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VLADA
2598. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe 

o višini stroškov na področju meroslovja

Na podlagi četrtega odstavka 17. člena Zakona o me-
roslovju (Uradni list RS, št. 22/00) izdaja Vlada Republike 
Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o višini 

stroškov na področju meroslovja
1. člen

V Uredbi o višini stroškov na področju meroslovja 
(Uradni list RS, št. 26/03) se besedilo tretjega odstavka 
1. člena spremeni tako, da se glasi:

»Postopki iz prvega odstavka so:
– odobritev tipa merila,
– EEC-odobritev tipa merila,
– tipski pregled Evropske skupnosti (v nadaljnjem bese-

dilu: ES tipski pregled),
– neposredna overitev posamičnega merila,
– neposredna overitev posamičnega merila Evropske 

skupnosti (v nadaljnjem besedilu: neposredna ES overitev 
posamičnega merila),

– overitev merila,
– EEC-prva overitev merila,
– overitev Evropske skupnosti (v nadaljnjem besedilu: 

ES overitev),
– postopek odobritve sistema kakovosti proizvajalca, ki 

izda izjavo o skladnosti s tipom merila,
– postopek odobritve sistema kakovosti proizvajalca, ki 

izda izjavo Evropske skupnosti o skladnosti tipa (garancija 
kakovosti proizvodnje) (v nadaljnjem besedilu: izjava ES o 
skladnosti tipa (garancija kakovosti proizvodnje)),

– nadzor nad pravilnim izpolnjevanjem proizvajalčevih 
obveznosti, ki izhajajo iz odobrenega sistema kakovosti,

– meroslovni nadzor nad merili v uporabi in nad količi-
nami predpakiranih izdelkov.«.

2. člen
Prvi stavek v 2. členu se spremeni tako, da se glasi:
»V postopkih odobritve tipa merila, neposredne overitve 

posamičnega merila, neposredne ES overitve posamičnega 
merila, EEC-odobritve tipa merila in ES tipskega pregleda, se 
v primeru, ko je izvajalec preskusa merila urad, zaračunavajo 
stroški, ki nastanejo v zvezi z preskušanjem, po urni postavki 
11.000 SIT.«.

3. člen
Prvi stavek v prvem odstavku 3. člena se spremeni 

tako, da se glasi:

»Za overitve meril, ES overitve in EEC-prve overitve 
meril plača vložnik zahteve stroške, ki so določeni v tarifi 
stroškov za overitve meril.«.

Prvi stavek v drugem odstavku se nadomesti z bese-
dilom, ki se glasi:

»Za overitve meril in EEC-prve overitve, ki niso na-
vedene v tarifi stroškov za overitve meril, plača vložnik za-
hteve stroške, ki znašajo 8.500 SIT na delovno uro.«.

4. člen
V 4. členu se za besedo »merila« dodajo vejica in be-

sede »ES overitve oziroma EEC-prve overitve«.

5. člen
V 6. členu se za besedami »v postopku overitve« do-

dajo besede »in EEC-prve overitve«.

6. člen
V prvem odstavku 7. člena se za besedami »v postop-

ku overitve« dodajo besede »in EEC-prve overitve«.
V drugem odstavku se na koncu stavka doda besedilo, 

ki se glasi: »oziroma zahteve za EEC-prvo overitev«.

7. člen
V 8. členu se za besedami »izvajajo overitve meril« 

dodajo besede »in EEC-prve overitve«.

8. člen
Za 8. členom se doda nov 8.a člen, ki se glasi:

»8.a člen
V postopku overitve oziroma EEC-prve overitve mno-

žičnih meril kot so števci električne energije, števci toplotne 
energije, vodomeri, plinomeri ter gostinska posoda, plaču-
jejo stranke iz 6. člena 3%, iz 7. člena 2% in iz 8. člena te 
uredbe 1% stroškov, ki so določeni v tej uredbi.«.

9. člen
Besedilo 9. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Stroški, ki nastanejo v postopku odobritve sistema 

kakovosti proizvajalca, ki izda izjavo o skladnosti s tipom 
merila oziroma izjavo ES o skladnosti tipa (garancija kako-
vosti proizvodnje), znašajo 130.000 SIT.«.

10. člen
V 11. členu se za besedo »meril« dodajo besede »in 

količin predpakiranih izdelkov«.

11. člen
V tarifi stroškov za overitve meril se črta tarifna šte-

vilka 2.

12. člen
V tarifni številki 3 se besedilo 1., 2., 3. in 4. točke na-

domesti z novim besedilom, ki se glasi:



Stran 7298 / Št. 55 / 21. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 55 / 21. 5. 2004 / Stran 7299

Tar. št. 3
1 ležeči rezervoarji (računska metoda) 

do 5 m³ 
za vsakih naslednjih začetih 5 m³ 

2 ležeči rezervoarji (volumetrijska metoda) 
do 100 l 
za vsakih naslednjih začetih 100 l

3 pokončni rezervoarji (računska metoda)
do 50 m³
za vsakih naslednjih začetih 10 m³

4 pokončni rezervoarji (volumetrijska metoda)
do 100 l 
za vsakih naslednjih začetih 100 l

7. točka se črta.

13. člen
V tarifni številki 4 se 4. točka spremeni tako, da se 

glasi:

4 Uteži z nazivno maso od 1 mg do 
50 kg

A uteži E1 1 mg – 5 g  18.000
B uteži E1 10 g – 10 kg  24.300
C uteži E2 1 mg – 5 g  12.600
D uteži E2 10 g – 20 kg  17.400
E uteži F1 1 mg – 5 g  9.600
F uteži F1 10 g – 20 kg  12.900
G uteži F2 1 mg – 20 kg  8.100
H uteži M1, M2 1 mg – 20 kg  4.200

14. člen
Tarifna številka 7 se spremeni tako, da se glasi:

Tar. št. 7
1 Manometri za merjenje krvnega tlaka 4.000
2 Manometri za merjenje tlaka v pnevma-

tikah
7.800

15. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 389-13/2001-3
Ljubljana, dne 13. maja 2004.
EVA 2004-3311-0024

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

MINISTRSTVA
2599. Pravilnik o postopku uveljavljanja in 

spremljanja terjatev Republike Slovenije v 
insolventnih postopkih (postopku prisilne 
poravnave, stečaja oziroma likvidacije), o 
načinu posredovanja dokumentacije in o 
spremljanju postopkov

Na podlagi 74. člena Zakona o državni upravi (Uradni 
list RS, št. 83/03 – uradno prečiščeno besedilo) in v povezavi 

s 76. členom Zakona o javnih financah (Uradni list RS, št. 
79/99, 124/00, 79/01, 30/02, 56/02 – ZJU in 110/02 – ZDT-B) 
izdaja minister za finance

P R A V I L N I K
o postopku uveljavljanja in spremljanja 

terjatev Republike Slovenije v insolventnih 
postopkih (postopku prisilne poravnave, stečaja 

oziroma likvidacije), o načinu posredovanja 
dokumentacije in o spremljanju postopkov

Uvodne določbe

1. člen
S tem pravilnikom se ureja postopek uveljavljanja in 

spremljanja terjatev Republike Slovenije (v nadaljnjem be-
sedilu: RS) v postopkih prisilne poravnave, stečaja oziroma 
likvidacije po zakonu, ki ureja prisilno poravnavo, stečaj in 
likvidacijo (v nadaljnjem besedilu: insolventni postopki), način 
posredovanja dokumentacije in spremljanje teh postopkov.

2. člen
Izraza, uporabljena v tem pravilniku, imata naslednji 

pomen:
1. »Nosilec terjatve« je državni organ (neposredni upo-

rabnik proračuna Republike Slovenije), pristojen za določitev 
vrste in višine denarnih obveznosti do države oziroma za 
vzpostavitev terjatve RS, spremljanje, knjigovodsko eviden-
tiranje in izterjavo posamezne vrste proračunskih prejemkov. 
Nosilca terjatev sta tudi Zavod za zdravstveno zavarovanje 
Slovenije in Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje 
Slovenije – oba v obveznem delu zavarovanja.

2. »Skrbnik terjatve« je državni organ, institucija ali 
druga organizacija, ki izvaja naloge skrbništva, kot so pri-
meroma: spremljanje, knjigovodsko evidentiranje terjatve, 
obračunavanje obresti in izterjava terjatve.

Za terjatve Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slo-
venije in Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje 
Slovenije se določbe 7., 9. in 10. člena tega pravilnika ne 
uporabljajo.

3. člen
Nosilec terjatve je primarni skrbnik terjatve, kar pomeni, 

da spremlja obstoj in višino terjatve od njenega nastanka do 
prenehanja ter izvaja vse potrebne naloge za njeno izterjavo. 
Nosilec terjatve lahko določene naloge skrbništva poveri dru-
gemu državnemu organu, instituciji ali drugi organizaciji. V ta 
namen se sklene pogodba o skrbništvu terjatev.

V primerih, ko je terjatev iz naslova prisilne poravnave, 
stečaja oziroma likvidacije evidentirana v glavni knjigi pro-
računa RS ali neposrednega proračunskega uporabnika, 
in se poplačilo terjatve izvrši na podračun za izvrševanje 
proračuna RS, izvaja naloge skrbništva, ki se nanašajo na 
evidentiranje sprememb o obstoju in višini terjatve, Ministr-
stvo za finance, Sektor za javno računovodstvo (v nadaljnjem 
besedilu: SJR).

Za primere iz prejšnjega odstavka mora nosilec terjatve 
dokumentacijo, ki jo pridobi od Državnega pravobranilstva 
Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: Državno pravo-
branilstvo), ter drugo za knjigovodsko evidentiranje relevant-
no dokumentacijo, s katero razpolaga, posredovati v SJR.

Prijava terjatve RS v insolventni postopek in ažuriranje 
evidenc o terjatvah RS

4. člen
Nosilec terjatve je dolžan spremljati objave sklepov 

sodišč o začetih insolventnih postopkih v Uradnem listu Re-
publike Slovenije. V primeru obstoja terjatve RS do dolžnika, 
nad katerim je začet insolventni postopek, je nosilec terjatve 
o tem dolžan obvestiti Državno pravobranilstvo.
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Nosilec terjatve mora poslati obvestilo Državnemu 
pravobranilstvu tako, da ga le-to prejme vsaj pet dni pred 
koncem roka za prijavo terjatev v postopek.

V obvestilu mora nosilec terjatve posredovati Državne-
mu pravobranilstvu podatke o obstoju in višini terjatve RS 
skupaj z ustreznimi dokazili, navedbo številk vplačilnih podra-
čunov oziroma številke podračuna za izvrševanje proračuna 
RS, na katerega bo dolžnik po zaključku postopka izvedel 
poplačilo terjatve, in podatke za obvezen vpis v predpolje 
(model) in v polje sklicevanja na številko odobritve v skladu s 
predpisom, ki ureja podračune ter način plačevanja obveznih 
dajatev in drugih javnofinančnih prihodkov.

Vzorci obvestil Državnemu pravobranilstvu:
– PRILOGA 1 – Vzorec obvestila Državnemu pravo-

branilstvu o prisilni poravnavi,
– PRILOGA 2 – Vzorec obvestila Državnemu pravo-

branilstvu o stečaju, in
– PRILOGA 3 – Vzorec obvestila Državnemu pravo-

branilstvu o likvidaciji so priloge tega pravilnika in njegov 
sestavni del.

5. člen
Državno pravobranilstvo na podlagi podatkov iz 4. člena 

tega pravilnika sestavi prijavo terjatve v insolventni postopek 
in jo posreduje pristojnemu sodišču. Kopijo prijave Državno 
pravobranilstvo posreduje nosilcu terjatve.

6. člen
Državno pravobranilstvo obvešča nosilca terjatve o za-

devah, ki se nanašajo na obstoj in višino terjatve.

Uveljavljanje glasovalne pravice iz prijavljenih terjatev 
RS v postopku prisilne poravnave

7. člen
V primerih, ko RS v skladu s sklepom Vlade RS, št. 

712-03/96-3/1-8 z dne 24. 10. 1996 nastopa kot pomemb-
nejši upnik in Državno pravobranilstvo potrebuje glede na-
črta finančne reorganizacije soglasje Ministrstva za finance, 
Državno pravobranilstvo posreduje kopijo načrta finančne 
reorganizacije skupaj s podatki o višini vseh prijavljenih 
terjatev RS in navedbo razreda v katerega so uvrščene 
Ministrstvu za finance, Sektorju za upravljanje s finančnim 
premoženjem države (v nadaljnjem besedilu: SUFPD), ki 
po pregledu dokumentacije izdela mnenje oziroma izda 
soglasje.

Spremljanje poplačila terjatve

8. člen
Ko je sklep o potrditvi prisilne poravnave pravnomočen, 

oziroma ko je predvidena delitev stečajne ali likvidacijske 
mase, Državno pravobranilstvo nemudoma obvesti nosilca 
terjatve s kopijo sklepa sodišča. Posredovana kopija sklepa 
sodišča mora vsebovati vse pripadajoče priloge.

Nosilec terjatve mora spremljati stanje terjatve, pripada-
joče obresti in poplačila.

Kolikor je terjatev v celoti in pravočasno poplačana, 
nosilec terjatve o tem obvesti Državno pravobranilstvo.

Kolikor terjatev ni plačana v roku, nosilec terjatve posto-
pa v skladu s predpisanim postopkom (objavljenim oziroma 
internim).

V primeru, ko se s sklepom sodišča stečajni postopek 
zaključi, ker stečajna masa ne zadostuje za stroške postopka 
oziroma se iz mase lahko poplačajo le ločitveni in privilegirani 
upniki, med njimi pa ni RS, lahko na podlagi objave sklepa 
sodišča v Uradnem listu Republike Slovenije vse službe, 
pristojne za vodenje spisa oziroma knjigovodske evidence 
terjatev v tej zadevi, spis oziroma knjigovodsko evidenco 
terjatev zaključijo z uradnim zaznamkom oziroma knjigo-
vodsko temeljnico.

Konverzija terjatve RS

9. člen
Če v postopku prisilne poravnave pristojno ministrstvo 

predlaga konverzijo terjatve RS v lastniški delež, mora pred-
log pogodbe posredovati v pregled in soglasje SUFPD.

Predlagatelj konverzije terjatve RS mora po en izvod 
dokumentacije (kot so primeroma: kopija sklepa vlade, skle-
njena pogodba oziroma njen overjen prepis oziroma kopija, 
ki je istovetna originalu, in kopija zapisnika skupščine gospo-
darske družbe) takoj, ko z njo razpolaga, posredovati:

– vsem nosilcem terjatev, ki to potrebujejo za knjigo-
vodsko zaprtje konvertiranih terjatev, če predlagatelj ni hkrati 
edini nosilec teh terjatev,

– državnemu organu, ki je v skladu s sklepom Vlade RS, 
št. 410-05/2004-1 z dne 18. 3. 2004 pristojen za upravljanje 
kapitalske naložbe RS v gospodarski družbi, če predlagatelj 
ni hkrati sam pristojni državni organ,

– SJR, v primeru ko je SJR pristojen za vzpostavitev 
in vodenje evidence kapitalskih naložb za državni organ iz 
prejšnje alinee, in

– SUFPD.
Ko je prisilna poravnava, v kateri se terjatev RS kon-

vertira v lastniški delež, potrjena, Državno pravobranilstvo s 
sklepom o potrjeni prisilni poravnavi obvesti nosilca terjatve 
takoj, ko postane ta pravnomočen.

Nosilec terjatve posreduje kopijo pravnomočnega skle-
pa sodišča SJR in SUFPD.

SUFPD posreduje kopijo pravnomočnega sklepa so-
dišča predlagatelju konverzije terjatve RS, če ni hkrati eden 
izmed nosilcev terjatev, in državnemu organu, pristojnemu 
za upravljanje kapitalske naložbe, če ni hkrati predlagatelj 
konverzije terjatve RS ali eden izmed nosilcev terjatev.

Prodaja terjatve RS

10. člen
Ko se prodaja posamezne terjatve RS ali njenega dela 

izvrši v skladu s predpisom, ki ureja način prodaje terjatev RS 
v postopkih prisilnih poravnav in stečajev, posreduje SUFPD 
takoj po sklenitvi pogodbe SJR en izvod sklenjene pogodbe, 
ki vsebuje številko podračuna za izvrševanje proračuna RS 
in podatek za obvezen vpis v predpolje (model) in v polje 
sklicevanja na številko odobritve.

Po prejemu kupnine SJR posreduje SUFPD potrdilo 
o prejemu kupnine. Če kupnina v pogodbenem roku ni bila 
vplačana, SJR takoj po izteku roka posreduje SUFPD obve-
stilo, da v pogodbenem roku nakazilo ni bilo izvršeno.

SUFPD posreduje en izvod pogodbe skupaj s kopijo 
potrdila o nakazilu kupnine nosilcu terjatve, ki s tem terjatev 
do dolžnika knjigovodsko zapre. Če nosilec terjatve ne prej-
me potrdila o nakazilu kupnine s strani SUFPD, se šteje, da 
terjatev RS ni bila prodana.

SUFPD posreduje izjavo o prenosu terjatve na kupca 
dolžniku in Državnemu pravobranilstvu.

Prehodne določbe

11. člen
V vseh insolventnih postopkih, ki ob uveljavitvi tega 

pravilnika še niso zaključeni, nosilci terjatev preverijo, ali so 
v prijavah terjatev v posameznem insolventnem postopku na-
vedbe številk vplačilnih podračunov oziroma številke podra-
čuna za izvrševanje proračuna RS, na katerega bo dolžnik 
po zaključku postopka izvedel poplačilo terjatve, in podatki 
za obvezen vpis v predpolje (model) in v polje sklicevanja 
na številko odobritve, pravilni. Kolikor se izkaže, da navedbe 
številk niso v skladu s predpisom, ki ureja podračune ter 
način plačevanja obveznih dajatev in drugih javnofinančnih 
prihodkov, nemudoma posredujejo Državnemu pravobranil-
stvu pravilne navedbe številk. Državno pravobranilstvo o tem 
obvesti upravitelja posameznega insolventnega postopka.
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Vse terjatve v insolventnih postopkih, ki ob uveljavitvi 
tega pravilnika še niso bile poplačane ali informacije o popla-
čilu nosilec terjatve še ni pridobil, se ponovno knjigovodsko 
odprejo pri nosilcu terjatve. Pri vzpostavljanju dejanskega 
stanja terjatev in ugotavljanju poplačil sodelujejo vse službe, 
ki razpolagajo z ustreznimi informacijami.

Za vse insolventne postopke, ki so ob uveljavitvi tega 
pravilnika že zaključeni, pa dejansko stanje še ni ugotovljeno, 
morajo do ugotovitve dejanskega stanja pri vzpostavljanju 
sistema vodenja terjatev RS v skladu s tem pravilnikom sode-
lovati vse službe, ki razpolagajo z ustreznimi informacijami.

Končna določba

12. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 488-5/2004/5
Ljubljana, dne 6. maja 2004.
EVA 2002-1611-0043

dr. Dušan Mramor l. r.
Minister

PRILOGA 1 – Vzorec obvestila Državnemu pravobranilstvu o prisilni poravnavi

......(Glava dr�avnega organa)....... 

Naslov���������.

.....(Naziv slu�be dr�avnega organa)........ Tel: �����, faks: ����.

�tevilka: ..........................
Datum: ..........................

REPUBLIKA SLOVENIJA
DR�AVNO PRAVOBRANILSTVO
Oddelek v ....................................
...................(Naslov)......................

(Po�tna �t.).. ...(Po�ta)..............

ZADEVA: ............... (Naziv dolžnika) ................ iz .......................  (Naslov dolžnika oz. sedež)
................................ – obvestilo za prijavo terjatev v postopek prisilne poravnave

S sklepom Okro�nega sodi��a v ���(Naziv sodi��a)������, opr.�t. ���������, z 
dne ���� (Uradni list RS, �t. ��, z dne �����) je bil objavljen za�etek postopka prisilne
poravnave nad dol�nikom ������............. (Firma dol�nika) �������������.., ......� 
�������(Sede� dol�nika)��������, ......(Mati�na �t. dol�nika)....., ...(Dav�na �t.
dol�nika).........

Prosimo, da v skladu s 43. �lenom Zakona o prisilni poravnavi, ste�aju in likvidaciji (Uradni list RS, �t. 
67/93, 45/94, 8/96 � odlo�ba US, 25/97 � ZJSRS, 39/97, 1/99 � ZNIDC, 52/99, 101/01 � odlo�ba US,
42/02 � ZDR in 58/03 � ZZK-1) v navedeni postopek prisilne poravnave prijavite terjatve Republike
Slovenije, Gregor�i�eva 20, Ljubljana, ki jih vodi .....(Naziv dr�avnega organa)...., ........(Naziv pristojne
slu�be dr�avnega organa)......., .......(Naslov pristojne slu�be dr�avnega organa)................... iz naslova
nepla�anih obveznosti do za�etka postopka prisilne poravnave, ki po stanju na dan ������.
zna�ajo �������� SIT, od tega zna�ajo zamudne obresti �������. SIT. 

Terjatve (ni)so zavarovane (z .............(Navedba zavarovanj, �e obstajajo).................).

(Ime in podpis odgovorne osebe
pristojne slu�be)

.......................................................
Pripravil:
.........................����.

Priloge:
1. Seznam terjatev do dol�nika z navedbo pravne podlage posamezne terjatve, vi�ine

posamezne terjatve in �tevilke vpla�ilnega podra�una oziroma �tevilke podra�una za 
izvr�evanje prora�una RS, na katerega bo dol�nik po zaklju�ku postopka izvedel popla�ilo
posamezne terjatve, in podatka za obvezen vpis v predpolje (model) in v polje sklicevanja na
�tevilko odobritve v skladu s predpisom, ki ureja podro�je vpla�evanja javnofinan�nih
prihodkov in obveznih dajatev � 2x 

2. Dokaz o obstoju posamezne terjatve in njeni vi�ini � 2x

Stran 1/1 
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PRILOGA 2 � Vzorec obvestila Dr�avnemu pravobranilstvu o ste�aju

......(Glava dr�avnega organa)....... 

Naslov���������.

.....(Naziv slu�be dr�avnega organa)........ Tel: �����, faks: ����.

�tevilka: ..........................
Datum: ..........................

REPUBLIKA SLOVENIJA
DR�AVNO PRAVOBRANILSTVO
Oddelek v ....................................
...................(Naslov)......................

(Po�tna �t.).. ...(Po�ta)..............

ZADEVA: ............... (Naziv dolžnika) ................ iz .......................  (Naslov dolžnika oz. sedež)
................................ � obvestilo za prijavo terjatev v ste�ajni postopek

S sklepom Okro�nega sodi��a v ���(Naziv sodi��a)������, opr.�t. ���������, z 
dne ���� (Uradni list RS, �t. ��, z dne �����) je bil objavljen za�etek ste�ajnega postopka
nad dol�nikom ������............. (Firma dol�nika) �������������.., .........................
�������(Sede� dol�nika)��������, ......(Mati�na �t. dol�nika)....., ...(Dav�na �t.
dol�nika)......

Prosimo, da v skladu s 137. �lenom Zakona o prisilni poravnavi, ste�aju in likvidaciji (Uradni list RS, �t. 
67/93, 45/94, 8/96 � odlo�ba US, 25/97 � ZJSRS, 39/97, 1/99 � ZNIDC, 52/99, 101/01 � odlo�ba US,
42/02 � ZDR in 58/03 � ZZK-1) v navedeni ste�ajni postopek prijavite terjatve Republike Slovenije,
Gregor�i�eva 20, Ljubljana, ki jih vodi .....(Naziv dr�avnega organa)...., ........(Naziv pristojne slu�be
dr�avnega organa)......., .......(Naslov pristojne slu�be dr�avnega organa)................... iz naslova
nepla�anih obveznosti do za�etka ste�ajnega postopka, ki po stanju na dan ������. zna�ajo
�������� SIT, od tega zna�ajo zamudne obresti �������. SIT. 

Terjatve (ni)so zavarovane (z .............(Navedba zavarovanj, �e obstajajo).................).

(Ime in podpis odgovorne osebe
pristojne slu�be)

.......................................................
Pripravil:
.........................����.

Priloge:
1. Seznam terjatev do dol�nika z navedbo pravne podlage posamezne terjatve, vi�ine

posamezne terjatve in �tevilke vpla�ilnega podra�una oziroma �tevilke podra�una za 
izvr�evanje prora�una RS, na katerega bo dol�nik izvedel popla�ilo posamezne terjatve, in
podatka za obvezen vpis v predpolje (model) in v polje sklicevanja na �tevilko odobritve v
skladu s predpisom, ki ureja podro�je vpla�evanja javnofinan�nih prihodkov in obveznih
dajatev � 2x 

2. Dokaz o obstoju posamezne terjatve in njeni vi�ini � 2x
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PRILOGA 3 – Vzorec obvestila Državnemu pravobranilstvu o likvidaciji 

......(Glava dr�avnega organa)....... 

Naslov���������.  

.....(Naziv slu�be dr�avnega organa)........ Tel: �����, faks: ����.

�tevilka:   .......................... 
Datum: .......................... 

REPUBLIKA SLOVENIJA 
DR�AVNO PRAVOBRANILSTVO 
Oddelek v .................................... 
...................(Naslov)...................... 

(Po�tna �t.)..   ...(Po�ta)..............

ZADEVA: ...............  (Naziv dolžnika) ................ iz .......................  (Naslov dolžnika oz. sedež) 
................................ – obvestilo za prijavo terjatev v postopek likvidacije  

S sklepom Okro�nega sodi��a v ���(Naziv sodi��a)������, opr.�t. ���������, z 
dne ���� (Uradni list RS, �t. ��, z dne �����) je bil objavljen za�etek postopka likvidacije 
nad dol�nikom ������............. (Firma dol�nika) �������������.., ......................... 
�������(Sede� dol�nika)��������, ......(Mati�na �t. dol�nika)....., ...(Dav�na �t. 
dol�nika)......

Prosimo, da v skladu s 182. in 137. �lenom Zakona o prisilni poravnavi, ste�aju in likvidaciji (Uradni list 
RS, �t. 67/93, 45/94, 8/96 � odlo�ba US, 25/97 � ZJSRS, 39/97, 1/99 � ZNIDC, 52/99, 101/01 � 
odlo�ba US, 42/02 � ZDR in 58/03 � ZZK-1) v navedeni postopek likvidacije prijavite terjatve 
Republike Slovenije, Gregor�i�eva 20, Ljubljana, ki jih vodi .....(Naziv dr�avnega organa)....,
........(Naziv pristojne slu�be dr�avnega organa)......., .......(Naslov pristojne slu�be dr�avnega 
organa)................... iz naslova nepla�anih obveznosti do za�etka postopka likivdacije, ki po stanju na 
dan ������. zna�ajo �������� SIT, od tega zna�ajo zamudne obresti �����. SIT. 

Terjatve (ni)so zavarovane (z .............(Navedba zavarovanj, �e obstajajo).................). 

(Ime in podpis odgovorne osebe 
pristojne slu�be) 

....................................................... 
Pripravil:                
.........................����.         

Priloge:
1. Seznam terjatev do dol�nika z navedbo pravne podlage posamezne terjatve, vi�ine 

posamezne terjatve in �tevilke vpla�ilnega podra�una oziroma �tevilke podra�una za 
izvr�evanje prora�una RS, na katerega bo dol�nik izvedel popla�ilo posamezne terjatve, in 
podatka za obvezen vpis v predpolje (model) in v polje sklicevanja na �tevilko odobritve v 
skladu s predpisom, ki ureja podro�je vpla�evanja javnofinan�nih prihodkov in obveznih 
dajatev � 2x 

2. Dokaz o obstoju posamezne terjatve in njeni vi�ini � 2x
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2600. Pravilnik o načinu in postopku pridobitve 
licenc za opravljanje dejavnosti organiziranja 
in prodaje turističnih aranžmajev ter o vsebini 
in načinu vodenja registra izdanih licenc

Na podlagi tretjega odstavka 35. člena Zakona o spod-
bujanju razvoja turizma (Uradni list RS, št. 2/04) izdaja mini-
ster za gospodarstvo

P R A V I L N I K
o načinu in postopku pridobitve licenc za 

opravljanje dejavnosti organiziranja in prodaje 
turističnih aranžmajev ter o vsebini in načinu 

vodenja registra izdanih licenc

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(1) Ta pravilnik določa način in postopek pridobitve in 

odvzema licenc za opravljanje dejavnosti organiziranja in 
prodaje turističnih aranžmajev (v nadaljnjem besedilu: licen-
ca) in vsebino ter način vodenja registra izdanih licenc.

(2) Licenca je javna listina, ki jo podeli Gospodarska zbor-
nica Slovenije (v nadaljnjem besedilu: izdajatelj licence).

(3) Pravna oseba ali samostojni podjetnik posamez-
nik (v nadaljnjem besedilu: predlagatelj) pridobi pravico za 
opravljanje dejavnosti organiziranja turističnih aranžmajev 
in dejavnosti prodaje turističnih aranžmajev na podlagi li-
cence.

II. NAČIN IN POSTOPEK PRIDOBITVE LICENCE

2. člen
Predlagatelj začne postopek za pridobitev licence z 

vlogo, ki jo vloži pri izdajatelju licence.

3. člen
(1) Licenca se lahko pridobi:
– za dejavnost organiziranja turističnih aranžmajev in
– za dejavnost prodaje turističnih aranžmajev.
(2) Predlagatelj mora v vlogi navesti naslednje po-

datke:
– firma oziroma skrajšana firma (pri samostojnem pod-

jetniku posamezniku lahko ime in priimek z označbo s.p.),
– navedba dejavnosti, za katero želi pridobiti licenco,
– matična številka,
– poslovni sedež (ulica, hišna številka, kraj, pošta, 

telefon),
– ime in priimek vodje dejavnosti in
– pri vlogah za pridobitev licence za dejavnost prodaje 

turističnih aranžmajev: podatke o poslovalnicah (ulica, hišna 
številka, kraj, pošta, telefon) in o obratovalnem času.

4. člen
(1) Predlagatelj, ki želi pridobiti licenco za opravljanje 

dejavnosti organiziranja turističnih aranžmajev, mora vlogi 
priložiti naslednja dokazila:

– redni izpisek iz sodnega registra (za pravno osebo), 
ki ga izda pristojno okrožno sodišče ali priglasitveni list (za 
samostojnega podjetnika posameznika), ki ga izda pristojna 
izpostava Davčne uprave Republike Slovenije, iz katerega je 
razvidna registracija oziroma priglasitev dejavnosti »63.300 
Dejavnost potovalnih agencij in organizatorjev potovanj; s 
turizmom povezane dejavnosti«,

– obvestilo Agencije Republike Slovenije za javno-
pravne evidence in storitve o identifikaciji in razvrstitvi v 
dejavnosti,

– dokazilo o razpolaganju s poslovnim prostorom (zem-
ljiškoknjižni izpisek, kupoprodajna ali najemna pogodba, sod-
na odločba oziroma sklep ipd.),

– potrdilo iz kazenske evidence Ministrstva za pravo-
sodje o nekaznovanosti, iz katerega je razvidno, da oseba, 
ki vodi dejavnost in zastopa predlagatelja v pravnem prome-
tu, ni bila pravnomočno obsojena zaradi kaznivega dejanja 
zoper gospodarstvo, pravni promet, oziroma ji ni bil izrečen 
varnostni ukrep prepovedi opravljanja dejavnosti s področja 
organiziranja ali prodaje turističnih aranžmajev, dokler ta 
prepoved traja,

– spričevalo o končani najmanj višješolski strokovni iz-
obrazbi osebe, ki vodi dejavnost in zastopa predlagatelja v 
pravnem prometu in njeno delovno knjižico oziroma pogodbo 
o zaposlitvi iz katere je razvidno, da ima tri leta delovnih iz-
kušenj v tej dejavnosti,

– sklenjeno pogodbo z zavarovalnico – garantno pismo 
za primer nesolventnosti, ki se nanaša na zavarovanje stro-
škov vrnitve oseb na potovanju v kraj njihovega prebivališča 
oziroma na kraj odhoda, če tega organizator potovanja ni 
sposoben sam financirati in

– bančno garancijo ali drugo dokazilo o zavarovanju za 
povrnitev škode zaradi neizvajanja ali neustreznega izvajanja 
pogodbenih obveznosti.

(2) Kot dokazila o izpolnjevanju pogojev, ob katerih se 
v skladu z drugim odstavkom 36. člena Zakona o spodbu-
janju razvoja turizma (Uradni list RS, št. 2/04; v nadaljnjem 
besedilu: zakon) šteje, da predlagatelj izpolnjuje pogoje iz 
pete alinee prvega odstavka 36. člena zakona, je treba vlogi 
priložiti:

– delovno knjižico, pogodbo o zaposlitvi ali odločbo 
o razporeditvi na delovno mesto oziroma izpis iz sodnega 
registra in

– nacionalno priznano listino o usposabljanju za de-
javnost ali drugo listino, na osnovi katere pristojni strokovni 
organ šteje, da so zahteve izpolnjene.

5. člen
(1) Predlagatelj, ki želi pridobiti licenco za opravljanje 

dejavnosti prodaje turističnih aranžmajev, mora vlogi priložiti 
dokazila iz prve do pete alinee prvega odstavka prejšnjega 
člena in naslednja dokazila:

– izjavo predlagatelja, da se poslovni prostor ne nahaja 
v stanovanju;

– izjavo predlagatelja, da je poslovni prostor dostopen 
strankam in

– navedbo obratovalnega časa z izjavo predlagatelja, 
da je obratovalni čas izobešen na vidnem mestu.

(2) Predlagatelj, ki želi pridobiti licenco za opravljanje 
dejavnosti prodaje turističnih aranžmajev v več poslovalni-
cah, mora vlogi predložiti dokazila iz prejšnjega odstavka in 
iz tretje alinee prvega odstavka prejšnjega člena tudi za vse 
poslovalnice.

(3) Kot dokazila o izpolnjevanju pogojev, ob katerih se v 
skladu z drugim odstavkom 37. člena zakona šteje, da pred-
lagatelj izpolnjuje pogoje iz šeste alinee prvega odstavka 
37. člena zakona, je treba vlogi priložiti:

– delovno knjižico, pogodbo o zaposlitvi ali odločbo 
o razporeditvi na delovno mesto oziroma izpis iz sodnega 
registra in

– nacionalno priznano listino o usposabljanju za de-
javnost ali drugo listino, na osnovi katere pristojni strokovni 
organ šteje, da so zahteve izpolnjene.

6. člen
(1) Pisna dokazila iz prejšnjih dveh členov lahko pred-

lagatelj priloži:
– v originalu;
– v notarsko overjeni kopiji ali
– v neoverjeni kopiji, pri čemer se originalna listina pred-

loži na vpogled in vrne predlagatelju.
(2) Dokazila iz četrte, šeste in sedme alinee prvega od-

stavka 4. člena tega pravilnika morajo biti vedno priložena v 
originalu in se predlagatelju ne vrnejo.
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7. člen
(1) Če izdajatelj licence ugotovi, da vloga za izdajo li-

cence ni popolna, pozove predlagatelja, da jo dopolni v roku 
15 dni. Poziv za odpravo pomanjkljivosti se pošlje v pisni 
obliki, lahko pa se tudi sporoči predlagatelju po telefonu ali 
ustno, če pride predlagatelj na sedež izdajatelja licence. O 
tem se napravi v spisu uradni zaznamek.

(2) Če predlagatelj vloge v navedenem roku ne dopolni, 
se le-ta s sklepom zavrže.

8. člen
(1) Ko izdajatelj licence ugotovi, da so izpolnjeni vsi 

pogoji za pridobitev licence, predlagatelju izda odločbo o do-
delitvi licence. Odločba o dodelitvi licence vsebuje naslednje 
podatke o predlagatelju:

– firma oziroma skrajšana firma (pri samostojnem pod-
jetniku posamezniku lahko ime in priimek z označbo s.p.)

– matična številka,
– poslovni sedež (ulica, hišna številka, kraj, pošta),
– dejavnost, za katero se izdaja licenca,
– priimek in ime vodje dejavnosti in – pri vlogah za pri-

dobitev licence za dejavnost prodaje turističnih aranžmajev: 
podatki o poslovalnicah (ulica, hišna številka, kraj, pošta, 
telefon) in o obratovalnem času.

(2) Izdajatelj licence na podlagi dokončne odločbe na 
svojih spletnih straneh objavi naslednje podatke o upravi-
čencu do licence:

– firma oziroma skrajšana firma (pri samostojnem pod-
jetniku posamezniku lahko ime in priimek z označbo s.p.) 
upravičenca do licence,

– številka licence in datum izdaje odločbe o dodelitvi 
licence in

– vrsta licence.

9. člen
(1) Izdajatelj licence lahko upravičencu na podlagi od-

ločbe o dodelitvi licence izda certifikat o pridobljeni licenci, 
ki je reprezentativne narave. Certifikat o pridobljeni licenci 
za opravljanje dejavnosti organiziranja turističnih aranžma-
jev se izda na obrazcu 1, za opravljanje dejavnosti prodaje 
turističnih aranžmajev pa na obrazcu 2 priloge, ki je sestavni 
del tega pravilnika.

(2) Upravičenci do licence lahko v pravnem prometu 
uporabljajo znak (logotip) pridobljene licence, ki ga določi iz-
dajatelj licence. Logotip se uporablja vedno skupaj s številko 
licence.

(3) Upravičenecu do licence za opravljanje dejavnosti 
prodaje turističnih aranžmajev, ki ima več poslovalnic, lahko 
izdajatelj licence izda po eno kopijo certifikata o pridobljeni 
licenci za vsako poslovalnico.

10. člen
Če izdajatelj licence ugotovi, da predlagatelj ne izpol-

njuje pogojev za izdajo licence, z odločbo zavrne njegov za-
htevek. Zoper to odločbo je dovoljena pritožba v roku 15 dni 
na ministrstvo, pristojno za turizem.

11. člen
Upravičenec do licence mora en mesec pred iztekom 

pogodbe o zavarovanju dostaviti novo dokazilo o sklenjenem 
zavarovanju za primer nesolventnosti in garancijo ali dokazilo 
o zavarovanju za povrnitev škode zaradi neizvajanja ali ne-
ustreznega izvajanja pogodbenih obveznosti, sicer izdajatelj 
licence izda odločbo o odvzemu licence.

12. člen
Upravičenec do licence, ki preneha opravljati dejavnost 

organiziranja ali dejavnost prodaje turističnih aranžmajev, 
mora o tem obvestiti izdajatelja licence najmanj 30 dni pred 
prenehanjem opravljanja dejavnosti, po prenehanju pa mu 
vrniti vse kopije certifikata o pridobljeni licenci.

13. člen
Upravičenec do licence mora izdajatelju licence v 8 dneh 

posredovati vse spremembe podatkov, ki so pomembni za pre-
sojo upravičenosti do pridobitve licence. Če izdajatelj licence, 
sam ali na predlog pristojnega inšpektorja, ugotovi, da upravi-
čenec ne izpolnjuje več predpisanih pogojev za licenco, izda 
odločbo o odvzemu licence in obenem pozove pravno osebo 
ali samostojnega podjetnika posameznika, da mu v roku osmih 
dni po dokončnosti odločbe vrne vse kopije certifikata o prido-
bljeni licenci. Zoper odločbo o odvzemu licence je v roku 15 dni 
dovoljena pritožba na ministrstvo, pristojno za turizem.

III. REGISTER IZDANIH LICENC

14. člen
Register izdanih licenc (v nadaljnjem besedilu: register) 

vodi Gospodarska zbornica Slovenije.

15. člen
V registru licenc se vsakemu upravičencu do licence do-

deli evidenčna številka.

16. člen
V registru se poleg evidenčne številke in številke licence 

vodijo še naslednji podatki:
1. firma oziroma skrajšana firma (pri samostojnem pod-

jetniku posamezniku lahko ime in priimek z označbo s.p.),
2. matična številka,
3. podatki o vpisu v sodni register oziroma vpisnik Davč-

ne uprave Republike Slovenije (organ in datum vpisa),
4. poslovni sedež (ulica, hišna številka, kraj, poštna šte-

vilka, telefonska številka),
5. število in naslovi poslovalnic (ulica, hišna številka, kraj, 

poštna številka, telefonska številka),
6. dejavnost iz standardne klasifikacije dejavnosti,
7. firma zavarovalnice, š tevilka pogodbe in datum veljav-

nosti garancije, ki se nanaša na zavarovanje stroškov vrnitve 
oseb na potovanju v kraj njihovega prebivališča oziroma na 
kraj odhoda, če tega organizator potovanja ni sposoben sam 
financirati (za organizatorja turističnih aranžmajev),

8. firma zavarovalnice oziroma banke in številka garan-
cije, ki se nanaša na zavarovanje za povrnitev škode zaradi 
neizvajanja ali neustreznega izvajanja pogodbenih obveznosti 
(za organizatorja turističnih aranžmajev),

9. ime, priimek in naslov stalnega bivališča osebe, ki vodi 
dejavnost in zastopa subjekt v pravnem prometu.

17. člen
(1) Za vsakega upravičenca do licence se vodi tudi zbirka 

listin, ki je označena z evidenčno številko in številko odločbe 
o podelitvi licence. V zbirko listin se doda tudi kopija odločbe 
o podelitvi licence.

(2) Zbirko listin hrani izdajatelj licenc.

IV. PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

18. člen
Določba sedme alinee prvega odstavka 4. člena tega 

pravilnika se začne uporabljati dve leti po uveljavitvi zakona.

19. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 017-24/2002
Ljubljana, dne 5. maja 2004.
EVA 2004-2111-0025

dr. Matej Lahovnik l. r.
Minister

za gospodarstvo
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PRILOGA

Obrazec 1: Certifikat o pridobljeni licenci za opravljanje de-
javnosti organiziranja turističnih aranžmajev

GOSPODARSKA ZBORNICA SLOVENIJE
Skladno z zakonom o spodbujanju razvoja turizma 

(Uradni list RS, št. 2/04) 
in na podlagi odločbe o dodelitvi licence

številka: .........................................
z dne: ..................………………….....

je pridobil(a)

-----------------------------------------------------------------------------
-----

firma ali ime

L I C E N C O

za opravljanje dejavnosti organiziranja turističnih 
aranžmajev

Številka licence:

Ljubljana, dne...................

-------------------------------------------
podpis in žig izdajatelja

Obrazec 2: Certifikat o pridobljeni licenci za opravljanje de-
javnosti prodaje turističnih aranžmajev

GOSPODARSKA ZBORNICA SLOVENIJE
Skladno z zakonom o spodbujanju razvoja turizma

 (Uradni list RS, št. 2/04) 
in na podlagi odločbe o dodelitvi licence

številka: .........................................
z dne: ..................………………….....

je pridobil(a)

-----------------------------------------------------------------------------
-----

firma ali ime

L I C E N C O
za opravljanje dejavnosti prodaje turističnih aranžmajev

Številka licence:

Ljubljana, dne...................

-------------------------------------------
podpis in žig izdajatelja

2601. Odločba o imenovanju organizacij za kontrolo 
integrirane predelave poljščin

Na podlagi 1. člena Pravilnika o tehničnih in organizacij-
skih pogojih, ki jih morajo izpolnjevati organizacije za kontrolo 

integriranih kmetijskih pridelkov oziroma živil (Uradni list RS, 
št. 63/02) in javnega razpisa za imenovanje organizacij za 
kontrolo integriranih kmetijskih pridelkov oziroma živil (Uradni 
list RS, št. 15-16/2004), minister za kmetijstvo, gozdarstvo in 
prehrano izdaja

O D L O Č B O
o imenovanju organizacij za kontrolo integrirane 

predelave poljščin

Za organizacijo za kontrolo integrirane pridelave polj-
ščin se imenuje naslednje organizacije:

1. Fakulteta za kmetijstvo Maribor;
2. Inspect Ljubljana d.d.;
3. Kmetijsko gozdarski zavod Maribor;
4. Inštitut za hmeljarstvo in pivovarstvo Slovenije.

Št. 321-205/2003/39
Ljubljana, dne 26. aprila 2004.
EVA 2004-2311-0261

Minister
za kmetijstvo gozdarstvo

in prehrano
dr. Milan Pogačnik l. r. 

2602. Odločba o določitvi organizacije za 
ugotavljanje skladnosti (referenčnega 
laboratorija) za določanje vsebnosti vode v 
perutninskem mesu

Na podlagi drugega odstavka 66. člena Zakona o kmetij-
stvu (Uradni list RS, št. 54/00, 52/02 – ZDU-1 in 58/02 – ZMR-
1) in Javnega razpisa za določitev organizacije za ugotavljanje 
skladnosti (referenčnega laboratorija) za določanje vsebnosti 
vode v perutninskem mesu (Uradni list RS, št. 17-18/04) izdaja 
minister za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

O D L O Č B O
o določitvi organizacije za ugotavljanje 
skladnosti (referenčnega laboratorija) 

za določanje vsebnosti vode 
v perutninskem mesu

I
Za določitev organizacije za ugotavljanje skladnosti 

(referenčnega laboratorija) za določanje vsebnosti vode v 
perutninskem mesu se imenuje Univerza v Ljubljani, Veteri-
narska fakulteta, Nacionalni veterinarski inštitut, Gerbičeva 
60, 1115 Ljubljana.

II
Na podlagi te odločbe, bo z Univerzo v Ljubljani, Ve-

terinarsko fakulteto, Nacionalnim veterinarskim inštitutom, 
Gerbičeva 60, 1115 Ljubljana, sklenjena pogodba, kjer se 
bodo natančno določile medsebojne pravice in obveznosti 
pogodbenih strank.

III
Izrek te odločbe se objavi v Uradnem listu Republike 

Slovenije.

Št. 324-18/2004/1
Ljubljana, dne 13. maja 2004.
EVA 2004-2311-0211

dr. Milan Pogačnik  l. r.
Minister

za kmetijstvo,
gozdarstvo in prehrano



Stran 7306 / Št. 55 / 21. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 55 / 21. 5. 2004 / Stran 7307

2603. Odločba o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport, izdaja na 
podlagi določb 207. člena Zakona o splošnem upravnem 
postopku (Uradni list RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02), 10. in 
14. člena Zakona o meroslovju (Uradni list RS, št. 22/00) 
in 6. člena Pravilnika o zahtevah in postopku za imenova-
nje pravnih oseb in o načinu izvajanja nadzora nad delom 
imenovanih pravnih oseb na področju meroslovja (Uradni 
list RS, št. 53/02)

O D L O Č B O
o imenovanju za izvajanje postopkov 

ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

LIBELA ELSI, Tehtanje in avtomatizacija, d.o.o., Ope-
karniška 2, 3000 Celje, je imenovana za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev meril 
MASE.

Vrste meril mase, vrste postopkov ugotavljanja skladno-
sti ter overitev, dodatne zahteve in obveznosti ter obrazložitev 
odločbe so navedeni v prilogi, ki je sestavni del te odločbe.

Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo 
za imenovanje, vendar najdlje do 13. 4. 2008.

Št. 306-9/2004
Ljubljana, dne 13. aprila 2004.
EVA 2004-3311-0021

dr. Slavko Gaber l. r.
Minister

za šolstvo, znanost in šport

Priloga k odločbi o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev meril 

mase zap. št. 27, št. 306-9/2004 z dne 13. 4. 2004

1. Imenovana pravna oseba izvaja postopke ugotavlja-
nja skladnosti, in sicer postopke prve overitve (v nadaljnjem 
besedilu: prve overitve), ter redne in izredne overitve na-
slednjih meril mase:

Vrsta merila: Vrsta overitve: Predpis: Obseg:
– neavtomatske 
tehtnice

– prva
– redna
– izredna

Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
neavtomatske tehtnice (Uradni list RS, 
št. 97/03)

Nosilnosti tehtnic po
točnostnih razredih:
III in IIII do 74 t ter do
100 t ob ponovljivosti 0,3 e
Kontrola tehtnic pri katerih je
n > 3000 samo na mestu uporabe.

– avtomatske 
gravimetr ične 
polnilne teht-
nice

– prva
– redna
– izredna

– Pravilnik o metroloških pogojih 
za avtomatske tehtnice (Uradni list 
SFRJ, št. 1/84) v povezavi s 33. in 
35. členom Pravilnika o meroslovnih 
zahtevah za avtomatske tehtnice 
(Uradni list RS, št. 26/02)

Nosilnost tehtnic:
do 10 t
Kontrola tehtnic samo na mestu uporabe.

2. Prve overitve ter redne in izredne overitve meril mase 
v obsegu iz 1. točke mora imenovana pravna oseba izvajati 
skladno z metodami in postopki (normativni dokumenti), do-
ločenimi z veljavno akreditacijsko listino št. K-029. O vsaki 
spremembi metod in postopkov (normativni dokumenti), 
določenih z veljavno akreditacijsko listino št. K-029, mora 
imenovana pravna oseba nemudoma obvestiti Urad RS za 
meroslovje.

3. Prve overitve neavtomatskih tehtnic lahko imenovana 
pravna oseba izvaja do dneva pristopa Republike Slovenije k 
Evropski uniji oziroma do dneva uveljavitve ustreznega med-
narodnega sporazuma z Evropsko unijo.

4. Imenovana pravna oseba je dolžna v skladu z ve-
ljavnimi predpisi poravnavati stroške vzdrževanja sistema 
imenovanih pravnih oseb.

5. Imenovana pravna oseba je dolžna:
– izpolnjevati zahteve za imenovanje v času veljavnosti 

odločbe o imenovanju,
– nemudoma pisno obvestiti Urad RS za meroslovje o 

vseh spremembah, ki bi lahko vplivale na njeno usposoblje-
nost ali obseg dejavnosti iz odločbe o imenovanju,

– izvajati prve overitve oziroma overitve skladno s po-
trjenimi postopki,

– slediti in se prilagajati tehničnemu razvoju na področju 
prvih overitev oziroma overitev ter se stalno izpopolnjevati na 
obravnavanem področju,

– sodelovati v programih strokovne usposobljenosti, ki 
jih organizira Urad RS za meroslovje,

– voditi evidenco o vseh izvedenih prvih overitvah ozi-
roma overitvah (podatki o vložniku zahteve, imetniku merila, 

uradni oznaki tipa merila, identifikacijski številki, vrsti, tipu, 
letu proizvodnje, proizvajalcu oziroma uvozniku merila in 
izvedbi merila, datumu in rezultatu postopka) skladno z ob-
razcem, ki ga je določil Urad RS za meroslovje,

– posredovati Uradu RS za meroslovje letno poročilo 
o izvedenih postopkih iz prejšnje alinee oziroma na zahtevo 
urada tudi dodatna poročila,

– obvestiti Urad RS za meroslovje o vsaki pritožbi od-
jemalcev v zvezi z dejavnostjo, za katero je imenovana,

– dovoliti Uradu RS za meroslovje dostop do vseh po-
datkov, povezanih z njenim izpolnjevanjem zahtev za imeno-
vanje, ter dostop do vseh prostorov, kjer se izvajajo naloge, 
ki spadajo v obseg imenovanja.

6. Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo 
za imenovanje, vendar najdlje do 13. 4. 2008.

7. Izrek se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

2604. Odločba o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport, izdaja na podla-
gi določb 207. člena Zakona o splošnem upravnem postopku 
(Uradni list RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02), 10. in 14. člena Za-
kona o meroslovju (Uradni list RS, št. 22/00) in 6. člena Pra-
vilnika o zahtevah in postopku za imenovanje pravnih oseb 
in o načinu izvajanja nadzora nad delom imenovanih pravnih 
oseb na področju meroslovja (Uradni list RS, št. 53/02)
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O D L O Č B O
o imenovanju za izvajanje postopkov 

ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

JORDAN, prodaja in servis, Draga, d.o.o., Draga št. 1, 
8220 Šmarješke Toplice, je imenovan za izvajanje postop-
kov ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev 
VODOMEROV.

Vrste vodomerov, vrste postopkov ugotavljanja sklad-
nosti ter overitev, dodatne zahteve in obveznosti ter ob-
razložitev odločbe so navedeni v prilogi, ki je sestavni del 
te odločbe.

Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo 
za imenovanje, vendar najdlje do 9. 4. 2008.

Št. 306-7/2004
Ljubljana, dne 9. aprila 2004.
EVA 2004-3311-0019

dr. Slavko Gaber l. r.
Minister

za šolstvo, znanost in šport

Priloga k odločbi o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev 

vodomerov zap. št.: 26, št. 306-7/2004 z dne 9. 4. 2004

1. Imenovana pravna oseba izvaja postopke ugotav-
ljanja skladnosti, in sicer postopke prve overitve (v nadalj-
njem besedilu: prve overitve), ter redne in izredne overitve 
vodomerov:

Velikost vodomerov:
od DN 13 mm do DN 150 mm;
Pretok:
od 20 l/h do 100 m3/h;
Volumen:
Od 5 do 2000 l
Kontrola v prostorih kontrolnega organa.
2. Prve overitve ter redne in izredne overitve vodo-

merov v obsegu iz 1. točke mora imenovana pravna oseba 
izvajati skladno z metodami in postopki (normativni do-
kumenti), določenimi z veljavno akreditacijsko listino št. 
K-024. O vsaki spremembi metod in postopkov (normativni 
dokumenti), določenih z veljavno akreditacijsko listino št. 
K-024, mora imenovana pravna oseba nemudoma obvestiti 
Urad RS za meroslovje.

3. Imenovana pravna oseba je dolžna v skladu z ve-
ljavnimi predpisi poravnavati stroške vzdrževanja sistema 
imenovanih pravnih oseb.

4. Imenovana pravna oseba je dolžna:
– izpolnjevati zahteve za imenovanje v času veljavno-

sti odločbe o imenovanju,
– nemudoma pisno obvestiti Urad RS za meroslovje 

o vseh spremembah, ki bi lahko vplivale na njeno usposo-
bljenost ali obseg dejavnosti iz odločbe o imenovanju,

– izvajati prve overitve oziroma overitve skladno s po-
trjenimi postopki,

– slediti in se prilagajati tehničnemu razvoju na po-
dročju prvih overitev oziroma overitev ter se stalno izpopol-
njevati na obravnavanem področju,

– sodelovati v programih strokovne usposobljenosti, ki 
jih organizira Urad RS za meroslovje,

– voditi evidenco o vseh izvedenih prvih overitvah ozi-
roma overitvah (podatki o vložniku zahteve, imetniku merila, 
uradni oznaki tipa merila, identifikacijski številki, vrsti, tipu, 
letu proizvodnje, proizvajalcu oziroma uvozniku merila in 
izvedbi merila, datumu in rezultatu postopka) skladno z 
obrazcem, ki ga je določil Urad RS za meroslovje,

– posredovati Uradu RS za meroslovje letno poročilo 
o izvedenih postopkih iz prejšnje alinee oziroma na zahtevo 
urada tudi dodatna poročila,

– obvestiti Urad RS za meroslovje o vsaki pritožbi od-
jemalcev v zvezi z dejavnostjo, za katero je imenovana,

– dovoliti Uradu RS za meroslovje dostop do vseh 
podatkov, povezanih z njenim izpolnjevanjem zahtev za 
imenovanje, ter dostop do vseh prostorov, kjer se izvajajo 
naloge, ki spadajo v obseg imenovanja.

5. Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki velja-
jo za imenovanje, vendar najdlje do 9. 4. 2008.

6. Izrek se objavi v Uradnem listu Republike Slove-
nije.

2605. Odločba o imenovanju za izvajanje rednih in 
izrednih overitev meril

Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport, izdaja na pod-
lagi določb 207. člena Zakona o splošnem upravnem po-
stopku (Uradni list RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02), 14. člena 
Zakona o meroslovju (Uradni list RS, št. 22/00) in 6. člena 
Pravilnika o zahtevah in postopku za imenovanje pravnih 
oseb in o načinu izvajanja nadzora nad delom imenovanih 
pravnih oseb na področju meroslovja (Uradni list RS, št. 
53/02)

O D L O Č B O
o imenovanju za izvajanje rednih in izrednih 

overitev meril

TEHTALNI SISTEMI JUS, servis tehtnic in uteži, 
d.o.o., Jerebova ulica 6, Skoke, 2204 Miklavž na Dravskem 
polju, je imenovan za izvajanje rednih in izrednih overitev 
meril MASE.

Vrste meril mase, vrste overitev, dodatne zahteve in 
obveznosti ter obrazložitev odločbe so navedeni v prilogi, 
ki je sestavni del te odločbe.

Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo 
za imenovanje, vendar najdlje do 15. 4. 2008.

Št. 306-8/2004
Ljubljana, dne 15. aprila 2004.
EVA 2004-3311-0020

dr. Slavko Gaber l. r.
Minister

za šolstvo, znanost in šport

Priloga k odločbi o imenovanju za izvajanje rednih in 
izrednih overitev meril mase zap. št. 28, št. 306-8/2004 z 

dne 15. 4. 2004

1. Imenovana pravna oseba izvaja redne in izredne 
overitve (v nadaljnjem besedilu: overitve) naslednjih meril 
mase:
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Vrsta merila: Vrsta overitve: Predpis: Obseg:
– neavtomatske 
tehtnice

– redna
– izredna

Pravilnik o meroslovnih zahtevah 
za neavtomatske tehtnice (Uradni 
list RS, št. 97/03)

Nosilnosti tehtnic po
točnostnih razredih:
II do 40 kg
II do 60 kg pri katerih je n ≤ 12000

III in IIII do 2000 kg
III in IIII do 4000 kg z uporabo nadomestnega 
bremena
III in IIII od 4000 kg do 5000 kg z uporabo nado-
mestnega bremena ob ponovljivosti 0,3 e

Kontrola tehtnic pri katerih je
n > 3000 samo na mestu uporabe.

Samo enostopenjske overitve.

2. Redne in izredne overitve meril mase v obsegu 
iz 1. točke mora imenovana pravna oseba izvajati skladno z 
metodami in postopki (normativni dokumenti), določenimi z 
veljavno akreditacijsko listino št. K-028. O vsaki spremembi 
metod in postopkov (normativni dokumenti), določenih z 
veljavno akreditacijsko listino št. K-028, mora imenovana 
pravna oseba nemudoma obvestiti Urad RS za meroslovje.

3. Imenovana pravna oseba je dolžna v skladu z ve-
ljavnimi predpisi poravnavati stroške vzdrževanja sistema 
imenovanih pravnih oseb.

4. Imenovana pravna oseba je dolžna:
– izpolnjevati zahteve za imenovanje v času veljavnosti 

odločbe o imenovanju,
– nemudoma pisno obvestiti Urad RS za meroslovje o 

vseh spremembah, ki bi lahko vplivale na njeno usposoblje-
nost ali obseg dejavnosti iz odločbe o imenovanju,

– izvajati overitve skladno s potrjenimi postopki,
– slediti in se prilagajati tehničnemu razvoju na podro-

čju overitev ter se stalno izpopolnjevati na obravnavanem 
področju,

– sodelovati v programih strokovne usposobljenosti, ki 
jih organizira Urad RS za meroslovje,

– voditi evidenco o vseh izvedenih overitvah (podatki o 
vložniku zahteve, imetniku merila, uradni oznaki tipa merila, 
identifikacijski številki, vrsti, tipu, letu proizvodnje, proizva-
jalcu oziroma uvozniku merila in izvedbi merila, datumu in 
rezultatu postopka) skladno z obrazcem, ki ga je določil Urad 
RS za meroslovje,

– posredovati Uradu RS za meroslovje letno poročilo 
o izvedenih postopkih iz prejšnje alinee oziroma na zahtevo 
urada tudi dodatna poročila,

– obvestiti Urad RS za meroslovje o vsaki pritožbi od-
jemalcev v zvezi z dejavnostjo, za katero je imenovana,

– dovoliti Uradu RS za meroslovje dostop do vseh po-
datkov, povezanih z njenim izpolnjevanjem zahtev za imeno-
vanje, ter dostop do vseh prostorov, kjer se izvajajo naloge, 
ki spadajo v obseg imenovanja.

5. Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo 
za imenovanje, vendar najdlje do 15. 4. 2008.

6. Izrek se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

SODNI SVET
2606. Sklep o javnem pozivu sodnikom k vložitvi 

kandidatur na prosto mesto

Na podlagi četrtega in petega odstavka 62. člena Za-
kona o sodiščih (Uradni list RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 
28/00) je Republika Slovenija, Sodni svet, na 87. seji dne 6. 
5. 2004 sprejel naslednji

S K L E P
Sodni svet objavlja javni poziv sodnikom k vložitvi kan-

didatur na prosto mesto:
podpredsednika Okrajnega sodišča v Ljubljani.
Kandidati morajo prijavi priložiti življenjepis z opisom 

svoje strokovne dejavnosti in opisom organizacijskih izkušenj 
po izvolitvi v sodniško funkcijo.

Prijavo naj kandidati v 30 dneh od objave poziva v Urad-
nem listu Republike Slovenije pošljejo na naslov: Republika 
Slovenija, Sodni svet, Tavčarjeva 9, Ljubljana, p.p. 639.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2607. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 86. seji dne 22. 4. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnice okrožnega sodišča se s 22. 4. 2004 
imenuje:

Marija Bakovnik, okrožna sodnica na Okrožnem sodišču 
v Kranju.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2608. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 86. seji dne 22. 4. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnice okrožnega sodišča se z 22. 4. 2004 
imenuje:
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Darja Pahor, okrožna sodnica na Okrožnem sodišču 
v Celju.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2609. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 86. seji dne 22. 4. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnice okrožnega sodišča se z 22. 4. 2004 
imenuje:

Zdenka Pešec, okrožna sodnica na Okrožnem sodišču 
v Celju.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2610. Sklep o imenovanju sodnika na položaj 
svetnika okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 86. seji dne 22. 4. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnika na položaj svetnika 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnika okrožnega sodišča se z 22. 4. 2004 
imenuje:

Miran Jazbinšek, okrožni sodnik na Okrožnem sodišču 
v Celju.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2611. Sklep o imenovanju sodnika na položaj 
svetnika okrajnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 86. seji dne 22. 4. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnika na položaj svetnika 

okrajnega sodišča

Na položaj svetnika okrajnega sodišča se z 22. 4. 2004 
imenuje:

Danilo Obersnel, okajni sodnik na Okrajnem sodišču v 
Mariboru.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2612. Sklep o imenovanju sodnika na položaj 
svetnika Vrhovnega sodišča Republike 
Slovenije

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnika na položaj svetnika 
Vrhovnega sodišča Republike Slovenije

Na položaj svetnika Vrhovnega sodišča Republike Slo-
venije se s 6. 5. 2004 imenuje:

Jože Petrič, vrhovni sodnik na Vrhovnem sodišču Re-
publike Slovenije.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2613. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice višjega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

višjega sodišča

Na položaj svetnice višjega sodišča se z 10. 4. 2004 
imenuje:

Zdenka Štucin, višja sodnica na Upravnem sodišču 
Republike Slovenije.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2614. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnice okrožnega sodišča se s 6. 5. 2004 
imenuje:
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Marjutka Paškulin, okrožna sodnica na Okrožnem so-
dišču v Ljubljani.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2615. Sklep o imenovanju sodnika na položaj 
svetnika okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnika na položaj svetnika 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnika okrožnega sodišča se s 6. 5. 2004 
imenuje:

Milan Forštnarič, okrožni sodnik na Okrožnem sodišču 
v Murski Soboti.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2616. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnice okrožnega sodišča se s 6. 5. 2004 
imenuje:

Jelka Zorman Bogunovič, okrožna sodnica na Delo-
vnem in socialnem sodišču v Ljubljani.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2617. Sklep o imenovanju sodnice na položaj 
svetnice okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnice na položaj svetnice 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnice okrožnega sodišča se s 6. 5. 2004 
imenuje:

Mateja Stermšek, okrožna sodnica na Delovnem in so-
cialnem sodišču v Ljubljani.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

2618. Sklep o imenovanju na položaj svetnika 
okrožnega sodišča

Na podlagi 28. člena Zakona o sodiščih (Uradni list 
RS, št. 19/94, 45/95, 38/99 in 28/00) je Republika Slovenija, 
Sodni svet, na 87. seji dne 6. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju sodnika na položaj svetnika 

okrožnega sodišča

Na položaj svetnika okrožnega sodišča se s 6. 5. 2004 
imenuje:

Dušan Medved, okrožni sodnik na Delovnem in social-
nem sodišču v Ljubljani.

Predsednica
Maja Tratnik l. r.

REPUBLIŠKA VOLILNA KOMISIJA

2619. Poročilo o izidu volitev v Svet Kmetijsko 
gozdarske zbornice Slovenije

P O R O Č I L O
o izidu volitev v Svet Kmetijsko gozdarske 

zbornice Slovenije

 A) IZID VOLITEV PRVE VOLILNE SKUPINE

I
Na podlagi zapisnikov o delu volilnih komisij volilnih 

enot je Volilna komisija Kmetijsko gozdarske zbornice Slo-
venije ugotovila naslednje izide glasovanja članov sveta 
Kmetijsko gozdarske zbornice Slovenije: 

1. VOLILNA ENOTA: NOVA GORICA (za območja na-
slednjih občin: Nova Gorica, Kanal, Brda, Šempeter–Vrtojba, 
Miren–Kostanjevica, Bovec, Kobarid, Tolmin, Ajdovščina, Vi-
pava, Idrija in Cerkno), – pet članov

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 12.773
S potrdilom ni glasoval nihče. 
Glasovalo je skupaj 1.658 volivcev.
Oddanih je bilo 1.658 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 189. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO NOVA 
SLOVENIJA 207 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Aleš SIMČIČ, roj. 1970, Goriška cesta 26, Dobrovo
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2. Ime liste: DRUŠTVO OBDELANA 
IN POSELJENA PRIMORSKA 136 glasov

Število mandatov: 0

3. Ime liste: KMEČKA LISTA – DRUŠTVO ZA 
RAZVOJ KMETIJSTVA IN PODEŽELJA 356 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Marjan MAVRI, roj. 1957, Poče 14, Poče
2. Boris JAKONČIČ, roj. 1959, Vipolže 62, Vipolže

4. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 311 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Tomaž ŠINIGOJ, roj. 1964, Šinigojska 9a, 5294 

Dornberk

5. Ime liste: BRANIMIR RADIKON  158 glasov
Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Branimir RADIKON, roj. 1963, Kozana 128, Brda

6. Ime liste: ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 
SLOVENIJE  88 glasov

Število mandatov: 0

7. Ime liste: DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 141 glasov

Število mandatov: 0

8. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV 
SINDIKATA KMETOV 72 glasov

Število mandatov: 0

2. VOLILNA ENOTA: KOPER (za območja naslednjih 
občin: Koper, Izola, Piran, Sežana, Hrpelje–Kozina, Divača 
in Komen) – štiri člane

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 9205
S potrdilom je glasoval 1 volivec.
Glasovalo je skupaj 1.372 volivcev.
Oddanih je bilo 1.363 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 196. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 266 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Darko GRBEC, roj. 1969, Kobdilj 14, 6222 Štanjel

2. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO NOVA 
SLOVENIJA  71 glasov

Število mandatov: 0

3. Ime liste: JOŽEF HORVAT 336 glasov
Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Jožef HORVAT, roj. 1952, Gažon 37 d, 6274 Šmarje

4. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV 130 glasov

Število mandatov: 0

5. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo 
za razvoj kmetijstva in podeželja 364 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Bruno ROJAC, roj. 1957, Gažon 63 a, Šmarje 
2. Andreja KRT, roj. 1964, Hruševica 10, 6222 Štanjel

3. VOLILNA ENOTA: KRANJ (za območja naslednjih 
občin: Kranj, Radovljica, Bled, Bohinj, Jesenice, Kranjska 
gora, Žirovnica, Tržišč, Škofja Loka, Železniki, Gorenja vas 
– Poljane, Žiri, Naklo, Šenčur, Cerklje na Gorenjskem, Pred-
dvor in Jezersko) – štiri člane

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 9831
S potrdilom ni glasoval nihče.
Glasovalo je skupaj 1.745 volivcev.
Oddanih je bilo 1.745 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 173. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV  in ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 

SLOVENIJE 273 glasov
Število mandatov: 1 (na podlagi izvedenega žrebanja)
izvoljen je: 
1. Marko DOLINAR, roj. 1961, Na vasi 12, 4208 Šen-

čur

2. Ime liste: DRUŠTVO – SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 295 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Janez PORENTA, roj. 1959, Škofjeloška 32, 4000 

Kranj

3. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo 
za razvoj kmetijstva in podeželja 548 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta: 
1. Janez ERŽEN, roj. 1945, Žabnica 59, 4209 Žabnica
2. Janko GOLOREJ, roj. 1946, Voklo 53, Šenčur

4. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 273 glasov

Število mandatov: 0

5. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 183 glasov

Število mandatov: 0

4. VOLILNA ENOTA: LJUBLJANA (za območja nasled-
njih občin: Ljubljana, Vrhnika, Borovnica, Grosuplje, Ivančna 
Gorica, Brezovica, Ig, Škofljica, Horjul, Dobrova – Polhov 
Gradec, Dol pri Ljubljani, Vodice, Medvode, Kamnik, Komen-
da, Domžale, Mengeš, Trzin, Moravče, Lukovica, Zagorje ob 
Savi, Trbovlje, Logatec, Litija, Šmartno pri Litiji in Hrastnik) 
– devet članov

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 23.733
S potrdilom je glasoval 1 volivec.
Po pošti so glasovali 3 volilci.
Glasovalo je skupaj 2.792 volivcev.
Oddanih je bilo 2.790 glasovnic.
Neveljavnih glasovnic je bilo 378. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo 
za razvoj kmetijstva in podeželja 934 glasov

Število mandatov: 4
izvoljeni so:
1. Cvetko ZUPANČIČ, roj. 1959, Vrh pri Višnji Gori 22, 

1295 Ivančna Gorica
2. Franc ČERNE, roj. 1955, Gozd – Reka 1, 1275 

Šmartno pri Litiji
3. Janez ŠUŠTERŠIČ, roj. 1946, Seničica 1, 1215 

Medvode
4. Albin OVEN, roj. 1952, Polhograjska cesta 57, 1356 

Dobrova
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2. Ime liste: DRUŠTVO – SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 410 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Ciril SMRKOLJ, roj. 1949, Šentožbolt 1, 1222 Tro-

jane

3. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 337 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Jože ROMŠAK, roj. 1960, Podjelše 5, Kamnik

4. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV in ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 279 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Janez SLEVEC, roj. 1967, Pelechova 16, Preserje

5. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 452 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Anton HOČEVAR, roj. 1950, Hruševka 1/a, 1219 

Laze v Tuhinju
2. Rajmund VELEPIČ, roj. 1940, Češenik 4, 1233 Dob

5. VOLILNA ENOTA: KOČEVJE (za območja naslednjih 
občin: Ribnica, Sodražica, Dobrepolje, Velike Lašče, Kočev-
je, Loški potok, Osilnica in Kostel) – dva člana 

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 3762 
S potrdilom ni glasoval nihče.
Glasovalo je skupaj 666 volivcev.
Oddanih je bilo 666 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 11. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število gla-

sov:

1. ANTON ILC – (FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE – SDS) 356 glasov

2. JANKO DEBELJAK – (KMEČKA LISTA – 
Društvo za razvoj kmetijstva in podeželja) 327 glasov

3. ANTON JAKOPIČ – (KMEČKA LISTA – 
Društvo za razvoj kmetijstva in podeželja) 224 glasov

4. VESNA BRELIH (DRUŠTVO SKZ – 
SLOVENSKA KMEČKA ZVEZA) 104 glasove

IZVOLJENA ČLANA SVETA KMETIJSKO GOZDAR-
SKE ZBORNICE:

1. Anton ILC, roj. 1959, Goriča vas 12, Ribnica
2. Janko DEBELJAK, roj. 1959, Mali log 56, 1318 Loški 

potok

6. VOLILNA ENOTA: POSTOJNA (za območja nasled-
njih občin: Postojna, Pivka, Ilirska Bistrica, Cerknica, Bloke 
in Loška dolina) – tri člane

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 6559
S potrdilom ni glasoval nihče. 
Glasovalo je skupaj 874 volivcev. 
Oddanih je bilo 874 glasovnic. 

Neveljavnih glasovnic je bilo 118. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 257 glasov

Število mandatov. 1
izvoljen je: 
1. Jožef ROT, roj. 1938, Nova vas 55, Nova vas

2. Ime liste: DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 187 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Janez OKOLIŠ, roj. 1961, Nadlesk 28, 1386 Stari 

trg pri Ložu

3. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo za 
razvoj kmetijstva in podeželja 312 glasov

Število mandatov:1
izvoljena je:
1. Ema ZADEL, roj. 1960, Petelinje 39, 6257 Pivka

7. VOLILNA ENOTA: NOVO MESTO (za območja na-
slednjih občin: Novo mesto, Trebnje, Mirna peč, Žužemberk, 
Dolenjske Toplice, Šentjernej, Škocjan, Črnomelj, Semič, 
Metlika) – pet članov

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 14.192
S potrdilom ni glasoval nihče.
Glasovalo je skupaj 1.895 volivcev.
Oddanih je bilo 1.895 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 167. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: TONE HROVAT 297 glasov
Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Tone HROVAT, roj. 1958, Sevno 1, 8000 Novo me-

sto

2. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 274 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Iztok REP, roj. 1961, Gubčeva cesta 9, 8230 Mo-

kronog

3. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo za 
razvoj kmetijstva in podeželja 406 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Ivan KURE, roj. 1943, Grm pri Podzemlju 8 a, Me-

tlika

4. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV in ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 179 glasov

Število mandatov: 0

5. Ime liste: DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 233 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Igor HROVATIČ, roj. 1963, Škrjanče pri Novem mestu 

12, 8000 Novo mesto

6. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 339 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Rajko ŠTEFANIČ, roj. 1947, Dragatuš 22, 8343 

Dragatuš

8. VOLILNA ENOTA: BREŽICE (za območja naslednjih 
občin: Brežice, Krško, Sevnica) – štiri člane 
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Vpisanih volivcev v volilni imenik: 10.182
S potrdilom so glasovali 3 volivci.
Glasovalo je skupaj 1.036 volivcev.
Oddanih je bilo 1.036 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 133. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 83 glasov

Število mandatov: 0

2. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATOV 
KMETOV in DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 357 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Roman ŽVEGLIČ, roj. 1964, Stržišče 4, 8292 Za-

bukovje
2. Alojz KERIN, roj. 1956, Straža pri Krškem 2, 8270 

Krško

3. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo 
za razvoj kmetijstva in podeželja 276 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Franc PRIBOŽIČ, roj. 1946, Dečno selo 25, Artiče
2. Peter CAMLOH, roj. 1962, Gabrje 14, Tržišče

4. Ime liste: ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 
SLOVENIJE  64 glasov

Število mandatov: 0

5. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 123 glasov

Število mandatov: 0

9. VOLILNA ENOTA: CELJE (za območja naslednjih ob-
čin: Laško, Radeče, Žalec, Vransko, Tabor, Prebold, Braslov-
če, Polzela, Slovenske Konjice, Vitanje, Zreče, Celje, Štore, 
Vojnik, Dobrna, Šentjur pri Celju, Dobje, Šmarje pri Jelšah, 
Rogaška Slatina, Rogatec, Podčetrtek, Bistrica ob Sotli in 
Kozje) – sedem članov

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 19.182
S potrdilom je glasoval 1 volivec.
Glasovalo je skupaj 2.583 volivcev.
Oddanih je bilo 2.583 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 352. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 322 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Andrej PODPEČAN, roj. 1955, Galicija 51, 3310 

Žalec

2. Ime liste: KMEČKA LISTA – DRUŠTVO 
ZA RAZVOJ KMETIJSTVA IN PODEŽELJA 968 glasov

Število mandatov: 4
izvoljeni so: 
1. Peter VRISK, roj. 1961, Ivenca 16, Vojnik
2. Simon TISEL, roj. 1966, Planina 55, 3225 Planina
3. Ivan POVŠE, roj. 1951, Podlog 29, 3311 Šempeter
4. Marjan DEŽELAK, roj. 1959, Velike Gorelce 15, 3270 

Laško

3. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 431 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Marjan GOLAVŠEK, roj. 1963, Matke 34/b, Prebold

4. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV in ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 
SLOVENIJE 224 glasov

Število mandatov: 0

5. Ime liste: DRUŠTVO – SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 286 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Franc POTOČNIK, roj. 1955, Gubno 38, 3261 Le-

sično
10. VOLILNA ENOTA: PTUJ (za območja naslednjih 

občin: Ptuj, Žetale, Majšperk, Podlehnik, Videm, Zavrč, 
Gorišnica, Markovci, Kidričevo, Hajdina, Dornava, Destrnik, 
Juršinci, Trnovska vas, Sveti Andraž v Slovenskih goricah, 
Slovenska Bistrica, Oplotnica, Lenart, Sveta Ana, Benedikt, 
Cerkvenjak in Ormož) – sedem članov

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 20.661
S potrdilom ni glasoval nihče.
Glasovalo je skupaj 2.598 volivcev.
Oddanih je bilo 2.598 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 202. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 550 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta: 
1. Franc BEZJAK, roj. 1953, Majšperk 85, Majšperk
2. Ciril MEŠKO, roj. 1943, Lahonci 6, Ormož

2. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo 
za razvoj kmetijstva in podeželja 790 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Ivan PINTARIČ, roj. 1953, Zamušani 76, Gorišnica
2. Janez RAJŠP, roj. 1956, Drvanja 6, Lenart

3. Ime liste: DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 342 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Franc KURI, roj. 1948, Cogetinci 34, Cerkvenjak

4. Ime liste: JOŽE ORTHABER 419 glasov
Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Jože ORTHABER, roj. 1952, Spodnja Polskava 90, 

Spodnja Polskava

5. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 295 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Bogomir LUCI, roj. 1961, Jastrebci 15, Kog

11. VOLILNA ENOTA: MARIBOR (za območja nasled-
njih občin: Maribor, Hoče–Slivnica, Duplek, Miklavž na Drav-
skem polju, Starše, Rače–Fram, Pesnica, Kungota, Šentilj, 
Ruše, Selnica ob Dravi in Lovrenc na Pohorju) – štiri člane

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 9.067
S potrdilom je glasoval 1 volivec.
Glasovalo je skupaj 882 volivcev.
Oddanih je bilo 778 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 101. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:
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1. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 94 glasov

Število mandatov: 0

2. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 96 glasov

Število mandatov: 0

3. Ime liste: KMEČKA LISTA – DRUŠTVO 
ZA RAZVOJ KMETIJSTVA IN PODEŽELJA  213 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta: 
1. Štefan KLINC, roj. 1935, Bohova 29, Hoče
2. Maks WOLFGRUBER, roj. 1963, Kumen 69, Lovrenc 

na Pohorju

4. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV, GOVEDOREJSKO DRUŠTVO 
MARIBOR in  ZDRUŽENJE REJCEV PRAŠIČEV 
MARIBOR  147 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Peter KRANVOGEL, roj. 1954, Dragučova 10, Pes-

nica

5. Ime liste: DRUŠTVO – SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 
127 glasov

Število mandatov: 1
izvoljena je: 
1. Ema CEBE, roj. 1956, Podova 46, Rače

12. VOLILNA ENOTA: SLOVENJ GRADEC (za območ-
ja naslednjih občin: Slovenj Gradec, Mislinja, Radlje ob Dravi, 
Muta, Vuzenica, Ribnica na Pohorju, Podvelka, Ravne na 
Koroškem, Črna na Koroškem, Prevalje, Mežica, Dravograd, 
Mozirje, Solčava, Luče, Gornji grad, Ljubno, Nazarje, Vele-
nje, Šoštanj in Šmartno ob Paki) – štiri člane 

Vpisanih volivcev v volilni imenik: 8.924
S potrdilom ni glasoval nihče.
Glasovalo je skupaj 1.350 volivcev.
Oddanih je bilo 1.350 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 135. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDIKATA 
KMETOV in ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 
SLOVENIJE 172 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Anton JEŠOVNIK, roj. 1957, Stari trg 208, Slovenj 

Gradec

2. Ime liste: KMEČKA LISTA – DRUŠTVO 
ZA RAZVOJ KMETIJSTVA IN PODEŽELJA 468 glasov
Število mandatov: 2
izvoljena sta: 
1. mag. Jože PRATNEKAR, univ. dipl. ing. agr., roj. 

1941, Onkraj 6, Mežica
2. Stanko ZAGOŽEN, roj. 1957, Podter 8, Ljubno ob 

Savinji

3. Ime liste: DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 285 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je: 
1. Janko ARLIČ, roj. 1963, Škale 82, Velenje

4. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 137 glasov

Število mandatov: 0

5. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 153 glasov

Število mandatov: 0

13. VOLILNA ENOTA: MURSKA SOBOTA (za območje 
naslednjih občin: Murska Sobota, Gornja Radgona, Sveti 
Jurij, Radenci, Ljutomer, Križevci, Veržej, Beltinci, Tišina, 
Moravske Toplice, Puconci, Cankova, Rogašovci, Kuzma, 
Grad, Gornji Petrovci, Hodoš, Šalovci, Lendava, Črenšovci, 
Odranci, Turnišče, Velika Polana, Dobrovnik, Kobilje in Raz-
križje) – devet članov

Vpisanih volivcev v volilni imenik 24.888
S potrdilom je glasoval 1 volivec.
Glasovalo je skupaj 3.103 volivcev.
Oddanih je bilo 3.103 glasovnic.

Neveljavnih glasovnic je bilo 289. 
Posamezne liste so prejele naslednje število glasov:

1. Ime liste: KMEČKA LISTA – Društvo za 
razvoj kmetijstva in podeželja 570 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta: 
1. Jožef MEOLIC, roj. 1947, Mali Bakovci 22, Bakovci
2. Jožef SLAVIČ, roj. 1964, Grabe 1, Križevci pri Lju-

tomeru

2. Ime liste: FORUM ZA KMETIJSTVO 
IN PODEŽELJE SDS 524 glasov

Število mandatov: 2
izvoljena sta: 
1. Jožef ŠTEFKO, roj. 1962, Ivanjci 33, Bogojina
2. Drago KOROŠEC, roj. 1967, Mostje 65, Lendava

3. Ime liste: DRUŠTVO SKZ – SLOVENSKA 
KMEČKA ZVEZA 368 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Anton HORVAT, roj. 1960, Žižki 67, Črenšovci

4. Ime liste: DRUŠTVO ČLANOV SINDKATA 
KMETOV in ZDRUŽENJE GOVEDOREJCEV 
SLOVENIJE  316 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Franc ŠTIH, roj. 1948, Noršinci 3, Ljutomer

5. Ime liste: FRANC REŽONJA  484 glasov
Število mandatov: 2
izvoljena sta:
1. Franc REŽONJA, roj. 1958, Renkovci 81, Renkovci
2. Jožef LANČIČ, roj. 1964, Žihlava 9, Žihlava

6. Ime liste: KMEČKO DRUŠTVO 
NOVA SLOVENIJA 236 glasov

Število mandatov: 0

7. Ime liste: ZDRUŽENJE PRAŠIČEREJCEV 
IN PRIDELOVALCEV SLADKORNE PESE 316 glasov

Število mandatov: 1
izvoljen je:
1. Alojz JELEN, roj. 1933, Lukavci 2, Križevci
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B) IZID VOLITEV DRUGE VOLILNE SKUPINE

Volita se dva kandidata, in sicer en kandidat – predstav-
nik pravnih oseb, ki so zadruge in en kandidat – predstavnik 
drugih pravnih oseb. Predstavniki pravnih oseb – zadrug, so 
glasovali za kandidate iz volilne skupine zadrug, predstavniki 
drugih pravnih oseb pa za kandidate iz volilne skupine, ki 
obsega pravne osebe, ki niso zadruge. 

1. VOLILNA ENOTA: NOVA GORICA
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 138 pravnih 

oseb
– 12 zadrug
– 126 drugih pravnih oseb
Glasovalo je skupaj 8 volivcev
– 2 zadrugi
– 6 drugih pravnih oseb
Oddanih je bilo 8 glasovnic
– 2 zadrugi
– 6 drugih pravnih oseb
Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Anton URBANČIČ 2 glasova
izvoljen je:
Anton URBANČIČ

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Aleš MODIC 6 glasov
izvoljen je:
Aleš MODIC

2. VOLILNA ENOTA: KOPER
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 73 pravnih 

oseb
– 8 zadrug
– 65 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 2 volivca 
– 2 zadrugi
– 0 drugih pravnih oseb

Oddani sta bili 2 glasovnici
– 2 zadrugi
– 0 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
Avrelio BONIN 2 glasova
izvoljen je:
Avrelio BONIN

3. VOLILNA ENOTA: KRANJ
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 93 pravnih 

oseb
– 13 zadrug
– 80 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 27 volivcev
– 7 zadrug
– 20 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 27 glasovnic
– 7 zadrug
– 20 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Marko OMAN 7 glasov
 izvoljen je:
 Marko OMAN

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Jurij VONČINA 2 glasova
2. Simon RESMAN 18 glasov
izvoljen je:
Simon RESMAN

4. VOLILNA ENOTA: LJUBLJANA
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 251 pravnih 

oseb
– 23 zadrug
– 228 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 66 volivcev
– 11 zadrug
– 55 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 66 glasovnic
– 11 zadrug
– 55 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Martin NOSE 11 glasov
izvoljen je:
Martin NOSE

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Srečko JAVORNIK 0 glasov
1. Janez CELER 2 glasova
2. Milan ROJNIČ 3 glasove
3. Dušan GRADIŠAR 2 glasova
4. Martin GAŠPARIČ 0 glasov
5. Vinko TOMŠIČ 2 glasova
6. Jože PLANINŠEK  46 glasov
izvoljen je:
Jože PLANINŠEK

5. VOLILNA ENOTA: KOČEVJE
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 37 pravnih 

oseb
– 6 zadrug
– 31 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 9 volivcev
– 3 zadruge
– 6 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 9 glasovnic
– 3 zadruge
– 6 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Ivan LEVSTIK 3 glasove
izvoljen je:
Ivan LEVSTIK
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VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Jerko BABIČ 6 glasov
izvoljen je:
Jerko BABIČ

6. VOLILNA ENOTA: POSTOJNA
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 71 pravnih 

oseb 
– 9 zadrug
– 62 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 8 volivcev
– 6 zadrug
– 2 drugi pravni osebi

Oddanih je bilo 8 glasovnic
– 6 zadrug
– 2 drugi pravni oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Vincenc OTONIČAR 2 glasova
2. Franc BIŠČAK 4 glasove
izvoljen je:
Franc BIŠČAK

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Janez REBEC 2 glasova
izvoljen je:
Janez REBEC

7. VOLILNA ENOTA: NOVO MESTO
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 72 pravnih 

oseb
– 5 zadrug
– 67 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 7 volivcev
– 2 zadrugI
– 5 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 7 glasovnic
– 2 zadrugi
– 5 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Avgust VRŠČAJ 2 glasova
izvoljen je:
Avgust VRŠČAJ

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Marjetka UHAN 5 glasov
izvoljena je:
Marjetka UHAN

8. VOLILNA ENOTA: BREŽICE
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 87 pravnih 

oseb
– 16 zadrug
– 71 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 24 volivcev
– 4 zadruge
– 20 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 24 glasovnic
– 4 zadruge
– 20 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število gla-

sov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Jože STRGAR 4 glasove
izvoljen je:
Jože STRGAR

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Boštjan KOZOLE 4 glasove
2. Anton ŽINDERŠIČ  16 glasov
izvoljen je:
Anton ŽINDERŠIČ

9. VOLILNA ENOTA: CELJE
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 146 pra-

vnih oseb
– 21 zadrug
– 125 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 15 volivcev
– 9 zadrug
– 6 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 15 glasovnic
– 9 zadrug
– 6 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic: 3
– v skupini zadrug: 3
– v skupini drugih pravnih oseb: 0 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število gla-

sov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Jožef BERDNIK 6 glasov
izvoljen je:
Jožef BERDNIK

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Jožef FIDLER 5 glasov
2. Janez PESKAR 1 glas
izvoljen je:
Jožef FIDLER

10. VOLILNA ENOTA: PTUJ
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 117 pra-

vnih oseb
– 19 zadrug
– 98 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 48 volivcev
– 12 zadrug
– 36 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 48 glasovnic
– 12 zadrug
– 36 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število gla-

sov:
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VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Marjan JANŽEKOVIČ 7 glasov
2. Marija KELENC 5 glasov
izvoljen je:
Marjan JANŽEKOVIČ

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Peter PRIBOŽIČ 27 glasov
2. Alojz ERLAČ  9 glasov
izvoljen je:
Peter PRIBOŽIČ

11. VOLILNA ENOTA: MARIBOR
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 86 pravnih 

oseb
– 11 zadrug
– 75 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 17 volivcev
– 5 zadrug
– 12 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 17 glasovnic
– 5 zadrug
– 12 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Janko STOJKOVIČ 1 glas
2. Ivan LENART 4 glasove
izvoljen je:
Ivan LENART

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Andrej MESAREC 11 glasov
2. Irena DRAŠ  1 glas
izvoljen je:
Andrej MESAREC

12. VOLILNA ENOTA: SLOVENJ GRADEC
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 83 pravnih 

oseb
– 9 zadrug
– 74 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 40 volivcev
– 5 zadrug
– 35 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 40 glasovnic
– 5 zadrug
– 35 drugih pravnih oseb

Neveljavnih glasovnic ni bilo. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Andrej PRESEČNIK 1 glas
2. Marjan JAKOB 4 glasove
izvoljen je:
Marjan JAKOB

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Vladimir PLANINŠEK 0 glasov
2. Martin TAJNIK 33 glasov
3. Jože JEROMEL  1 glas
4. Milan KOGELNIK  1 glas

5. Ferdinand LUKNAR  0 glasov
izvoljen je:
Martin TAJNIK

13. VOLILNA ENOTA: MURSKA SOBOTA
V volilni imenik za območno enoto vpisanih: 88 pravnih 

oseb
– 27 zadrug
– 61 drugih pravnih oseb

Glasovalo je skupaj 17 volivcev
– 8 zadrug
– 9 drugih pravnih oseb

Oddanih je bilo 17 glasovnic
– 8 zadrug
– 9 drugih pravnih oseb

Neveljavni sta bili 2 glasovnici. 
Posamezni kandidati so prejeli naslednje število glasov:

VOLILNA SKUPINA ZADRUGE:
1. Janez RIHTARIČ 4 glasove
2. Edvard ŠPILAK  3 glasove
izvoljen je:
Janez RIHTARIČ

VOLILNA SKUPINA DRUGE PRAVNE OSEBE:
1. Branko VIRAG 7 glasov
2. Jože MAGYAR 1 glas
izvoljen je:
Branko VIRAG

C) NAKNADNE VOLITVE

Na podlagi ugotovitve, da v posamezne organe niso bili 
izvoljeni vsi predstavniki pravnih oseb iz razloga, ker niso bile 
vložene kandidature, je Volilna komisija KGZS sprejela sklep, 
da se za zapolnitev teh mest opravijo naknadne volitve, ki 
morajo biti opravljene do 15. oktobra 2004. Naknadne volitve 
se opravijo po pošti. 

Št. 04–S/04
Ljubljana, dne 14. maja 2004.

Venčeslav Senekovič l. r.
namestnik predsednice

Člani:
Anemarija Gerold l. r.
Andrej Kramer l. r.
Jože Peršina l. r.
Vojan Škrk l. r.
Valentin Križaj l. r.

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

2620. Sklep o določitvi meril in kriterijev za obliko in 
višino dodatka za rekreacijo v letu 2004

Na podlagi 4. in 266. člena zakona o pokojninskem in 
invalidskem zavarovanju (Uradni list RS, št. 26/03 – urad-
no prečiščeno besedilo, 40/03 – odl. US, 63/03 – odl. US, 
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ZIPRSO304 – A.135/03 in 2/04 – ZDDSS-1) je Skupščina 
Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slovenije 
na 17. seji dne 13. 5. 2004 sprejela

S K L E P
o določitvi meril in kriterijev za obliko in višino 

dodatka za rekreacijo v letu 2004

I
Dodatek za rekreacijo upokojencev se določi v dveh 

različnih višinah v razmerju 1: 1,78, in sicer tako:
– da prejmejo uživalci pokojnin, katerih pokojnina je 

enaka ali nižja od zneska osnove iz 57. člena zakona o 
pokojninskem in invalidskem zavarovanju (v nadaljevanju: 
»zakona«), 71.140 SIT,

– uživalci pokojnin, katerih pokojnina presega znesek 
osnove iz 57. člena zakona, uživalci nadomestil iz invalid-
skega zavarovanja, priznanih po zakonu o pokojninskem 
in invalidskem zavarovanju, veljavnem do 31. 12. 1999, ki 
ne prejemajo plače, uživalci delne invalidske pokojnine, 
nadomestila za čas poklicne rehabilitacije, začasnega na-
domestila in nadomestila za invalidnost, ki ne prejemajo 
plače oziroma niso vključeni v zavarovanje, pa 39.980 
SIT.

II
Uživalcem pokojnin, katerim se pokojnina po določ-

bah mednarodnih sporazumov o socialni varnosti izpla-
čuje v sorazmernem delu, uživalcem družinskih oziroma 
vdovskih pokojnin, katerim se družinska oziroma vdovska 
pokojnina izplačuje ločeno, in uživalcem delnih pokojnin 
se znesek dodatka za rekreacijo, določen v I. točki tega 
sklepa, izplača v sorazmernem delu.

III
Uživalcem pokojnine oziroma nadomestila iz I. in II. 

točke tega sklepa, ki pravico do dajatve pridobijo v letu 
2004, se dodatek za rekreacijo izplača v sorazmernem 
delu (po dvanajstinah) glede na trajanje pravice do pokoj-
nine oziroma nadomestila v tem letu, pod pogojem, da v 
tem letu niso prejeli regresa za letni dopust ali so ga prejeli 
le v sorazmernem delu.

Na enak način se izplača dodatek za rekreacijo tudi 
upravičencem, ki jim pravica do pokojnine oziroma na-
domestila preneha do 31. 5. 2004. Kot mesec uživanja 
dajatve se šteje mesec, v katerem jo je upravičenec pre-
jemal najmanj 15 dni.

IV
Dodatek za rekreacijo se izplača v enkratnem znesku, 

skupaj z izplačilom rednih pokojnin za mesec maj 2004.
V primeru, da je pravica do pokojnine oziroma nado-

mestila priznana po maju 2004, se dodatek upravičencem 
izplača skupaj z izplačilom prve pokojnine oziroma prvega 
nadomestila.

V
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 1000/2004
Ljubljana, dne 13. maja 2004.

Skupščina Zavoda za pokojninsko 
in invalidsko zavarovanje Slovenije

Jožef Zakonjšek l. r.
Predsednik

2621. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o vrstah, vsebini in poteku 
specializacij za farmacevte

Na podlagi drugega odstavka 68. člena zakona o zdrav-
stveni dejavnosti (Uradni list RS, št. 9/92, 26/92 – popr., 37/
95, 8/96, 59/99 – odl. US, 90/99, 98/99 – ZZdrS, 31/00, 36/00 
– ZPDZC, 45/01, 86/02-ZOZPEU, 135/03 – odl. US in 2/04) 
ter tretje alinee drugega odstavka 9. člena statuta Lekarni-
ške zbornice Slovenije (prečiščeno besedilo – Lekarništvo 
1-2/98) je skupščina Lekarniške zbornice Slovenije dne 30. 3. 
2004 s soglasjem ministra za zdravje sprejela

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika 
o vrstah, vsebini in poteku specializacij 

za farmacevte

1. člen
V Pravilniku o vrstah, vsebini in poteku specializacij za 

farmacevte (Uradni list RS, št. 79/00) se v naslovu in celo-
tnem besedilu beseda »farmacevt« v vseh sklonih nadomesti 
z besedama ''magister farmacije'' v ustreznem sklonu, bese-
da ''zdravstvo'' pa z besedo ''zdravje''.

2. člen
1. člen se spremeni tako, da se glasi:
»Ta pravilnik ureja vrste, trajanje, potek in programe 

specializacij magistrov farmacije in magister farmacije (v na-
daljnjem besedilu: magistri farmacije) v Republiki Sloveniji, 
odobravanje specializacij in postopek opravljanja speciali-
stičnih izpitov.«

3. člen
12. člen se spremeni tako, da se glasi:
»Na razpis za opravljanje specializacije se lahko prijavi:
– magister farmacije, ki ima opravljeno pripravništvo in 

strokovni izpit in ima najmanj 2 leti delovnih izkušenj na po-
dročju farmacevtskih dejavnosti;

– magister farmacije, ki ima končan najmanj pet let 
trajajoč univerzitetni študij, ki je obsegal najmanj 4 leta 
teoretičnega in praktičnega izobraževanja in najmanj šest-
mesečno praktično usposabljanje v lekarni ali v bolnišnici 
pod vodstvom farmacevtskega oddelka bolnišnice ter ima 
opravljen strokovni izpit in najmanj 2 leti delovnih izkušenj 
na področju farmacevtskih dejavnosti;

– državljan države članice Evropske unije, ki mu je v skla-
du z Zakonom o postopku priznavanja kvalifikacij državljanom 
držav članic Evropske unije za opravljanje reguliranih poklicev 
oziroma reguliranih poklicnih dejavnosti v Republiki Sloveniji 
(Uradni list RS, št. 21/02) (v nadaljnjem besedilu: poseben za-
kon) priznana kvalifikacija magister farmacije in ima najmanj 2 
leti delovnih izkušenj na področju farmacevtskih dejavnosti.«

4. člen
V 13. členu se za prvim odstavkom doda nov drugi od-

stavek, ki se glasi:
»Ne glede na prejšnji odstavek kandidati iz držav članic 

Evropske unije vlogi predložijo naslednje dokumente:
– odločbo o priznanju kvalifikacij za opravljanje poklica 

v Republiki Sloveniji, pridobljeno v postopku za priznavanje 
kvalifikacij po posebnem zakonu,

– dokazila o izpolnjevanju drugih pogojev, določenih z 
zakonom in drugimi predpisi.

Dosedanji drugi odstavek postane novi tretji odstavek.«

5. člen
V tretjem odstavku 14. člena se črta beseda »tuje«, za 

besedo »državljane« pa se doda besedilo »držav, ki niso 
članice Evropske unije«.
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6. člen
Naslov VIII. točke se spremeni tako, da se glasi: »SPE-

CIALIZACIJE DRŽAVLJANOV DRŽAV, KI NISO ČLANICE 
EVROPSKE UNIJE«.

7. člen
V prvem odstavku 39. člena se besedi »Tuj državljan« 

nadomestita z besedilom »Državljan države, ki ni članica 
Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: tuj državljan)«.

8. člen
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 166-50/2004-10
Ljubljana, dne 30. marca 2004.

mag. Andreja Čufar, mag. farm., spec. l. r.
Predsednica

Lekarniške zbornice Slovenije

Soglašam!

dr. Dušan Keber l. r.
Minister
za zdravje

2622. Koeficienti rasti cen v Republiki Sloveniji, april 
2004

Na podlagi prvega odstavka 19. člena zakona o državni 
statistiki (Uradni list RS, št. 45/95 in 9/01) Statistični urad 
Republike Slovenije objavlja

K O E F I C I E N T E   R A S T I   C E N
v Republiki Sloveniji, april 2004

1. Mesečni koeficient rasti cen industrijskih proizvodov 
pri proizvajalcih aprila 2004 v primerjavi z marcem 2004 je 
bil 0,006.

2. Koeficient rasti cen industrijskih proizvodov pri proiz-
vajalcih od začetka leta do aprila 2004 je bil 0,023.

3. Koeficient povprečne mesečne rasti cen industrijskih 
proizvodov pri proizvajalcih od začetka leta do aprila 2004 
je bil 0,006.

4. Koeficient rasti cen industrijskih proizvodov pri proiz-
vajalcih aprila 2004 v primerjavi z istim mesecem prejšnjega 
leta je bil 0,040.

5. Mesečni koeficient rasti cen življenjskih potrebščin 
aprila 2004 v primerjavi z marcem 2004 je bil 0,005.

6. Koeficient rasti cen življenjskih potrebščin od začetka 
leta do aprila 2004 je bil 0,016.

7. Koeficient povprečne mesečne rasti cen življenjskih 
potrebščin od začetka leta do aprila 2004 je bil 0,004.

8. Koeficient rasti cen življenjskih potrebščin aprila 2004 
v primerjavi z istim mesecem prejšnjega leta je bil 0,035.

9. Koeficient povprečne rasti cen življenjskih potrebščin 
od začetka leta do aprila 2004 v primerjavi s povprečjem leta 
2003 je bil 0,022.

Št. 9621-16/2004
Ljubljana, dne 10. maja 2004.

Genovefa Ružič l. r.
Namestnica generalne direktorice

Statističnega urada
Republike Slovenije

2623. Spremembe dodatka št. 2 k pravilom igre na 
srečo »Hitra srečka«

Na podlagi 14. člena Pravil igre na srečo »Hitra sreč-
ka«, ki jih je sprejela uprava družbe Športna loterija in igre 
na srečo d.d. dne 4. 4. 2002, spremembe in dopolnitve dne 
25. 11. 2002 in drugega odstavka 7. člena Poslovnika o 
delu uprave, je uprava družbe Športna loterija in igre na 
srečo d.d. Ljubljana, Dunajska 22, na seji dne 7. 4. 2004 
sprejela

S P R E M E M B E   D O D A T K A   Š T.   2
K   P R A V I L O M 

igre na srečo »Hitra srečka«

1. člen
V dodatku št. 2 k pravilom igre na srečo »Hitra srečka«, 

ki ga je sprejela uprava družbe Športna loterija in igre na 
srečo d.d. Ljubljana, Dunajska 22, se v drugem odstavku 
2. člena datum »22. 5. 2004« nadomesti z datumom »22. 8. 
2004« in v tretjem odstavku datum »22. 8. 2004« z datumom 
»22. 11. 2004«.

2. člen
Te spremembe dodatka št. 2 k pravilom igre na srečo 

»Hitra srečka« začnejo veljati z dnem, ko jih potrdi nadzorni 
organ.

Št. 99/04
Ljubljana, dne 11. maja 2004.

Janez Bukovnik l.r.
predsednik uprave

Športna loterija in igre na srečo d.d. prireja klasično 
igro na srečo z imenom »Hitra srečka« na podlagi konce-
sije, ki ji jo je dodelila Vlada Republike Slovenije s svojim 
sklepom številka 470-04/97-1 (V), z dne 24. 7. 1997; o 
podaljšanju koncesije pa je Vlada Republike Slovenije 
odločila s svojim sklepom številka 473-01/98-5 (N) z dne 
17. 12. 1998 in s sklepom številka 473-01/2001-67 z dne 
11. 12. 2003.

Ministrstvo za finance – Urad RS za nadzor prirejanja 
iger na srečo je te spremembe dodatka št. 2 igre »Hitra 
srečka« potrdilo pod številko 471-212-2/04-9 dne 21. 4. 
2004.

2624. Poročilo o prodaji 22. serije igre Hitra srečka

Na podlagi 11. točke koncesijske pogodbe št. 471-9/97 
z dne 29. 12. 1998, s katero je Vlada RS dodelila Športni 
loteriji d.d. koncesijo za prirejanje klasične igre na srečo z 
imenom Hitra srečka, objavljamo

P O R O Č I L O
o prodaji 22. serije igre Hitra srečka

Število prodanih srečk 22. serije je 1.926.122, sklad za 
dobitke je 192,612.200 SIT in vrednost izplačanih dobitkov 
182,685.872,40 SIT.

Ljubljana, dne 17. maja 2004.

Janez Bukovnik l. r.
direktor družbe



Stran 7320 / Št. 55 / 21. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 55 / 21. 5. 2004 / Stran 7321

BLED

2625. Sklep o imenovanju Občinske volilne komisije 
občine Bled

Na podlagi 35. in 38. člena Zakona o lokalnih volitvah 
(Uradni list RS, št. 72/93, 7/94, 33/94, 70/95 in 51/02) in 
16. člena Statuta Občine Bled (Uradni list RS, št. 119/03 
– prečiščeno besedilo) je Občinski svet občine Bled na 
12. redni seji dne 5. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o imenovanju Občinske volilne komisije občine 

Bled

I
V občinsko volilno komisijo se imenujejo:
Predsednica: Danja Rus, Župančičeva 2b, Bled.
Namestnica predsednice: Erika Šlibar Mulej, Selo pri 

Bledu 57.
Člani: Roža Šolar, Cankarjeva 25; Katarina Knaflič, 

Trubarjeva 12; Melita Pretnar Kofol, Rečiška 17, Bled.
Namestniki članov: Sonja Kuhn, Poljšica pri Gorjah 

54a; Branko Banko, Spodnje Gorje 10; Jože Soklič, Selo 
pri Bledu 20.

II
Občinska volilna komisija se imenuje za 4 leta.

III
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 10300-2/2004
Bled, dne 12. maja 2004.

Župan
Občine Bled

Jože Antonič l. r.

CELJE

2626. Cenik za posamezne tarifne skupine 
zemeljskega plina

Energetika Celje javno podjetje, d.o.o. Smrekarjeva 1, 
Celje, skladno s 97. členom Energetskega zakona objavlja

C E N I K
zemeljskega plina za tarifni odjem

TARIFNA SKUPINA cena v SIT/m3

1. Odjem plina do 250 m³ letno  99,60
2. Odjem plina od 251 do 4.500 m³ letno  63,55
3. Odjem plina od 4.501 do 40.000 m³ letno  62,90
4. Odjem plina od 40.001 do 100.000 m³ letno  61,71
Nove cene tarifnega odjema so oblikovane skladno s 

sklepom Mestnega sveta Mestne občine Celje, z dne 30. 1. 
2001 in 29. 5. 2001 ter skladno z mehanizmom o oblikovanju 
cen zemeljskega plina za tarifni odjem. Višje cene veljajo od 
1. 5. 2004 dalje oziroma od prvega popisa števcev za nasled-

OBČINE

nje obračunsko obdobje po tem datumu, na osnovi zvišanja 
nabavne cene zemeljskega plina z dne 1. 5. 2004.

Skladno z uredbami o taksi za obremenjevanje zraka z 
emisijo ogljikovega dioksida ter spremembah in dopolnitvah 
uredbe o taksi za obremenjevanje zraka z emisijo ogljikovega 
dioksida (Uradni list št. 68/96, 24/98, 65, 98, 124/00, 91/02, 8/
03, 58/03 in 67/03), se za vse tarifne porabnike zemeljskega 
plina od 1. 5. 2004 zaračuna še omenjena taksa v višini 5,70 
SIT/m³ zemeljskega plina. Taksa se ni obračunavala v času, 
ko Energetika Celje d.o.o. koristi dovoljenje za porabljene 
količine, ki niso obremenjene s takso.

Na vse navedene cene, vključno s takso, se skladno 
z zakonom o davku na dodano vrednost obračuna še 20% 
davek na dodano vrednost.

Celje, dne 17. maja 2004

Energetika Celje
javno podjetje, d.o.o.

mag. Aleksander Mirt l. r.
Direktor

2627. Cenik daljinskega ogrevanja stanovanjskih 
prostorov

Energetika Celje javno podjetje, d.o.o. Smrekarjeva 1, 
Celje, skladno s 97. členom Energetskega zakona objavlja

C E N I K
daljinskega ogrevanja za stanovanjske prostore

Občina Celje
– obračun po merilcih
  variabilni del cene   7,820 SIT/KWh
  priključna moč – fiksni del 

cene  367,880 SIT/KW/mes.
Cena daljinskega ogrevanja za stanovanjski odjem v 

Občini Celje za variabilni del cene, velja od 14. 5. 2004 in 
za priključno moč od 1. 10. 2003.

Občina Štore
– obračun po merilcih
  variabilni del cene  9,045 SIT/KWh
  priključna moč – fiksni del 

cene 366,140 SIT/KW/mes.
Cena daljinskega ogrevanja za stanovanjski odjem v 

občini Štore za variabilni del cene, velja od 14. 5. 2004 in za 
priključno moč od 1. 10. 2003.

Vse navedene cene daljinskega ogrevanja za stanovanjski 
odjem so oblikovane skladno z Uredbo o oblikovanju cen proiz-
vodnje in distribucije pare in tople vode za namene daljinskega 
ogrevanja za tarifne uporabnike (Uradni list RS, št. 38/04).

Na navedene cene se skladno z zakonom o davku 
na dodano vrednost obračuna še 20% davek na dodano 
vrednost.

Celje, dne 17. maja 2004.

Energetika Celje
javno podjetje, d.o.o.

mag. Aleksander Mirt l. r.
Direktor
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DRAVOGRAD

2628. Sklep o določitvi elementov za izračun 
prometne vrednosti stanovanjskih hiš in 
stanovanj ter drugih nepremičnin na območju 
Občine Dravograd za leto 2004

Na podlagi 16. člena statuta Občine Dravograd (MUV, 
št. 22/03) je Občinski svet občine Dravograd na 17. seji dne 
11. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o določitvi elementov za izračun prometne 
vrednosti stanovanjskih hiš in stanovanj 

ter drugih nepremičnin na območju Občine 
Dravograd za leto 2004

1
Povprečna gradbena cena za m2 koristne stanovanjske 

površine, zmanjšana za povprečne stroške komunalnega 
urejanja zemljišč in za vrednost zemljišča je znašala na dan 
31. 12. 2003 na območju Občine Dravograd 155.000 SIT.

2
Povprečni stroški komunalnega urejanja stavbnih 

zemljišč na m2 koristne stanovanjske površine za III. stopnjo 
opremljenosti in gostoto naseljenosti 100-200 preb./ha na dan 
31. 12. 2003 znašajo za komunalne objekte in naprave:

– individualna raba  6.500,00 SIT/m2

– kolektivna raba  9.800,00 SIT/m2

Pri izračunu vrednosti stavbnega zemljišča se upošteva 
razmerje, in sicer:

– 60 % osnovna vrednost zemljišča,
– 40 % uporabna vrednost zemljišča.

3
Osnovna cena za m2 stavbnega zemljišča se določi po 

območjih, v odstotkih od povprečne gradbene cene koristne sta-
novanjske površine, kot je navedeno v 1. členu tega sklepa.

I. A območje
Center naselja Dravograd
(Trg) 3,0–4,0%

I. območje
Ožje območje Dravograda in ožje
območje naselij Črneče, Libeliče, Šentjanž
in Trbonje 2,0–3,5%

II. območje
Širše območje naselja Dravograd (Meža, Robindvor,
Podgradom, Mariborska cesta) in
širše območje naselij Črneče, Libeliče, Šentjanž,
Bukovska Vas, Jedert, Trbonje, Vič, Goriški Vrh,
Otiški Vrh, Ojstrica  1,5–3,0%

III. območje
Ostala območja opredeljena 
kot stavbna zemljišča 0,5–1,5%

IV. območje
Industrijsko obrtna cona 1,5–4,0%

4
Podana cena za m2 stanovanjske površine in komu-

nalna opremljenost se revalorizirajo s povprečnim indeksom 
porasta cen za stanovanjsko gradnjo, ki ga objavlja Gospo-
darska zbornica Republike Slovenije – Združenje za gradbe-
ništva in Industrijo gradbenega materiala.

Vrednost zemljišča se valorizira z indeksom cen življenj-
skih potrebščin v RS, ki ga objavlja statistični urad RS.

5
Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije 

in začne veljati osmi dan po objavi.

6
Z dnem veljavnosti tega sklepa preneha veljati Sklep 

o določitvi elementov za izračun prometne vrednosti stano-
vanjskih hiš in stanovanj ter drugih nepremičnin na območju 
Občine Dravograd za leto 2003 (MUV, št. 3/03).

Št. 062-02/2004
Dravograd, dne 11. maja 2004.

Županja 
Občine Dravograd

Marjana Cigala, dr. vet. med. l. r.

2629. Sklep o določitvi višine zakupnin kmetijskih 
zemljišč Občine Dravograd za leto 2004

Na podlagi 16. člena statuta Občine Dravograd (MUV, 
št. 22/03) je Občinski svet občine Dravograd na 17. seji dne 
11. 5. 2004 sprejel

S K L E P
o določitvi višine zakupnin kmetijskih zemljišč 

Občine Dravograd za leto 2004

I
Višine zakupnin za kmetijska zemljišča, po vrstah rabe 

in katastrskih razredih, v lasti Občine Dravograd za leto 2004 
so določene v naslednji tabeli:

Vrsta rabe Katastrski razred SIT/ha
Vrt 1 – 8 38.417
Njiva 1 – 3 28.157
Njiva 4 – 6 25.651
Njiva 7 – 8 21.714
Travnik 1 – 2 24.339
Travnik 3 – 4 20.402
Travnik 5 – 6 16.704
Travnik 7 – 8 12.766
Pašnik 1 – 2 10.260
Pašnik 3 – 4 7.636
Pašnik 5 – 6 5.131
Pašnik 7 – 8 2.505
Sadovnjak 1 – 4 31.975
Sadovnjak 5 – 8 25.651
Ostalo 1.193

II
Višine zakupnin kmetijskih zemljišč, po vrstah rabe in 

katastrskih razredih, v lasti Občine Dravograd iz 1. točke tega 
sklepa sprejme s sklepom občinski svet praviloma do konca 
meseca decembra za naslednje leto, usklajeno s koeficien-
tom rasti cen življenjskih potrebščin v RS.

III
Ta sklep se objavi v Uradnem listu RS in začne veljati 

naslednji dan po objavi.

Št. 062-2/2002-17
Dravograd, dne 11. maja 2004.

Županja
Občine Dravograd

Marjana Cigala, dr. vet. med. l. r.
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GORENJA VAS – POLJANE

2630. Odlok o potrditvi zaključnega računa 
proračuna Občine Gorenja vas – Poljane za 
leto 2003

Na podlagi 98. člena Zakona o javnih financah (Uradni 
list RS, št. 79/99, 124/00, 79/01 in 30/02), 13. člena Zakona 
o financiranju občin (Uradni list RS, št. 80/94 in 56/98) in 
29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 
72/93, 57/94, 14/95, 26/97, 70/97, 10/98, 74/98 in 70/00) ter 
16. člena Statuta občine Gorenja vas – Poljane (Uradni vest-
nik Gorenjske, št. 22/99) je Občinski svet občine Gorenja vas 
– Poljane na 11. redni seji dne 13. 5. 2004 sprejel

O D L O K
o potrditvi zaključnega računa proračuna Občine 

Gorenja vas – Poljane za leto 2003

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Občine Gorenja 

vas – Poljane za leto 2003.

2. člen
Zaključni račun proračuna izkazuje:

A) Bilanca prihodkov in odhodkov:
Skupina/podskupina kontov Proračun leta 2003

I. Skupaj prihodki (70+71+72+73+74) 950,389.823,81
 Tekoči prihodki (70+71) 421,754.241,00
70 Davčni prihodki 337,953.368,61
 700 Davki na dohodek in dobiček 265,023.647,71
 703 Davki na premoženje 46,685.342,52
 704 Domači davki na blago in storitve 26,244.378.38
 706 Drugi davki –
71 Nedavčni prihodki 83,800.872,39
 710 Udeležba na dobičku in dohodki
 od premoženja 27,335.246,07
 711 Takse in pristojbine 2,693.531,95
 712 Denarne kazni 98.100,00
 713 Prihodki od prodaje blaga
 in storitev 38.837.894,65
 714 Drugi nedavčni prihodki 14,836.099,72
72 Kapitalski prihodki 15,420.675,00
 720 Prihodki od prodaje
 osnovnih sredstev 7.000,00
 721 Prihodki od prodaje zalog –
 722 Prihodki od prodaje zemljišč
 in nematerialnega premoženja 15.413.675,00
73 Prejete donacije 50,823.825,94
 730 Prejete donacije iz domačih virov 50,823.825,94
 731 Prejete donacije iz tujine –
74 Transferni prihodki 462,391.081,87
 740 Transferni prihodki iz drugih
 javnofinančnih institucij 462,391.081,87
II. Skupaj odhodki (40+41+42+43) 1.028,193.214,22
40 Tekoči odhodki 171,610.421,38
 400 Plače in drugi izdatki zaposleni 38,647.723,90
 401 Prispevki delodajalcev
 za socialno varnost 5,574.013,90
 402 Izdatki za blago in storitve 122,238.683,58
 403 Plačila domačih obresti –
 409 Rezerve 5,150.000,00
41 Tekoči transferi 318,141.788,47
 410 Subvencije 11,737.369,97
 411 Transferi posameznikom
 in gospodinjstvom 181,457.189,03

Skupina/podskupina kontov Proračun leta 2003
 412 Transferi neprofitnim organizacijam
 in ustanovam 22,739.703,04
 413 Drugi tekoči domači transferi 102,207.526,43
 414 Tekoči transferi v tujino –
42 Investicijski odhodki 432,330.674,58
 420 Nakup in gradnja
 osnovnih sredstev 432,330.674,58
43 Investicijski transferi 106,110.329,79
 430 Investicijski transferi 106,110.329,79
III. Proračunski presežek (I.-II)
 (proračunski primanjkljaj) -77,803.390,41

B) Račun finančnih terjatev in naložb
IV. Prejeta vračila danih posojil in prodaja
 kapitalskih deležev (750+751+752) 1,854.056,24
V. Dana posojila in povečanje
 kapitalskih deležev (440+441+442) 6,000.000,00
44 Dana posojila in povečanje
 kapitalskih deležev 6,000.000,00
 440 Dana posojila 2,000.000,00
 441 Povečanje kapitalskih deležev
 in naložb 4,000.000,00
VI. Prejeta minus dana posojila  in spremembe
 kapitalskih deležev (IV. – V.) -4,145.943,76
VII. Skupni presežek – primanjkljaj -81,949.334,17

C) Račun financiranja
VIII. Zadolževanje (500) –
50 Zadolževanje –
 500 Domače zadolževanje –
IX. Odplačila dolga (550) –
55 Odplačila dolga –
X. Neto zadolževanje –
XI. Stanje sredstev na računih preteklega
 leta in zmanjšanje splošnega sklada
 med letom 119,405.855,72
XII. Zmanjšanje sredstev na računih
 (I.-II.+IV.-V.+VIII.-IX.+XI) 37,456.521,55

D) Proračunska rezerva občine 21,273.657,83

Bilanca prihodkov in odhodkov, izkaz računa finančnih 
terjatev in naložb, izkaz računa financiranja ter bilanca stanja 
so sestavni del zaključnega računa proračuna.

3. člen
Sredstva na računih po zaključnih računih proračuna v 

višini 37,456.521,55 SIT so prenesena v splošni sklad in v 
proračun občine za leto 2004 kot sredstva na računih.

4. člen
Sredstva proračunske rezerve občine po zaključnem 

računu proračuna v višini 21,273.657,83 SIT so prenesena 
v rezervni sklad.

5. člen
V okviru prihodkov proračuna so zajeti tudi lastni pri-

hodki krajevnih skupnosti v višini 34,191.000 SIT in odhodki 
krajevnih skupnosti v isti višini.

6. člen
Ta odlok začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 0200-402-8/04
Gorenja vas, dne 13. maja 2004.

Župan
Občine Gorenja vas – Poljane

Jože Bogataj l. r.
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2631. Pravilnik o vrednotenju programov na 
področju socialno-humanitarnih dejavnosti, ki 
se sofinancirajo iz proračuna Občine Gorenja 
vas – Poljane

Na podlagi 21. in 29. člena Zakona o lokalni samo-
upravi (Uradni list RS, št. 72/93, 57/94, 14/95, 26/97, 70/97, 
10/98, 74/98, 70/00 in 51/02), 2. in 7. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 77/99, 124/00, 79/01, 30/02) in 
16. člena Statuta Občine Gorenja vas – Poljane (UVG, št. 22/
99, Uradni list RS, št. 80/01) je Občinski svet občine Gorenja 
vas – Poljane na 11. redni seji dne 12. 5. 2004 sprejel

P R A V I L N I K
o vrednotenju programov na področju socialno-
humanitarnih dejavnosti, ki se sofinancirajo iz 

proračuna Občine Gorenja vas – Poljane

SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem pravilnikom se določa pogoje, merila in postopke 

za izbiro in vrednotenje ter razdelitev sredstev, namenjenih 
za sofinanciranje programov na področju socialno-humani-
tarnih dejavnosti, ki se sofinancirajo iz proračuna Občine 
Gorenja vas – Poljane.

VSEBINSKE DOLOČBE

2. člen
(predmet sofinanciranja)

Občina Gorenja vas – Poljane bo v okviru razpoložljivih 
sredstev v proračunu občine sofinancirala programe in pro-
jekte na področju socialno-humanitarnih dejavnosti:

– programi socializacije članov;
– rehabilitacijski programi, ki jih izvajalci izvajajo za 

svoje člane (terapevtske skupine…);
– programi pomoči članom (postrehabilitacijska pomoč, 

organizacija tematskih delavnic in podobno);
– posebni socialni programi, ki prispevajo k realizaciji 

pravic človeka državljana in nediskriminaciji invalidov;
– programi samopomoči, namenjeni odpravljanju stisk 

in težav posameznikov in skupin;
– drugi programi, s katerimi se rešuje ogrožene ljudi in 

življenja, programi, ki vsebujejo elemente skrbi za zdravje in 
reševanje socialnih stisk in težav občanov.

Predmet tega pravilnika niso sredstva za sofinancira-
nje:

– programov redne – obvezne dejavnosti (zakonska ali 
pogodbena obveznost), za katere so zagotovljena sredstva 
iz drugih virov;

– investicij.

3. člen
(upravičenci do sredstev)

Na javni razpis za zbiranje predlogov za sofinanciranje 
programov na področju socialno-humanitarnih dejavnosti se 
lahko prijavijo:

– javni socialno-varstveni zavodi;
– dobrodelne organizacije kot prostovoljne in nepro-

fitne organizacije, ki jih z namenom, da bi reševale socialne 
stiske in težave občanov ustanovijo posamezniki v skladu z 
zakonom;

– organizacije za samopomoč kot prostovoljne in nepro-
fitne organizacije, ki jih v skladu z zakonom ustanovijo po-
samezniki z namenom, da bi v njih skupno reševali socialne 
potrebe svojih občanov;

– invalidske organizacije kot prostovoljne in neprofitne 
organizacije, ki jih ustanovijo invalidi ali drugi posamezniki 
v skladu z zakonom, da v njih izvajajo posebne socialne 
programe in storitve, utemeljene na značilnostih invalidnosti 
po posameznih funkcionalnih okvarah, ki ogrožajo socialni 
položaj invalidov;

– druga društva, zavodi, zasebne ustanove in zasebni-
ki, ki imajo v svojih programih elemente skrbi za zdravje in 
reševanje socialne stiske posameznikov.

4. člen
(pogoji izvajalcev programov)

Pravico do sofinanciranja imajo izvajalci, ki izpolnjujejo 
naslednje pogoje:

– da so registrirani in imajo humanitarno dejavnost oziro-
ma dejavnost socialnega varstva opredeljeno v svojih aktih;

– da imajo sedež v Občini Gorenja vas – Poljane ali 
imajo člane društva iz Občine Gorenja vas – Poljane;

– program izvajajo na območju Občine Gorenja vas 
– Poljane ali izven in v njem aktivno sodelujejo občani Ob-
čine Gorenja vas – Poljane;

– imajo zagotovljene materialne, prostorske, kadrov-
ske in organizacijske pogoje za uresničevanje načrtovanih 
dejavnosti,

– da imajo izdelano finančno konstrukcijo, iz katere so 
razvidni prihodki in odhodki izvajanja programa, delež lastnih 
sredstev, delež javnih sredstev, delež sredstev uporabnikov 
in delež sredstev iz drugih virov.

POSTOPEK RAZDELITVE SREDSTEV

5. člen
Finančna sredstva se upravičencem dodelijo na pod-

lagi javnega razpisa, ki ga objavi župan Občine Gorenja vas 
– Poljane.

Višina razpoložljivih sredstev se določi v vsakoletnem 
proračunu Občine Gorenja vas – Poljane.

6. člen
(javni razpis)

Javni razpis mora vsebovati najmanj:
– podatke o naročniku;
– predmet javnega razpisa;
– opredelitev upravičencev, ki se lahko prijavijo na 

razpis;
– pogoje, ki jih morajo izpolnjevati upravičenci;
– višino razpoložljivih sredstev;
– rok za oddajo vlog;
– način dostave predlogov;
– informacijo o razpisni dokumentaciji;
– rok, v katerem bodo predlagatelji obveščeni o izidu 

javnega razpisa.
Rok za oddajo prijav ne sme biti krajši od 30 dni.

7. člen
(vodenje postopka)

Postopek javnega razpisa in razdelitev sredstev opravi 
Odbor za zdravstvo, socialno varstvo in skrbstvo.

Izdelan predlog razdelitve sredstev odbor posreduje 
županu, ki s sklepom odloči o razdelitvi proračunskih sred-
stev.

Izvajalci programov bodo v 30 dneh po končanem raz-
pisu obveščeni o izidu razpisa.

8. člen
(pogodba)

Z izbranimi izvajalci programov župan sklene pogodbo 
o sofinanciranju programov.
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V pogodbi se opredeli program, ki je predmet sofinan-
ciranja, višino in namen sofinanciranja, roke za zagotovitev 
finančnih sredstev in način nadzora nad namensko porabo 
proračunskih sredstev.

Izvajalci programov morajo po opravljenih nalogah ozi-
roma v časovnih razdobjih, določenih s pogodbo, predložiti 
dokazila o izpolnitvi prevzetih obveznosti v skladu s pogodbo. 
Izvajanje programov spremlja občinska uprava.

Kolikor izvajalci ne izpolnjujejo obveznosti, določenih 
s pogodbo, se jim za ta del programa ukinejo finančna 
sredstva, že prejeta sredstva pa mora izvajalec vrniti v 
občinski proračun skupaj z zakonsko predpisanimi ob-
restmi.

MERILA IN KRITERIJI ZA IZBOR IZVAJALCA PROGRAMA

9. člen
(kriteriji in merila)

A – število vključenih članov izvajalca – predlagatelja 
programa s stalnim bivališčem v Občini Gorenja vas – Pol-
jane – do 25 točk;

B – kvaliteta in realnost izvedbe predlaganega progra-
ma – do 20 točk;

C – finančna konstrukcija programa – do 20 točk.
Najvišje možno število točk za program izvajalca je 65.

10. člen
(razčlenitev posameznih elementov)

A – število vključenih članov izvajalca – predlagatelja 
programa s stalnim bivališčem v Občini Gorenja vas – Pol-
jane:

Članstvo posameznega izvajalca – predlagatelja pro-
grama, ki imajo sedež v Občini Gorenja vas – Poljane, se v 
točke preračuna po naslednji formuli:

 število članov predlagatelja * 25
Članstvo v točkah = ---------------------------------------------------------------------
 najvišje število članov izmed vseh predlagateljev

Maksimalno število točk bo dosegel predlagatelj, ki 
ima največ članov s stalnim bivališčem v Občini Gorenja 
vas – Poljane, ostali predlagatelji pa ustrezno število točk 
manj.

V razpisu sodelujejo tudi društva, ki nimajo sedeža 
v Občini Gorenja vas – Poljane, imajo pa člane iz Občine 
Gorenja vas – Poljane. V tem primeru se pri izračunu točk 
upošteva le število članov društva (predlagatelja), ki izhajajo 
iz Občine Gorenja vas – Poljane.

B – ocena kvalitete in realnost izvedbe predlaganega 
programa:

– jasnost postavljenih ciljev in njihova skladnost s pred-
metom razpisa do – 5 točk,

– nedvoumna opredelitev uporabnikov – do 5 točk,
– vključenost prostovoljcev v izvedbo programa – do 

5 točk
– način preverjanja uspešnosti – do 5 točk
Maksimalno število točk, ki jih lahko doseže posamezen 

predlagatelj po kriterijih B, je 20 točk.
C – finančna konstrukcija programa:
– program ima jasno opredeljene vire financiranja – do 

5 točk
– program ima jasno opredeljene stroške – do 5 točk
– pričakovana višina sofinanciranja s strani proračuna 

– do 10 točk*

*Pričakovana višina sofinanciranja s strani proračuna 
Občine Gorenja vas – Poljane bo ovrednotena na naslednji 
način:

Delež pričakovanega sofinanciranja
Od Do Število točk

0% 20% 10
21% 50% 6

Od 51% dalje 4

Maksimalno število točk, ki jih lahko doseže posamezen 
predlagatelj po kriterijih C, je 20 točk.

KONČNE DOLOČBE

11. člen
Spremembe in dopolnitve pravilnika se sprejemajo po 

enakem postopku kot sam pravilnik.

12. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 0200-145-9/04
Gorenja vas, dne 12. maja 2004.

Župan
Občine Gorenja vas – Poljane

Jože Bogataj l. r

GORNJI PETROVCI

2632. Sklep o določitvi mest za plakatiranje v času 
volilne kampanje na območju Občine Gornji 
Petrovci

Na podlagi 8. člena zakona o volilni kampanji (Uradni 
list RS, št. 62/94 in 17/97) in 16. člena statuta Občine Gornji 
Petrovci (Uradni list RS, št. 26/99, 108/01) je Občinski svet 
občine Gornji Petrovci na 11. izredni seji dne 13. 5. 2004 
sprejel

S K L E P
o določitvi mest za plakatiranje v času volilne 
kampanje na območju Občine Gornji Petrovci

I
Za čas volilne kampanje za volitve poslancev iz Repu-

blike Slovenije v Evropski parlament Občina Gornji Petrovci 
določa naslednja brezplačna plakatna mesta:

– oglasne deske pri avtobusnih postajališčih,
– oglasne deske velikosti 2x3 m na lokacijah: Križevci, 

Gornji Petrovci, Šulinci.
Organizatorji volilne kampanje smejo postaviti začasna 

plakatna mesta v 20 m pasu ob vseh regionalnih in lokalnih 
cestah na območju Občine Gornji Petrovci in ne bližje kot 2 m 
od roba utrjenega cestišča, razen na kandelabrih.

Plakatiranje in navezovanje transparentov na drevesih 
in zunaj plakatnih mest, navedenih v tem sklepu, je dovoljeno 
s soglasjem lastnika.

Plakatiranje ni dovoljeno na čakalnice na avtobusnih 
postajališčih.

Pri nameščanju plakatov je potrebno spoštovati določila 
zakona o volilni kampanji.

II
Na brezplačnih plakatnih površinah lahko organizatorji 

volilne kampanje pripravijo plakatne površine sami in na njih 
tudi plakatirajo pod naslednjima pogojema:
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– da zagotovijo enakopravnost za vse organizatorje 
volilne kampanje,

– da po poteku volitev odstranijo propagandni material.
Kolikor organizatorji volilne kampanje v 15 dneh po po-

teku volitev ne bodo odstranili propagandni material, ga bo 
na njihove stroške odstranil režijski obrat občine.

III
Ta sklep začne veljati z dnem sprejetja in se objavi v 

Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 006-01/2004-6
Gornji Petrovci, dne 14. maja 2004.

Župan
Občine Gornji Petrovci
Franc Šlihthuber l. r.

LJUBLJANA

2633. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o prostorskih ureditvenih pogojih za plansko 
celoto Š1 Šiška

Na podlagi 23. in 175. člena Zakona o urejanju pros-
tora (Uradni list RS, št. 110/02 in 8/03) in 27. člena Statuta 
Mestne občine Ljubljana (Uradni list RS, št. 26/01 in 28/01) 
je Mestni svet mestne občine Ljubljana na 10. seji dne 19. 4. 
2004 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o 

prostorskih ureditvenih pogojih za plansko 
celoto Š1 Šiška

1. člen
V Odloku o prostorskih ureditvenih pogojih za plansko 

celoto Š1 Šiška (Uradni list SRS, št. 28/89 in Uradni list RS, 
št. 24/91, 58/92, 5/94, 24/96, 40/97, 43/00 in 18/02) se 1. člen 
dopolni tako, da se na koncu besedila pika spremeni v vejico 
in doda besedilo: »ter spremembe in dopolnitve prostorskih 
ureditvenih pogojev za plansko celoto Š1 Šiška, ki jih je iz-
delal Ljubljanski urbanistični zavod d.d., Ljubljana, Vojkova 
57, pod številko projekta 5234 v novembru 2003.«

2. člen
V 2. členu se v oznaki »ŠS 1/6 Zgornja Šiška (del)« črta 

beseda »del« z oklepajem.

3. člen
V 6. členu se na koncu doda četrta točka, ki se glasi:
»4. Spremembe in dopolnitve prostorskih ureditvenih 

pogojev za plansko celoto Š1 Šiška, območje urejanja ŠS 
1/6 Zgornja Šiška: regulacijska situacija, 1:1000; Ljubljanski 
urbanistični zavod, d.d., št. 5234, november 2003.«

4. člen
V 7. členu se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
»Na območju planske celote Š1 je dovoljeno:
– rušenje objektov in
– gradnja kleti za potrebe servisnih dejavnosti osnov-

nega objekta (vključno ureditev parkirnih in garažnih pros-
torov).«

5. člen
V 9. členu se dodata dva nova odstavka, ki se glasita:
»V vseh morfoloških enotah 2 je dovoljena tudi:

1. gradnja stanovanjskih objektov z večjim številom stano-
vanj pod pogojem, da se objekti po velikosti in obliki prilagodijo 
morfološkemu vzorcu in gradbeni strukturi ostalih objektov v 
naselju in

2. delitev že zgrajenih stanovanj v večstanovanjskih 
enot.

Dodatni pogoji za izvedbo posegov pod 1. in 2. točko 
prejšnjega odstavka tega člena so:

– zadostna velikost gradbene parcele,
– število parkirnih mest (najmanj 1,5 PM na stanovanje),
– zelene površine in površine za igro otrok (najmanj 20 m2 

na stanovanje).«

6. člen
45. člen se spremeni tako, da se glasi:
»V območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška veljajo nasled-

nja posebna in dodatna merila in pogoji:
Posebna merila in pogoji:
a) Vrste posegov v prostor
V celotnem območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška je do-

voljena le gradnja tistih enostavnih objektov, ki so navedena v 
tem členu.

Postavljanje samostojnih reklamnih tabel je dovoljeno ob 
Celovški cesti, razen v morfoloških enotah 4C/1, 9/2 in 5C/8, 
in ob obvoznici. Na večstanovanjskih objektih ni dovoljeno po-
stavljanje reklamnih tabel in napisov.

Adaptacije za potrebe funkcionalno oviranih so dovoljene 
v vsem območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška.

Začasni objekti (sezonski gostinski vrtovi in objekti za 
prireditve) so dovoljeni v morfoloških enotah 3C/5, 3C/6, 3C/7, 
3C/8 in 4C/1.

Morfološke enote 1A/1, 1A/2, 1A/3, 1A/4, 1A/5 in 1A/6
V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-

slednji posegi:
– vzdrževalna in investicijsko-vzdrževalna dela na ob-

stoječih objektih,
– rekonstrukcije znotraj obstoječih gabaritov brez posegov 

v fasado objekta,
– zasteklitev balkonov in lož ter postavitev sončnih kolek-

torjev in klimatskih naprav na strehah objektov po enotnem na-
črtu projektanta objektov naselja. Napravo je dopustno namestiti 
tudi na podstrešju, terasi ali balkonu. Klima naprava mora biti 
primerno zastrta, da na fasadi objekta ne bo vidna. Namestitev 
klimatske naprave ne sme poslabšati pogojev bivanja v nepo-
sredni soseščini (hrup, topel zrak),

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.).

V morfoloških enotah 1A/5 in 1A/6 je dovoljeno urejanje 
parkirnih mest. Pri tem je dopustna prestavitev igral.

Morfološke enote 1B/1, 1B/2, 1B/3, 1B/4, 1B/5, 1B/6, 1B/7, 
1B/8, 1B/9, 1B/10 in 1B/11

V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-
slednji posegi:

– vzdrževalna in investicijsko-vzdrževalna dela na ob-
stoječih objektih,

– rekonstrukcije znotraj obstoječih gabaritov brez posegov 
v fasado objekta,

– zasteklitev lož, gradnja nadstrešnic ali zimskih vrtov v 
atrijih ter postavitev sončnih kolektorjev in klimatskih naprav na 
strehah objektov po enotnem načrtu objekta. Klimatsko napravo 
je treba namestiti na podstrešju objekta, na terasi ali na primer-
no zastrtem balkonu, na način, da naprava na fasadi objekta 
ne bo vidna. Namestitev klimatske naprave ne sme poslabšati 
pogojev bivanja v neposredni soseščini (hrup, topel zrak),

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.).

Morfološke enote 2A/1, 2A/2, 2A/3, 2A/4, 2A/5, 2A/6, 2A/7, 
2A/8, 2A/9 in 2A/10
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V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-
slednji posegi:

– nadzidave, prizidave, rekonstrukcije, nadomestne 
gradnje in vzdrževalna in investicijsko-vzdrževalna dela na 
obstoječih objektih,

– postavitev nadstrešnic za avto, pergol, zimskih vrtov, 
sončnih kolektorjev, klimatskih naprav, vrtnih ut in vrtnih ograj 
na funkcionalnih zemljiščih stanovanjskih hiš,

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa, itd.),

– sprememba namembnosti in dejavnosti v obstoječih 
objektih.

Spremembe namembnosti in dejavnosti v obstoječih ob-
jektih so dovoljene za potrebe poslovnih, storitvenih, družbenih 
dejavnosti ter dejavnosti zdravstva, šolstva, otroškega varstva in 
drobnega gospodarstva, kolikor nova namembnost ne povzro-
ča motenj v bivalnem okolju, funkcionalno zemljišče pa ustreza 
normativnim pogojem za posamezne dejavnosti.

V morfoloških enotah 2A/1, 2A/2, 2A/3, 2A/5 in 2A/8 so 
dovoljene tudi novogradnje.

V morfološki enoti 2A/2 je treba ohranjati obstoječo pe-
špot, ki poteka preko parcel št.: 832, 845/8, 833/4, 833/3 in 
833/2 k.o. Dravlje.

Morfološki enoti 2B/1 in 2B/2
V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-

slednji posegi:
– prizidave, rekonstrukcije, nadomestne gradnje, vzdrže-

valna in investicijsko-vzdrževalna dela na obstoječih objektih,
– postavitev nadstrešnic za avto, pergol, zimskih vrtov, 

sončnih kolektorjev, klimatskih naprav, vrtnih ut in vrtnih ograj 
na funkcionalnih zemljiščih stanovanjskih hiš,

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.).

Nadomestne gradnje so dovoljene v horizontalnih in verti-
kalnih gabaritih enakih osnovnemu objektu.

Morfološka enota 3A/1
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– gradnja objekta za potrebe delovanja četrtne skupnosti, 

družbenih organizacij in društev,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.).

Morfološki enoti 3A/2 in 3A/3
V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-

slednji posegi:
– nadomestne gradnje, rekonstrukcije znotraj obstoječih 

gabaritov brez posegov v fasado objekta, vzdrževalna in inve-
sticijsko-vzdrževalna dela na obstoječih objektih,

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– spremembe dejavnosti v obstoječih objektih za potrebe 
osnovne oskrbe, specializirane trgovine in storitvenih dejavno-
sti.

Nadomestne gradnje so dovoljene v horizontalnih in 
vertikalnih gabaritih enakih osnovnemu objektu, s toleranco 
± 0,50 m.

Morfološka enota 3C/1
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– vsi posegi iz 10. člena odloka in stanovanja nad pri-

tličjem,
– prizidave, nadomestne gradnje, rekonstrukcije, vzdrže-

valna in investicijsko-vzdrževalna dela na obstoječih objektih,

– gradnja parkirnih mest oziroma garaž v podzemnih 
etažah,

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest.
Pri večstanovanjskih objektih je treba zagotoviti najmanj 

1,5 PM na stanovanje in prostor za igro otrok.
Izraba FSI (bruto nadzemna površina objekta: gradbena 

parcela) je maks. 0,6.
Novogradnje in nadomestne gradnje so možne kot fazna 

ali celotna rekonstrukcija območja.
Morfološka enota 3C/2
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– prizidave, nadomestne gradnje in vzdrževalna in investi-

cijsko-vzdrževalna dela na obstoječih objektih,
– gradnja parkirnih mest oziroma garaž v podzemnih 

etažah,
– gradnja bencinskega servisa,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest. Za vse nove posege je treba 
zagotoviti zadostno število parkirnih mest.

Morfološki enoti 3C/3 in 3C/4
V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-

slednji posegi:
– rekonstrukcije v okviru obstoječih gabaritov objekta, 

adaptacije objektov in vzdrževalna dela,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest.
Morfološki enoti 3C/5 in 3C/7
V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-

slednji posegi:
– rekonstrukcije znotraj obstoječih gabaritov brez posegov 

v fasado objekta,
– vzdrževalna in investicijsko-vzdrževalna dela na ob-

stoječih objektih,
– nadomestna gradnja z ohranjanjem gabaritov obstoječih 

objektov, toleranca ± 0,50 m,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest,
– spremembe dejavnosti v obstoječih objektih za potrebe 

poslovne, trgovske, storitvene, gostinske in ostalih osrednjih 
dejavnosti.

Morfološka enota 3C/6
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– gradnja objekta, ki je namenjen poslovni, trgovski, storit-

veni, gostinski in ostalim osrednjim dejavnostim,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest, parkirna mesta se delno za-
gotovi v kleti.

Morfološka enota 3C/8
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– rekonstrukcije v okviru gradbenih mej objekta, vzdrževal-

na in investicijsko-vzdrževalna dela na obstoječih objektih,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
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me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest.
Morfološka enota 3C/9
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– gradnja garažnega objekta s poslovno-servisno-trgov-

skimi dejavnostmi v delu pritličja, ki je orientiran proti vzhodu,
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– urejanje parkirnih mest na terenu tudi v okviru gradbenih 
mej predvidene garažne hiše, dokler ta ne bo zgrajena.

Morfološka enota 3C/10
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-

ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.);

– gradnja parkirišča in podzemne garaže.
Morfološka enota 4C/1
V območju navedene morfološke enote so dovoljeni na-

slednji posegi:
– v pritličju so predvideni prostori s poslovno, trgovsko, 

kulturno, storitveno, gostinsko, rekreacijsko in ostalimi osrednji-
mi dejavnostmi, upoštevajoč nezdružljivost gostinske dejavnosti 
z dejavnostjo vzgoje, izobraževanja in zdravstva; v 1. etaži so 
možne vse dejavnosti kot v pritličju in tudi stanovanja; v 2. in 3. 
etaži ter na terasni etaži je dovoljena gradnja stanovanj, izjemo-
ma so dovoljene mirne poslovno-pisarniške dejavnosti, kolikor 
so oddeljene z ločeno vertikalno komunikacijo, v jugozahodnem 
delu objekta je v 1., 2., 3. in terasni etaži dovoljena gradnja varo-
vanih stanovanj; globina tega dela objekta je maks. 15.00 ± 1.00 
m. V I. etaži tega dela objekta je možna tudi enaka namembnost 
kot v ostalem delu objekta;

– kot alternativa varovanim stanovanjem je v jugozahod-
nem delu dovoljena gradnja doma za starejše občane etažnosti 
P+3+T, ki mora biti zasnovan kot ločen objekt s pripadajočimi 
zunanjimi površinami. Globina tega objekta je max. 15.00 ± 
1.00 m;

– gradnja parkirnih mest oziroma garaž v najmanj dveh 
podzemnih etažah za potrebe načrtovanih objektov v območju 
in za potrebe stanovalcev v obstoječih objektih;

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev urbane opre-
me za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, turistične 
table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.).

Morfološke enote 5C/1, 5C/2, 5C/3, 5C/4, 5C/5, 5C/6, 
5C/7 in 5C/8

V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-
slednji posegi:

– funkcionalne dozidave in nadzidave obstoječih objek-
tov,

– rekonstrukcije v okviru gradbenih mej objekta, vzdrževal-
na in investicijsko-vzdrževalna dela na obstoječih objektih,

– postavitev nadstrešnic, pergol, zimskih vrtov, sončnih 
kolektorjev, klimatskih naprav in ograj na funkcionalnih zem-
ljiščih objektov,

– urejanje odprtih zelenih in utrjenih površin, kot so zeleni-
ce, otroška in športna igrišča, pešpoti, ploščadi, in postavitev ur-
bane opreme za skupno uporabo stanovalcev (klopi, smetnjaki, 
turistične table, spominska obeležja, stojala za kolesa itd.),

– spremembe namembnosti za potrebe družbenih de-
javnosti,

– med 5C/3 in 5C/4 je možna gradnja podzemne (podhod) 
ali nadzemne (nadhod) povezave šole in telovadnice,

– v 5C/8 je možna nadomestna gradnja obstoječega ob-
jekta za poslovno-trgovsko dejavnost.

Morfološke enote 8/1, 8/2 in 8/3

V območjih navedenih morfoloških enot so dovoljeni na-
slednji posegi:

– gradnja in urejanje odprtih zelenih, rekreacijskih in utrje-
nih površin, kot so zelenice, športna in otroška igrišča, pešpoti, 
ploščadi, ter postavitev urbane opreme za skupno uporabo sta-
novalcev (klopi, smetnjaki, turistične table, spominska obeležja, 
stojala za kolesa itd.).

b) Oblikovanje novogradenj in drugih posegov v prostor
Horizontalni gabariti novogradenj in drugih posegov v 

prostor so določeni z gradbenimi linijami in gradbenimi mejami 
v regulacijski situaciji, ki je sestavni del odloka.

Obnovo fasad, vključno z izbiro barve in ostalih posegov, 
je treba izvajati v skladu z gradbenim dovoljenjem za objekt. Po-
stavitev reklam na fasadah objektov ni dovoljena. Dovoljeni so 
izveski v pritličju objektov, vendar samo za podjetja in ustanove, 
ki imajo v objektu svoje prostore.

Pri posegih, ki so določeni z gradbenimi linijami in gradbe-
nimi mejami, so možni manjši zamiki navzven le, kadar gre za 
nadstreške, balkone ali fasadne poudarke, ki so pomembni za 
oblikovanje objekta in ne posegajo na javne površine.

Urbana oprema mora biti postavljena tako, da dopolnjuje 
javni prostor in ne ovira vzdrževanja komunalnih naprav in pro-
metnih objektov.

Spremembe velikosti kletnih etaž izven določenih grad-
benih meja so možne v primeru tehnoloških in funkcionalnih 
zahtev pri racionalni zasnovi kleti s soglasjem upravljalca javnih 
površin. Možne so podzemne povezave kleti sosednjih območij. 
Izjemoma je možno tudi podzemno poseganje v območje POTi 
s soglasjem pristojne službe.

Morfološke enote 2A/1, 2A/2, 2A/3, 2A/4, 2A/5, 2A/6, 2A/7, 
2A/8, 2A/9 in 2A/10

Funkcionalne prizidave objektov ne smejo predstavljati 
samostojnih stanovanjskih enot, velikost prizidkov ne sme pre-
segati 25% zazidane površine. Pozidanost parcele je največ 
40%. Maksimalni višinski gabarit je enak višini obstoječega 
objekta.

Maksimalni višinski gabarit novogradenj v območjih 2A/1, 
2A/3 in 2A/5 je K, VP+1+M, v območjih 2A/2 in 2A/8 pa je K, 
VP+1. Oblikovanje objektov, naklon streh in barva kritine mora-
jo biti usklajeni z oblikovanjem obstoječih objektov v območjih. 
Pozidanost parcele pri novogradnji je največ 40%, kar vključuje 
tudi enostavne objekte.

Dovoljena je naslednja velikost pomožnih objektov na 
funkcionalnih zemljiščih stanovanjskih hiš:

– nadstrešnica za osebni avto, površina do 20 m2,
– pergola, površina do 15 m2,
– zimski vrt, površina do 15 m2,
– vrtna uta, površina do 8 m2,
– vrtna ograja, do višine 1,50 m.
Morfološki enoti 2B/1 in 2B/2
Funkcionalne prizidave objektov so dovoljene na čelnih 

straneh objektov in ne smejo predstavljati samostojnih stano-
vanjskih enot, velikost prizidkov pa ne sme presegati 50% stav-
bišča osnovnega objekta. Maksimalni višinski gabarit je enak 
višini osnovnega objekta. Dovoljena je le enkratna prizidava k 
osnovnemu objektu.

Dovoljena je naslednja velikost pomožnih objektov na 
funkcionalnih zemljiščih stanovanjskih hiš:

– nadstrešnica za osebni avto, površina do 20 m2,
– pergola, površina do 15 m2,
– zimski vrt, površina do 15 m2,
– vrtna uta, površina do 8 m2,
– vrtna ograja, do višine 1,50 m.
Morfološka enota 3A/1
Višinski gabarit objekta je P+1, horizontalni gabarit je delno 

vezan na konstrukcijo obstoječega zaklonišča. V pritličju se ob-
jekt prilagodi poteku obstoječe pešpoti, ki se ohranja. Streha je 
lahko ravna ali položna, eno ali večkapna, z naklonom do 10°.

Morfološka enota 3C/1
Višinski gabarit objektov je lahko maksimalno P+2. Odmik 

gradenj na južnem in zahodnem delu morfološke enote mora 
biti najmanj toliko, kot dovoljuje svetlobnotehnična ocena.
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Morfološka enota 3C/2
Maksimalni višinski gabarit prizidav in nadzidav je enak 

višini obstoječega objekta v delu ob Celovški cesti.
Dovoljena je nadomestna gradnja ob pogoju, da se celo-

tni obstoječi poslovno-trgovski objekt odstrani. Etažnost nižjega 
dela novogradnje je P+1, visokega pa do P+15. Zadnja etaža 
je lahko oblikovana kot oblikovni poudarek stavbe, vendar brez 
spreminjanja števila etaž. Maksimalna dovoljena izraba na 
gradbeno parcelo (FSI) v tej morfološki enoti je 2,5.

Dovoljeni sta minimalno 2 kletni etaži, če:
– to omogoča komunalna ureditev,
– je zagotovljena zaščita podtalnice in
– ni ogrožena stabilnost sosednjih objektov.
Višinski gabarit objekta bencinskega servisa je P, objekt 

je lahko podkleten.
Posegi morajo biti arhitekturno in oblikovno usklajeni.
Morfološki enoti 3C/5 in 3C/7
Urbana oprema mora biti postavljena tako, da dopolnjuje 

javni prostor in ne ovira vzdrževanja komunalnih naprav in pro-
metnih objektov.

Morfološka enota 3C/6
Višinski gabarit objekta je P ali P+1. Pritličje objekta se 

na jugozahodni strani lahko zmanjša za potrebe ureditve par-
kirišča.

Dovoljena je minimalno 1 kletna etaža, če:
– to omogoča komunalna ureditev,
– je zagotovljena zaščita podtalnice in
– ni ogrožena stabilnost sosednjih objektov.
Streha mora biti v enakem naklonu kot v morfoloških eno-

tah 3C/5 in 3C/7.
Morfološka enota 3C/9
Višina objekta je lahko enaka ali manjša od višine obsto-

ječih nizkih blokov v morfološki enoti 1B/4.
Dovoljena je gradnja ene ali več kletnih etaž, če:
– to omogoča komunalna ureditev,
– je zagotovljena zaščita podtalnice in
– ni ogrožena stabilnost sosednjih objektov.
Višina etaž nad terenom je pogojena z minimalno višino 

garažnih boksov.
Streha mora biti v enakem naklonu kot v morfoloških eno-

tah 1B/1 in 5C/1.
Morfološka enota 3C/10
Dovoljena je gradnja ene ali več kletnih etaž, če:
– to omogoča komunalna ureditev,
– je zagotovljena zaščita podtalnice in
– ni ogrožena stabilnost sosednjih objektov.
Morfološka enota 4C/1
Maksimalna etažnost nadzemnega dela objekta je P+3+T 

(pritličje + tri etaže + terasna etaža).
Maksimalni višinski gabarit objekta je 17,00 m ± 0,50 m.
Dovoljena je gradnja kleti in to najmanj dve kletni etaži ali 

pa tudi več kletnih etaž, če:
– to omogoča komunalna ureditev,
– je zagotovljena zaščita podtalnice in
– ni ogrožena stabilnost sosednjih objektov.
Uvoz v garažo je po klančini, ki se neposredno navezuje 

na križišče na Celovški cesti. Klančina je vključena v gabarit 
objekta A. Ob vertikalni komunikaciji je v I. kleti dovoljen po-
slovno-trgovsko-servisni program, ki v celoti ne sme presegati 
10% površine ene kletne etaže. V sklopu gradnje podzemnih 
etaž je treba hkratno urediti tudi prestavitev obstoječega kana-
lizacijskega zbiralnika izven gabarita objekta.

Strehe so lahko ravne ali položne, eno ali večkapne, z 
naklonom do 10°, lahko so ozelenjene.

Maksimalni tlorisni gabarit terasne etaže je odmaknjen 
navznoter od gradbene meje pod kotom 45 stopinj.

Morfološke enote 5C/1, 5C/2, 5C/3, 5C/4, 5C/5, 5C/6, 
5C/7 in 5C/8

Funkcionalne dozidave in nadzidave ter pomožne objekte 
je treba oblikovati skladno z oblikovanjem obstoječih objektov.

Oblikovanje nadomestnega objekta v 5C/8 mora biti takš-
no kot v morfoloških enotah 3C/6 in 3C/7.

Morfološke enote 8/1, 8/2 in 8/3
V morfološki enoti 8/1 se za potrebe šole uredi igrišče 

za rokomet z dvema košarkarskima igriščema na asfaltni po-
vršini.

Za potrebe soseske se uredi:
– igrišče za nogomet na travnati površini,
– igrišče za košarko na asfaltni površini in
– igrišče za odbojko na asfaltni ali peščeni površini.
Okoli igrišč se predvidi pešpot širine 3,00 m, ki obenem 

služi kot tekaška proga.
Dispozicija igrišč in poti je razvidna iz regulacijske situa-

cije.
c) Prometno in komunalno urejanje
V celotnem območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška so 

dovoljene gradnje za potrebe komunale, prometa in teleko-
munikacij.

Dodatna merila in pogoji:
a) Prometno urejanje
Celovška cesta
Dovoljeni so naslednji posegi:
– ureditev novega semaforiziranega polnega križišča za 

uvoz v morfološko enoto 4C/1; v prvi fazi se križišče lahko uredi 
na današnje stanje Celovške ceste, v drugi fazi pa se ga prilago-
di rekonstrukciji Celovške ceste, do izgradnje križišča je možen 
uvoz in izvoz v objekt po principu desno desno;

– rekonstrukcija Celovške ceste.
Morfološke enote segajo do regulacijske linije Celovške 

ceste, posegi v rezervatu za rekonstrukcijo Celovške ceste so 
možni s soglasjem upravljalca ceste.

Ob rekonstrukciji Celovške ceste je obvezna zasaditev 
enotnega drevoreda.

Kavadarska cesta
Dovoljena je ureditev enosmerne kolesarske steze širine 

1,70 m ob pločniku širine 1,60 m na vzhodni strani Kavadarske 
ceste.

Vodnikova in Šišenska cesta
Dovoljena je ureditev kolesarske steze širine 1,70 m ozi-

roma 1,20 m ob pločniku širine 1,60 m.
Profil: dvopasovna cesta z levimi zavijalci širine 9,00 m z 

obojestransko kolesarsko stezo širine 1,70 oziroma 1,20 m in 
pločnikoma širine 1,60 m. Izjemoma (na mestih, kjer obstoječi 
objekti ne dovoljujejo predvidene ureditve) je lahko profil kole-
sarske steze in/ali pločnika ožji.

Kolesarsko stezo je možno urediti tudi na cestišču.
Mirujoči promet:
Dovoljeno je urejanje novih parkirnih mest ob naslednjih 

ulicah:
– Adamičeva ulica: v odseku ulice ob osnovni šoli, ob 

vzhodnem in zahodnem robu ceste,
– Rašiška ulica: v podaljšku obstoječega parkirišča med 

vrtcem in športnimi površinami,
– Kogojeva ulica: med objekti Na Kogojevi 1, 2 in 4,
– med ulico Ane Ziherlove in Vavpotičevo ulico.
Pri tem je treba obstoječa drevesa med predvidenimi 

parkirnimi mesti ohraniti.
Na celotnem območju urejanja je možna gradnja podzem-

nih parkirnih mest pod obstoječimi parkirnimi mesti.
Obvezna je zasaditev visoke vegetacije v zelenicah ob 

parkirnih mestih.
Peš promet:
Vse pešpoti, ki potekajo po skupnih funkcionalnih povr-

šinah v morfoloških enotah in v območju cest, so javne. Dovo-
ljena je gradnja novih pešpoti ter rekonstrukcija in vzdrževanje 
obstoječih.

b) Komunalno urejanje
Investitorji gradnje novih objektov v morfoloških enotah 

4C/1, 3C/9, 3C/6, 5C/8, 3C/2 in 3C/10 morajo zagotoviti iz-
vedbo morebitnih potrebnih prestavitev obstoječe komunalne 
in energetske infrastrukture zaradi gradnje novih objektov.

Pri komunalnem urejanju območja urejanja ŠS 1/6 Zgor-
nja Šiška je treba upoštevati navodila pooblaščenih upravljalcev 
komunalnih vodov.
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Kanalizacijsko omrežje
Novopredvideni objekti se lahko priključijo na obstoječe 

kanalizacijsko omrežje z direktnim priključkom samo za odtoke 
s pritličij in nadstropij. Odtok iz kleti je možen le preko črpališč. 
Padavinske vode s streh je treba odvajati v ponikanje.

V primeru posegov v morfološki enoti 4C/1 bo potrebna 
prestavitev obstoječega primarnega zbiralnika dimenzije DN 
140.

Za vse potrebne prestavitve kanalov je treba naročiti iz-
delavo projektne naloge pri pooblaščenem upravljavcu.

Vodovodno omrežje
Predvidene novogradnje se priključi na obstoječi vodo-

vodni sistem.
Obstoječe kapacitete vodovodnega omrežja zadoščajo za 

predvideno novogradnjo.
Novi oziroma prestavljeni vodovodi naj potekajo v javnih 

prometnih površinah in intervencijskih poteh, tako da je omogo-
čeno vzdrževanje javnega omrežja in priključkov.

Za vse potrebne prestavitve vodovodov je treba naročiti 
izdelavo projektne naloge pri pooblaščenem upravljavcu.

Električno omrežje
Dopolnitev in preureditev električnega omrežja za potrebe 

predvidenih novogradenj je možna iz obstoječih kapacitet.
Telekomunikacijsko omrežje
Telekomunikacijsko omrežje je na obravnavanem območju 

izvedeno s kabelsko kanalizacijo in je vključeno v TC DRAVLJE. 
Nanj se lahko priključi nove objekte.

Dovoljene so postavitve baznih postaj mobilne telefonije 
na strehah objektov ali na samonosnih konstrukcijah. Lokacijo 
antenskega sklopa bazne postaje definira ploskev horizontal-
nega kroga z radijem 250 m, katerega središče je 5 m pod 
antenskim sklopom. Antenski sklop mora biti lociran tako, da 
predvideni in obstoječi stanovanjski objekti ali objekti, v kate-
rih so ljudje stalno zaposleni, ne segajo preko tako določene 
ploskve. Antene se v gosto naseljenih območjih, kjer so objekti 
različnih višin, praviloma locira na strehah objektov z 10 in več 
etažami. Lokacijo posamezne bazne postaje je treba utemeljiti 
s strokovno presojo posega v prostor, ki jo izdela le za to uspo-
sobljena organizacija. Postavitev anten na objektih kulturne 
dediščine ni dovoljena.

Vročevodno omrežje
Obstoječe vročevodno omrežje dopušča dodatne pri-

ključitve novih objektov za potrebe ogrevanja in pripravo tople 
sanitarne vode.

Novonačrtovani objekti se morajo za potrebe ogrevanja 
in pripravo tople sanitarne vode priključiti na sistem daljinskega 
ogrevanja.

Za namen priključitve je treba za posamezne objekte ali 
sklope objektov izdelati idejne rešitve priključitve objektov na 
vročevodno omrežje po pogojih upravljavca vročevodnega 
omrežja.

Pri lokacijah novonačrtovanih objektov je treba upošte-
vati potrebne odmike od obstoječega vročevodnega omrežja 
oziroma zagotoviti ustrezno prestavitev po pogojih upravljavca 
vročevodnega omrežja.

Plinovodno omrežje
V območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška je plinovodno 

omrežje zgrajeno in se bo postopoma po potrebi le dograjevalo. 
Obstoječe plinovodno omrežje dopušča dodatne priključitve za 
potrebe novih objektov.

Odjemalci zemeljskega plina v območju urejanja se mora-
jo za oskrbo z zemeljskim plinom za potrebe kuhe in tehnologije 
priključiti na distribucijsko plinovodno omrežje.

Za širitev plinovodnega omrežja je treba pred izdelavo 
lokacijske dokumentacije izdelati programske rešitve, ki bodo 
upoštevale obstoječe stanje ter novopredvidene pozidave, po-
sege v prostor in namene uporabe zemeljskega plina v območju 
urejanja po pogojih upravljavca plinovodnega omrežja.

c) Merila in pogoji za določitev javnega dobrega
Razdelitev že zazidanih in opremljenih površin na površi-

ne v javni in zasebni rabi se določi po zakonsko predpisanem 

postopku. Pri določitvi teh površin se uporablja opredelitev z 
grafičnih kart kot strokovno usmeritev in je le informativnega 
značaja.

č) Varstvo naravne in kulturne dediščine
V območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška veljajo pogoji in 

usmeritve varovanja kulturne dediščine za naslednje objekte ter 
njihovo neposredno bližino:

– zemeljska dela v okolišu Gotske ulice, kjer je bilo naj-
deno vzhodnogotsko grobišče, morajo zaradi morebitnih arhe-
oloških najdb potekati pod arheološkim nadzorom,

– treba je ohraniti urbanistično zasnovo soseske,
– treba je ohraniti načrtovano razmerje med pozidanimi in 

zelenimi površinami v soseski,
– ohranijo se stanovanjska sosedstva s prometnimi ure-

ditvami in drevoredi ob robovih ter javnimi zelenimi površinami 
med stanovanjskimi sklopi,

– odprt prostor sosedstev naj bo med seboj povezan v 
sistem zelenih površin,

– treba je ohraniti zasnovo šolskih objektov,
– drevorede in ostalo visoko vegetacijo je treba ohraniti in 

dopolniti, kjer je to potrebno,
– POT je treba ohraniti in dopolniti v skladu z zasnovo.
d) Varovanje okolja
Varstvo pred hrupom
V območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška velja II. 

stopnja dovoljene ravni hrupa. V 50 m pasu ob Celovški, 
Šišenski, Kavadarski in Vodnikovi cesti, razen v okolici 
osnovne šole Valentina Vodnika, velja III. stopnja dovolje-
ne ravni hrupa.

V primeru, da so ravni hrupa presežene, je treba objekte 
zaščititi s pasivno protihrupno zaščito, ki omogoča prezračeva-
nje prostorov pri zaprtih oknih.

Varovanje vode
Območje urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška leži v III. varstve-

nem pasu virov pitne vode v Mestni občini Ljubljana, kjer velja 
blagi režim varovanja.

Osončenje
Horizontalni in vertikalni gabariti objektov se določijo z 

upoštevanjem sanitarno-tehničnega kriterija osončenja pod 
kotom 45° ali na podlagi svetlobno tehnične ocene.

Odstranjevanje odpadkov
V območju urejanja ŠS 1/6 Zgornja Šiška je treba urediti 

zbirna mesta za ločeno zbiranje komunalnih odpadkov po Odre-
dbi o ravnanju z ločeno zbranimi frakcijami pri opravljanju javne 
službe ravnanja s komunalnimi odpadki.«

7. člen
56. člen se spremeni tako, da se glasi:
»Prostorski ureditveni pogoji so stalno na vpogled pri:
– Mestni upravi mestne občine Ljubljana, Oddelku za 

urbanizem,
– Upravni enoti Ljubljana, izpostavi Šiška,
– Četrtni skupnosti Šiška.«

8. člen
58. člen se dopolni tako, da se na koncu besedila pika 

spremeni v vejico in doda besedilo:
»– spremembe in dopolnitve zazidalnega načrta za ob-

močje zazidalnega otoka ŠS 6 – soseska 6 (Uradni list SRS, 
št. 23/77).«

9. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 3521-6/2003-13
Ljubljana, dne 19. aprila 2004.

Županja
Mestne občine Ljubljana

Danica Simšič l. r.
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MOZIRJE

2634. Program priprave Lokacijskega načrta za 
razgledni stolp Savinjskega gaja 

Na podlagi 27. in 34. člena Zakona o urejanju prostora 
(Uradni list RS, št. 110/02 in 08/03) je župan Občine Mozirje 
dne 14. 5. 2004 sprejel

P R O G R A M   P R I P R A V E
lokacijskega načrta za razgledni stolp 

Savinjskega Gaja

1. člen
(predmet in cilj lokacijskega načrta za razgledni stolp)

S tem programom se podrobneje določi:
– vsebina in obseg lokacijskega načrta z oceno stanja,
– nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo v pripravi in 

način njihovega sodelovanja,
– roki posamezne faze priprave in izdelave lokacijskega 

načrta kot spremembe in dopolnitve Odloka o ureditvenem 
načrtu Savinjskega gaja,

– sredstva, potrebna za pripravo,
– nosilci strokovnih aktivnosti priprave lokacijskega na-

črta in način izbora načrtovalca.

2. člen
(ocena stanja, razlogi in pravna podlaga za pripravo 

izdelave lokacijskega načrta)
Savinjski gaj preimenovan v Mozirski gaj znan po pred-

stavitvi cvetja in cvetnih aranžmajev znotraj razpoložljivih raz-
stavnih površin za cvetje na prostem razpolaga tudi z večjim 
številom objektov pomembnih z vidika etnografske dediščine. 
Prav ti objekti ta odprt razstavni prostor cvetja ločijo od tovrst-
nih ostalih. Zaradi obogatitve ponudbe in predvsem potrebe 
po dopolnjevanju in izpopolnjevanju ureditve odprtega raz-
stavnega prostora se z lokacijskim načrtom predvidi prostor 
za postavitev razglednega stolpa, ki omogoči obiskovalcu 
gaja tudi pogled na zasajeno cvetja iz ptičje perspektive in 
spremeni in dopolni Odlok o ureditvenem načrtu Savinjskega 
gaja (Uradni list RS, št. 37/94 in 43/94).

Spremembe in dopolnitve prostorskih sestavin dolgoroč-
nega plana Občine Mozirje za obdobje od leta 1986 do leta 
2000, dopolnjenega leta 1989 in srednjeročnega družbenega 
plana Občine Mozirje za obdobje od leta 1986 do leta 1990, 
usklajenega leta 1989 za območje Občine Mozirje; v nadalje-
vanju: Spremembe in dopolnitve prostorskih planskih aktov 
občine (Uradno glasilo Zgornje Savinjskih občin, št. 8/00 z dne 
27. 12. 2000) opredeljujejo območje naselja Mozirje na des-
nem bregu reke Savinje kot turistično, športno in rekreacijsko 
cono, ki se podrobneje ureja z Odlokom o ureditvenem načrtu 
Savinjskega gaja (Uradni list RS, št. 37/94 in 43/94).

3. člen
(predmet in programska izhodišča lokacijskega načrta)

Z lokacijskim načrtom se predvidi primerna parcelacija, 
arhitektonsko in krajinsko oblikovanje ter infrastrukturna rešitev 
območja razglednega stolpa, ki bo sprejemljiva predvsem iz 
krajinskega vidika in že urejenega območja površin namenje-
nih cvetnim zasaditvam, objektom in povezovalnim potem. Ob-
močje predvidene ureditve je namenjeno postavitvi razglednega 
stolpa kot sestavnega dela odprtega razstavnega prostora.

4. člen
(okvirno ureditveno območje lokacijskega načrta)
Predvidena postavitev razglednega stolpa in ureditev ob-

sega parcelo št. 692/3 k.o. Mozirje, centralno v območju gaja 
med obstoječimi urejenimi površinami za zasaditve cvetja.

5. člen
Lokacijski načrt se pripravi kot sprememba in dopolnitev 

Odloka o ureditvenem načrtu Savinjskega gaja (Uradni list 
RS, št. 37/94 in 43/94) po skrajšanem postopku. Vsebine 
tekstualnega in grafičnega dela načrta morajo biti skladne 
z ZureP-1 (Uradni list RS, št. 110/02 in št. 08/03), ZGO-1 
(Uradni list RS, št. 110/02) in podzakonskimi akti, zakonskimi 
predpisi drugih področij ter občinskimi odloki.

6. člen
(nosilci urejanja in drugi udeleženci)

Pri pripravi lokacijskega načrta bodo sodelovali:
– načrtovalec lokacijskega načrta, ki ga izbere investitor 

E.H.D. Mozirski gaj,
– Občina Mozirje,
– organi in organizacije kot nosilci urejanja prostora s 

smernicami in mnenji:
– Občina Mozirje,
– Ministrstvo za okolje, prostor in energijo, Sektor za 

varstvo okolja, Sektor za vodno gospodarstvo, Sektor za 
varstvo narave – ARSO območna enota Celje,

– RS Ministrstvo za obrambo, Inšpektorat za varstvo 
pred naravnimi in drugimi nesrečami, izpostava Celje,

– Zavod RS za varstvo narave, območna enota Celje,
– Elektro Celje, Javno podjetje za distribucijo električne 

energije, d.d.
– Telekom Slovenije, PE Celje,
– Komunala Mozirje (vodovod, kanalizacija, odpadki).
Kolikor se v postopku priprave ugotovi, da je potrebno 

pridobiti smernice in mnenja še drugih organov in organi-
zacij, ki niso našteti v zgornjem odstavku, se le te pridobi v 
postopku priprave.

V postopku izdelave lokacijskega načrta nosilci urejanja 
prostora upoštevajo določila 34. člena ZureP-1 in podajo svo-
je smernice in mnenja v roku 15 dni. Kolikor ne podajo smer-
nic in mnenj v predpisanem roku, se šteje, da jih nimajo.

Za smernice in mnenja zaprosi načrtovalec, ki je tudi 
pripravljalec lokacijskega načrta, po naročilu investitorja.

7. člen
(seznam strokovnih podlag za načrtovanje predvidene 

prostorske ureditve)
Pri izdelavi lokacijskega načrta je potrebno upoštevati:
– Spremembe in dopolnitve prostorskih planskih aktov 

občine (Uradno glasilo Zgornje Savinjskih občin, št. 8/00 z 
dne 27. 12. 2000),

– Odlok o ureditvenem načrtu Savinjskega gaja (Uradni 
list RS, št. 37/94 in 43/94),

– priporočila prostorske konference,
– pridobljene smernice.
Izdelati je potrebno stokovne podlage v katerih je 

potrebno posebej obdelati naslednje tematske sklope in 
usmeritve:

– analiza stanja (naravne in grajene krajine, geologijo, 
morfologijo, funkcije),

– načrtovano prostorsko ureditev kot celovito urbanistič-
no, arhitekturno in predvsem krajinsko ureditev,

– prometna rešitev,
– ureditev energetskih, vodovodnih, komunalnih, toplo-

vodnih in drugih komunalnih ureditev,
– okoljevarstvene ureditve in rešitve z utemeljitvami,
– zasnovo rešitev in ukrepov za obrambo ter varstvo 

pred naravnimi in drugimi nesrečami,
– podatke o lastnikih in imetnikih drugih stvarnih pravic,
– načrt parcelacije,
– poročilo o vplivu načrtovanih prostorskih ureditev na 

okolje.
Izdelava dodatnih strokovnih podlag se določi v postop-

ku priprave lokacijskega načrta.
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8. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev in geodetskih podlag)

Strokovne podlage in rešitve načrtovane prostorske 
ureditve izdela v skladu s 158. členom ZureP-1 (Uradni list 
RS, št. 110/02) načrtovalec, ki izpolnjuje pogoje 130. člena 
ZGO-1 (Uradni list RS, št. 110/02) in ga izbere investitor.

Pripravljalec in načrtovalec poskrbita za strokovno reši-
tev prostorske ureditve v skladu z ZureP-1

Potrebne geodetske podlage pridobi načrtovalec na 
Geodetski upravi.

9. člen
(roki za pripravo in sprejem lokacijskega načrta)

Postopek priprave in sprejemanja lokacijskega načrta 
bo potekal po naslednjem terminskem planu, ki ni natančno 
definiran, ker je odvisen od investitorja in njegovega izbra-
nega načrtovalca:

– osnutek pripravi načrtovalec po zaključeni prostorski 
konferenci in sprejetem programu priprave, ki ga sprejme 
župan in se objavi v uradnem glasilu,

– načrtovalec zaprosi pristojne nosilce planiranja za 
smernice, ki jih le-ti podajo v roku 15 dni,

– načrtovalec v dogovorjenem roku s pripravljalcem po-
sreduje osnutek županu, ki ga na podlagi sklepa občinskega 
sveta javno razgrne za 15 dni, ter z objavo v uradnem glasilu 
in z obvestilom na krajevno običajen način najmanj en teden 
pred razgrnitvijo seznani javnost s časom in krajem razgrnit-
ve predloga in njegove javne obravnave,

– načrtovalec pripravi strokovna stališča do pripomb iz 
javne razgrnitve in obravnave v roku 5 dni po zaključeni javni 
razgrnitvi in jih posreduje županu,

– občinski svet se na predlog župana opredeli do stro-
kovnih stališč na pripombe iz javne razgrnitve,

– načrtovalec poskrbi za pripravo usklajenega predloga 
v roku 15 dni in pridobi mnenja nosilcev urejanja prostora v 
zakonskem roku,

– župan občine posreduje usklajen lokacijski načrt 
skupaj s zavzetimi stališči do pripomb, pripombami iz javne 
razgrnitve in obravnave ter s priporočili in mnenji nosilcev 
urejanja prostora v obravnavo in sprejem z odlokom,

– odlok objavi občina v Uradnem listu RS in začne ve-
ljati osmi dan po objavi.

10. člen
(obveznosti v zvezi s financiranjem lokacijskega načrta)

Finančna sredstva za pripravo in izdelavo lokacijskega 
načrta kot spremembe in dopolnitve Odloka o ureditvenem 

načrtu Savinjskega gaja (Uradni list RS, št. 37/94 43/94) za-
gotovi investitor in občina.

11. člen
Ta program priprave se objavi v Uradnem listu Republi-

ke Slovenije in začne veljati osmi dan po objavi.

Št. 350-03/04-01 
Mozirje, dne 14. maja 2004.

Župan
Občine Mozirje

Ivan Suhoveršnik l. r.

SEVNICA

2635. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o 
kategorizaciji občinskih cest v Občini Sevnica

Na podlagi 82. člena Zakona o javnih cestah (Uradni 
list RS, št. 29/97, 18/02, 50/02, odl. US: U-I-224/00-15 in 
110/02), 18. člena Uredbe o merilih za kategorizacijo javnih 
cest (Uradni list RS, št. 49/97), 5. in 6. člena Odloka o ob-
činskih cestah v občini Sevnica (Uradni list RS, št. 101/99 in 
13/00) ter 16. člena Statuta Občine Sevnica (Uradni list RS, 
št. 39/99, 91/00, 102/00 in 65/03), je Občinski svet občine 
Sevnica na 12. redi seji dne 26. 4. 2004 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah odloka o 

kategorizaciji občinskih cest v Občini Sevnica

1. člen
V 4. členu odloka o kategorizaciji občinskih cest v Ob-

čini Sevnica (Uradni list RS, št. 96/99):
– se pri zapisu za zaporedno št. 5 spremeni podatek v 

stolpcu »Začetek ceste ali odseka« na vrednost R2-424;
– se pri zapisu za zaporedno št. 11 v stolpcu »Dolžina 

ceste v občini (m)« spremeni zgornji podatek na vrednost 
5.576 in spodnji podatek na vrednost 2.287;

– se zapis pod zaporedno št. 27 nadomesti z zapisom:

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina ceste 
v občini (m)

Preostala dolž. v so-
sednji občini (m)

27 LC 372270 R3-738 Ulčnik-Žel. postaja Tržišče ŽP Tržišče 400

– se pri zapisih za zaporedno št. 28, 29, 30, 39 in 44 spremeni podatek LC 372270 ali LC 372271 v stolpcih »Začetek 
ceste ali odseka« oziroma »Konec ceste ali odseka« na vrednost R3-738;

– se pri zapisu za zaporedno št. 39 spremeni podatek v stolpcu »Dolžina ceste v občini (m)« na vrednost 5.501;

– se pod zaporedne številke od 51 do 53 dodajo zapisi:

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste ali 
odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina ceste 
v občini (m)

Preostala dolž. v so-
sednji občini (m)

51 LC 372470 R1-215 Mostec-Sp. Vodale-Zg. Vodale-Jeperjek LC 372231 4.135
52 LC 200230 RT-933 Sele-(o. m. LA/SE)-Mala Lisca-Lisca Tončkov dom 1.307 2.824
53 LC 425315 LC 425313 Križje-Kostanjevica-(o. m. TR/SE)-Svinjsko LC 372293 1.476 3.075
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– se v zapisu »Skupna dolžina cest (LC)...« številčna vrednost popravi na 225.043.

2. člen
V 5. členu:
– se v zapisu »Lokalne ceste v mestu Sevnica...« izbriše navedek »in v naselju Boštanj«;

– se pod zaporedno št. 9 doda zapis:

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste ali 
odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina ceste 
v občini (m)

Preostala dolž. v 
sosednji občini (m)

9 LZ 373090 LZ 373010 NHM-Dobrava-Drožanjska LC 372091 1.050

– se v zapisu »Skupna dolžina zbirnih mestnih in...« številčna vrednost popravi na 6.162.

3. člen
V 6. členu:

– se spremeni zapis pod zaporedno št. 21 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

21 JP 872345 LZ 373090 Dobrava-Pokopališče (Se) JP 872344 756 KK-11

– se zapis pod zaporedno št. 27 nadomesti z zapisom: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek 
ceste ali od-

seka

Potek ceste Konec ceste 
ali odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v 

sosednji 
občini (m)

TTN
M 1:5000

27 JP 872353 JP 872345 Pokopališče-Kvedrova (Se) Kvedrova 12 250 KK-11

– se spremenita zapisa pod zaporednima št. 42 in 56 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

42 JP 872375 LC 372051 Pot na Zajčjo Goro-odcep Kozjanska (Se) JP 872386 250 KK-11
56 JP 872403 LC 372091 Drožanjska ulica-3 (Se) LC 372091 240 KK-11

– se pri zapisu za zaporedno št. 77 spremeni podatek v stolpcu »Konec ceste ali odseka« na vrednost LC 372381;
– se pri zapisu za zaporedno št. 78 spremeni podatek v stolpcu »Začetek ceste ali odseka« na vrednost LC 372381;
– se v zapisu »Skupna dolžina javnih poti (JP) v mestu Sevnica in v naselju Boštanj...« številčna vrednost popravi na 

20.737.

4. člen
V 7. členu:
– se pri zapisu za zaporedno št. 9 spremeni podatek v stolpcu »Št. ceste ali odseka« na vrednost JP 872031;

– se spremenijo zapisi pod zaporednimi št. 11, 18 in 26 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

11 JP 872042 R3-679 Račica-pokopališče (Lo) JP 872041 710 TR-48
18 JP 872062 JP 872061 Podradež-Cvibovšek-Oder (Lo) Radež 11 1.350 TR-48,49
26 JP 872110 RT-933 Liški potok-Mervič-Gradišče-Jezernik (Lo) Breg 21 1.000 TR-48,49

– se pri zapisu za zaporedno št. 28 spremeni podatek v stolpcu »Konec ceste ali odseka« na vrednost JP 872031;

– se spremeni zapis pod zaporedno št. 30 na vsebino: 
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Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

30 JP 873392 R3-679 Breg-Štavt-Gradišče (Lo) Breg 42 630 TR-49

– se zapis pod zaporedno št. 33 nadomesti z zapisom:

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

33 JP 872132 JP 872043 odcep Krašovec-Močnik (Lo) Radež 5A 400 TR-48

– se spremeni zapis pod zaporedno št. 62 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

62 JP 872391 LZ 373090 Dobrava-Sv. Rok-Brezje (Se) LC 372091 3.880 KK-1,2,11

– se pri zapisu za zaporedno št. 176 spremeni podatek v stolpcu »Začetek ceste ali odseka« na vrednost JP 872531;

– se spremenijo zapisi pod zaporednimi št. 189, 190, 248, 284, 285 in 315 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

189 JP 872563 Žibert Stagonce-Nova Gora-Divjak (Bl) JP 873333 1.700 KK-15

190 JP 872565 LC 372141 Baškovič-Dence-Kladje nad Blanco (Bl) JP 872561 1.530 KK-15

248 JP 872644 LC 372242 Dedna Gora-Gornje Impolje (Pr) LC 372241 3.400 KK-21

284 JP 872867 JP 872866 Zavine-Paskvale (Bo) Jablanica 52 990 MO-19

285 JP 872868 JP 872863 Apnenik-Zupan (Bo) Apnenik 9 450 MO-19

315 JP 873194 JP 873191 Apnenik-odcep Šalamon (Bo) Apnenik 5A 400 MO-9,10

– se pri zapisu za zaporedno št. 327 spremeni podatek v stolpcu »Dolžina ceste v občini (m)« na vrednost 150;

– se zapisa pod zaporednima št. 329 in 368 nadomestita z zapisoma:

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

329 JP 873580 R1-215 Radovan-Gozdarska koča (Bo) Laze 9 1.500 MO-19,20
368 JP 872101 LC 372031 Okroglice-odcep Prebejšek (Lo) Okroglice 3 220 TR-49

– se pri zapisih za zaporednimi št. 369, 370, 372, 373, 374 in 375 spremeni podatek v stolpcu »Začetek ceste ali odseka« 
na vrednost LC 372470;

– se pri zapisu za zaporedno št. 374 spremeni podatek v stolpcu »Konec ceste ali odseka« na vrednost LC 372470;
– se pri zapisu za zaporedno št. 387 spremeni podatek v stolpcu »Začetek ceste ali odseka« na vrednost LC 372270;

– se spremenijo zapisi pod zaporednimi št. 404, 412, 422 in 423 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

404 JP 873061 LC 372270 ŽP Tržišče-Polje pri Tržišču-Gabrijele  (Tr 2.403, Kr 400) LC 372282 2.803 MO-27
412 JP 872993 R3-738 Razpet-Srednik-Jelovec (Še) R3-738 1.800 MO-7
422 JP 873031 LC 372321 Repšek-Murence-Bajtk-Radvanca (Še) JP 873033 1.550 MO-6
423 JP 873032 LC 372321 Starina na Laporju-Podlogar-Kolarija-Bajtk (Še) JP 873031 2.210 MO-6
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– se zapis pod zaporedno št. 441 nadomesti z zapisom:

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

441 JP 873141 LC 372293 Suha Gora-Spodnje Svinjsko (Še) JP 873142 800 MO-15

– se pri zapisu za zaporedno št. 442 spremeni podatek v stolpcu »Začetek ceste ali odseka« na vrednost LC 425315;
– se spremeni zapis pod zaporedno št. 444 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

444 JP 873144 LC 372292 Kal-Fringer-Podkal (Še) Kladje /Kr. 13 1.245 MO-4, 5,15

– se pri zapisu za zaporedno št. 454 spremeni podatek v stolpcu »TTN M 1:5000« na vrednost MO-7,8;
– se spremeni zapis pod zaporedno št. 473 na vsebino: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

473 JP 873104 LC 372360 Lindičeva dolina-Gabrijelski hribi (Kr) Gabrijele 58 500 MO-16, 26

– se pri zapisih za zaporedno št. 385, 403, 410, 411, 413, 414, 416, 418, 420, 431, 446, 447, 450, 451, 458, 459, 461, 
464, 466, 467, 468 in 469 spremeni podatek LC 372271 v stolpcih »Začetek ceste ali odseka« oziroma »Konec ceste ali od-
seka« na vrednost R3-738;

– se pod zaporedne številke od 474 do 497 dodajo novi zapisi: 

Zap. 
št.

Št. ceste ali 
odseka

Začetek ceste 
ali odseka

Potek ceste Konec ceste ali 
odseka

Dolžina 
ceste v 
občini

(m)

Preostala 
dolž. v sosed-
nji občini (m)

TTN
M 1:5000

474 JP 872103 LC 372031 Breg-odcep Prebevšek (Lo) Breg 17 900 TR-49
475 JP 872083 RT-933 Ruda-odcep Jamšek (Lo) Razbor 46 550 TR-50
476 JP 872104 LC 200052 Lovrenc-Planinsko zavetišče (Lo) Okroglice 27 620 TR-39
477 JP 872032 LC 372011 Kozje-Smešnik (Lo) Žirovnica 3 430 TR-48
478 JP 872033 LC 372011 Kozje-Podlogar (Lo) Žirovnica 10 220 TR-48
479 JP 872055 LC 372040 CŽP-Loško polje-Račica (Lo) JP 872053 420 TR-48
480 JP 872102 LC 372031 Breg-odcep Trebše (Lo) Breg 15 200 TR-49
481 JP 872133 LC 372080 Križ-odcep Mervič (Lo) Razbor 40 400 TR-50
482 JP 873224 JP 873222 Brinje-Gračka gora (Bl) Čanje 30 350 KK-14
483 JP 873225 JP 873222 Pečnik-Čanjska Gora (Bl) Čanje 60 350 KK-14
484 JP 872678 JP 872671 Orlska Gora-Bučji hrib (Pr) JP 873350 400 KK-22
485 JP 872854 LC 372071 Šmarčna-ulica ob Savi (Bo) JP 872851 350 MO-9
486 JP 872326 LC 372370 Gline Jame-Špec (Se) Z.H. 250 KK-2
487 JP 873023 JP 873013 Turn-Hribar-Bržane (Še) JP 873021 750 MO-6, 7, 17
488 JP 873636 R3-738 Karavla-odcep Plazar (Še) Budna vas 31 250 MO-7
489 JP 873637 JP 873632 Veliki Vrh-Avajš (Še) Cerovec 21 650 MO-8, 18
490 JP 873151 LC 372300 Veliki Cirnik-vas (Še) LC 425412 215 MO-15, 16
491 JP 873152 LC 372300 Veliki Cirnik-odcep Erman (Še) Vel. Cirnik 19 90 MO-16
492 JP 873153 LC 372293 Veliki Cirnik-odcep Livk /Zidar/ (Še) Vel. Cirnik 30 680 MO-15
493 JP 873154 LC 372293 Veliki Cirnik-odcep Prijatelj /Košir/ (Še) Vel. Cirnik 32 200 MO-15
494 JP 873155 LC 372293 kapelica Češnjevec-Suha Gora (Še) LC 372293 880 MO-15
495 JP 873156 LC 372293 Suha Gora-Lontovž (Še) JP 873143 480 MO-15
496 JP 873146 LC 425315 Žužkov hrib -odcep Škoda, Žužek (Še) Svinjs. 12,13 290 MO-15
497 JP 873136 JP 873131 Požarče-Podborški Potok /Starič/ (Še) Štajngrob 22 1.200 MO-15
498 JP 872396 LC 372093 Metni Vrh-odcep Lahovnik (Se) Metni Vrh 17 900 KO-41,KK-1,2
499 JP 872397 JP 872396 Metni Vrh-odcep Kostanje (Se) Metni Vrh 15 250 KK-2
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– se v zapisu »Skupna dolžina javnih poti (JP) v naseljih 
in med naselji« številčna vrednost popravi na 410.171.

5. člen
V 8. členu se, za besedilom »Dolžine javnih poti (JP), 

po krajevnih skupnostih v Občini Sevnica, so naslednje:«, 
navedejo spremenjeni podatki:

– Krajevna skupnost Blanca (Bl):  31.129 m,
– Krajevna skupnost Boštanj (Bo): 73.689 m,
– Krajevna skupnost Krmelj (Kr):  9.135 m,
– Krajevna skupnost Loka (Lo): 24.986 m,
– Krajevna skupnost Primož (Pr): 12.706 m,
– Krajevna skupnost Sevnica (Se): 75.384 m,
– Krajevna skupnost Studenec (St): 23.343 m,
– Krajevna skupnost Šentjanž (Še): 72.732 m,
– Krajevna skupnost Tržišče (Tr): 57.580 m,
– Krajevna skupnost Zabukovje (Za): 50.224 m,
 Skupaj JP v Občini Sevnica:   430.908 m.

6. člen
V 9. členu se pika za izvirnim besedilom izbriše in na-

domesti z:
»in pozitivno mnenje Direkcije Republike Slovenije za 

ceste, št. 347-05-3/03, z dne 13. 8. 2003.«

7. člen
V 11. členu se v izvirno besedilo, za besedo »kategori-

zacije«, vnese besedilo »in sprememb kategorizacije«.

8. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu RS.

Št.  34300-0017/1999
Sevnica, dne 26. aprila 2004.

Župan
Občine Sevnica

Kristijan Janc l. r.

ŽUŽEMBERK

2636. Odlok o podelitvi koncesije za izvajanje 
gospodarske javne službe opravljanja 
pokopališke in pogrebne službe ter urejanja 
pokopališč

Na podlagi 21. člena Zakona o lokalni samoupravi (Urad-
ni list RS, št. 72/93 z vsemi spremembami in dopolnitvami), 
32. člena Zakona o gospodarskih javnih službah (Uradni list 
RS, št. 32/93), 17. člena Statuta Občine Žužemberk (Uradni 
list RS, št. 34/99, 63/00 in 93/00), 3. člena Odloka o gospo-
darskih javnih službah v Občini Žužemberk (Uradni list RS, 
št. 27/02) in 10. člena Odloka o načinu izvajanja gospodarske 
javne službe na področju pokopališke in pogrebne službe ter 
urejanja pokopališč v Občini Žužemberk je Občinski svet ob-
čine Žužemberk na 13. redni seji, dne 29. 4. 2004 sprejel

O D L O K
o podelitvi koncesije za izvajanje gospodarske 

javne službe opravljanja pokopališke in 
pogrebne službe ter urejanja pokopališč

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Ta odlok določa dejavnost, območje, pogoje, javna 

pooblastila, pričetek in čas trajanja koncesije, način finan-
ciranja, nadzor in druge pomembne elemente za podelitev 

koncesije za opravljanje gospodarske javne službe opravlja-
nja pokopališke in pogrebne službe ter urejanja pokopališč 
(v nadaljevanju: pokopališke dejavnosti).

II. PREDMET GOSPODARSKE JAVNE SLUŽBE

2. člen
Predmet koncesije je opravljanje vseh storitev lokalne 

javne službe opravljanja pokopališke dejavnosti na podlagi od-
loka o pokopališkem redu na območju Občine Žužemberk, (na 
krajevno običajen način, z dostojanstvom in spoštovanjem do 
umrlih) in odloka o načinu izvajanja gospodarske javne službe 
opravljanja pokopališke in pogrebne službe ter urejanja po-
kopališč.

III. OBMOČJE IZVAJANJA KONCESIJE

3. člen
Koncesija se podeli za celotno območje Občine Žužem-

berk, na katerem je osem pokopališč in sicer Žužemberk, 
Dvor, Sela pri Ajdovcu, Vrhovo, Šmihel, Veliko Lipje, Hinje 
in Žvirče.

IV. POGOJI ZA PODELITEV KONCESIJE

4. člen
Koncesijo lahko pridobi pravna ali fizična oseba, ki mora 

izpolnjevati naslednje pogoje:
– da je registrirana za izvajanje razpisane dejavnosti in 

ima za to potrebna soglasja in dovoljenja pristojnih organov,
– da predloži dokazila, da ima potrebna znanja, izkušnje 

in sredstva za izvajanje razpisane javne službe,
– da ima v lasti ustrezna tehnična sredstva, potrebna za 

izvajanje razpisane službe, oziroma, da predloži ustrezna jam-
stva, da bodo ta sredstva na voljo pred podpisom koncesijske 
pogodbe, če bo izbrana,

– da predloži program izvajanja lokalne javne službe in 
poslovni načrt,

– da razpolaga s premoženjem v vrednosti najmanj 5% 
predvidenega letnega prometa ali da predloži garancijo banke 
ali zavarovalnice kot varščino, iz katere bi koncedentu lahko 
poravnal nastalo škodo, za katero je v skladu z zakonom od-
govoren koncesionar,

– da izkaže pozitivno finančno in likvidnostno stanje,
– da zagotovi strokovno vodenje evidenc,
– da se izkaže s potrdilom o nekaznovanosti.

V. JAVNA POOBLASTILA KONCESIONARJU

5. člen
Koncesionar ima izključno (monopolno) pravico opravljati 

pokopališko dejavnost na celotnem območju Občine Žužem-
berk, po veljavnih vzdrževalnih in drugih standardih.

6. člen
Za opravljanje pokopališke dejavnosti in določanje raz-

merja med konesionarjem in uporabniki veljajo določbe zakona 
o pokopališki in pogrebni dejavnosti ter o urejanju pokopališč, 
odloka o pokopališkem redu na območju Občine Žužemberk, 
odloka o načinu izvajanja gospodarske javne službe opravlja-
nja pokopališke in pogrebne službe ter urejanja pokopališč in 
določbe tega odloka.

Javna pooblastila, ki jih ima koncesionar v zvezi z izvaja-
njem javne službe, določa odlok o načinu izvajanja gospodar-
ske javne službe na področju pokopališke in pogrebne službe 
ter urejanja pokopališč.
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Izvajalec pokopališke dejavnosti zaračunava uporabnikom 
storitev pokopališke in pogrebne storitve po ceniku, ki ga sprej-
me Občinski svet občine Žužemberk.

VI. SPLOŠNI POGOJI ZA IZVAJANJE JAVNE 
GOSPODARSKE SLUŽBE

7. člen
Kot izključni izvajalec pokopališke dejavnosti na vseh po-

kopališčih v Občini Žužemberk, opravlja koncesionar storitve, 
na podlagi določil državnih predpisov in predpisov lokalnih 
skupnosti, vse pod naslednjimi pogoji:

– da opravlja pokopališko dejavnost v svojem imenu in 
za svoj račun,

– da zagotavlja zadostno število strokovnih kadrov in za 
izvajanje storitev zadosten obseg tehničnih sredstev za čas 
trajanja koncesije,

– da na zahtevo koncedenta ali pristojnih inšpekcijskih 
služb omogoči strokovni in finančni nadzor ter nadzor nad za-
konitostjo dela,

– da dosledno upošteva tehnične, stroškovne, organiza-
cijske, vzdrževalne in druge standarde ter normative za oprav-
ljanje pokopališke dejavnosti,

– da zagotavlja uporabnikom kontinuirano in kvalitetno 
opravljanje koncesionirane službe,

– da opravlja storitve v skladu s cenami, ki jih potrjuje ob-
činski svet,

– da zagotovi pogoje za vodenje evidenc,
– da zagotovi pravočasno izvedbo letnih poročil,
– da za koncesionirano dejavnost vodi ločeno poslovne 

knjige in druge knjigovodske listine ter obračune,
– da spoštuje zahteve, definirane s tem odlokom, z od-

lokom o načinu izvajanja gospodarske javne službe na podro-
čju pokopališke in pogrebne službe ter urejanja pokopališč, z 
odlokom o pokopališkem redu na območju Občine Žužemberk 
in s koncesijsko pogodbo.

VII. VIŠJA SILA

8. člen
Koncesionar je dolžan opravljati pokopališko dejavnost v 

okviru objektivnih možnosti tudi ob nepredvidljivih okoliščinah, 
nastalih zaradi višje sile.

Zaradi nepredvidljivih okoliščin, ki so nastale zaradi višje 
sile, lahko koncesijsko razmerje preneha samo na podlagi spo-
razuma med koncendentom in koncesionarjem.

V primeru iz prvega odstavka ima koncesionar pravico 
zahtevati od koncedenta povračilo tistih stroškov, ki so nastali 
zaradi opravljanja pokopališke dejavnosti.

VIII. ZAVAROVANJE

9. člen
Koncesionar mora biti zavarovan proti odgovornosti za 

škodo, ki jo povzroči tretji osebi, državi oziroma občini, zaradi 
nevestnega izvajanja storitev javne službe.

Pogodba zavarovanja za namen iz prejšnjega odstavka 
mora imeti klavzulo, da je zavarovanje sklenjeno v korist ob-
čine, kolikor pride do prenehanja koncesije po krivdi izvajalca 
storitev.

Zavarovanje lahko koristi tudi Republika Slovenija, če 
mora v primeru iz prejšnjega odstavka, zagotoviti izvajanje 
javne službe namesto občine.

IX. ZAČETEK IN ČAS TRAJANJA KONCESIJE

10. člen
Koncesijsko razmerje nastane z dnem sklenitve konce-

sijske pogodbe in traja 7 let.

Koncesijska pogodba se lahko po njenem preteku po-
daljša.

Koncesionar mora pričeti opravljati pokopališko dejavnost 
v roku, določenem v koncesijski pogodbi.

X. VIRI FINANCIRANJA

11. člen
Opravljanje pokopališke in pogrebne službe se financira 

iz naslednjih virov:
– prihodkov iz naslova zaračunanih najemnin za mrliške 

vežice ter dela najemnin za grobove,
– prihodkov od plačanih storitev uporabnikov,
– dotacij in donacij in
– drugih virov.

Cene storitev pokopališke dejavnosti skupaj z višino naj-
emnin za grobove in mrliške vežice, določa občinski svet na 
predlog izvajalca.

Cene storitev, ki niso predmet gospodarske javne službe 
določa koncesionar sam.

Cene morajo biti tržno primerljive.

XI. PLAČILO ZA KONCESIJO

12. člen
Koncesionar plačuje koncedentu nadomestilo za koncesi-

jo. Nadomestilo se obračuna v višini 4% od fakturirane vrednosti 
storitev v preteklem letu, ustvarjene z izvajanjem pokopališke 
in pogrebne službe.

Nadomestilo se plačuje vsako leto trajanja koncesije, do 
konca marca za preteklo leto.

Prihodki iz naslova najemnin za grobove v višini 70% kon-
cesionar nameni za pokritje stroškov rednega vzdrževanja po-
kopališč in spremljajočih objektov, preostanek sredstev v višini 
30% pa se na podlagi fakturirane realizacije mesečno odvajajo 
koncedentu, ki ta sredstva namenja za investicijsko dejavnost.

XII. POSTOPEK JAVNEGA RAZPISA

13. člen
Župan občine sprejme akt o izvedbi javnega razpisa za 

pridobitev koncesionarja.
Javni razpis se objavi v Suhokranjskih poteh in mora vse-

bovati:
– predmet koncesije,
– pogoje za podelitev koncesije,
– pogoje za izvajanje javne gospodarske službe,
– elemente, ki jih mora vsebovati prijava na razpis,
– pričetek in čas trajanja koncesije,
– rok za predložitev prijav,
– rok za izbor koncesionarja,
– merila in postopek za izbor koncesionarja,
– navedbo morebitnih prednostnih meril, ki bodo vplivala 

na izbor,
– rok, v katerem bodo prijavljeni obveščeni o izboru.

14. člen
Javni razpis je veljaven tudi, če se nanj prijavi samo en 

ponudnik.
Razpis je neuspešen, če do poteka razpisnega roka ni 

predložena nobena prijava.
Prijava je neveljavna, če ne vsebuje vseh v razpisu do-

ločenih sestavin in če ni prispela v razpisnem roku.
Če javni razpis ni uspel, se lahko ponovi takoj po izteku 

razpisnega roka neuspelega razpisa.

15. člen
Postopek javnega razpisa vodi strokovna komisija za 

izvedbo javnega razpisa in presojo ponudb, ki jo imenuje žu-
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pan. Strokovna komisija pripravi poročilo o najugodnejšem 
ponudniku.

K imenovanju koncesionarja daje soglasje občinski svet.
Na podlagi soglasja občinskega sveta, občinska uprava 

koncesionarju izda odločbo. O morebitnih pritožbah zoper od-
ločbo, odloča župan.

16. člen
Koncedent in koncesionar skleneta koncesijsko pogodbo 

v kateri podrobneje uredita medsebojna razmerja, vse skladno 
z zakonom.

XIII. NADZOR NAD IZVAJANJEM KONCESIJE TER 
ODGOVORNOST KONCEDENTA IN KONCESIONARJA

17. člen
Nadzor nad izvajanjem koncesije opravlja občinska 

uprava. Koncedent lahko vsak čas zahteva od koncesionarja 
informacije o poslovanju v zvezi z izvajanjem gospodarske 
javne službe.

Koncesionar mora kadarkoli med delovnim časom po-
sredovati informacije o poslovanju in omogočiti občinski upravi 
vpogled v poslovne knjige in evidence v zvezi z izvajanjem po-
kopališke dejavnosti.

Občinska uprava ima tudi pravico izvajati nadzor nad ce-
lotno poslovno dokumentacijo koncesionarja, ki se nanaša na 
izvajanje javne službe in nadzor nad roki in kvaliteto izvajanja 
del.

Nadzor se mora izvajati tako, da ne ovira izvajanja storitve, 
o nadzoru pa se opravi zapisnik, ki ga podpišeta koncesionar 
in koncedent.

Župan lahko za pomoč pri izvajanju strokovnega nadzora 
imenuje tudi strokovno komisijo.

XIV. RAZLOGI IN NAČIN PRENEHANJA KONCESIJE

18. člen
Koncesijsko razmerje preneha:
– s prenehanjem koncesijske pogodbe,
– z odvzemom koncesije,
– z odkupom koncesije,
– s prevzemom koncesionirane javne službe v režijo.

19. člen
Koncesijska pogodba preneha po preteku časa za ka-

terega je bila sklenjena, če jo pogodbeni stranki, pod pogoji 
navedenimi v pogodbi, ne podaljšata.

Razlogi in pogoji za razdrtje, odpovedni roki in druge med-
sebojne pravice in obveznosti ob odpovedi ali razdrtju pogodbe, 
se določijo v koncesijski pogodbi.

20. člen
Koncedent lahko odvzame koncesionarju koncesijo, ne 

glede na določila pogodbe:
– če ne prične z opravljanjem koncesije v za to določenem 

roku,
– zaradi opravljenih in dokumentiranih primerov neučinko-

vitih uslug po izključni krivdi koncesionarja,
– zaradi bistvenih kršitev pogodbe,
– če je v javnem interesu, da se dejavnost preneha izvajati 

kot koncesija,
– v primeru stečaja koncesionarja.
V teh primerih lahko koncedent odvzame koncesijo, kon-

cesionarju pa mora povrniti vložena sredstva.
V primeru odvzema koncesije, zaradi bistvenih kršitev 

pogodbe, se pri odmeri odškodnine upošteva tudi škoda, ki na-
stane koncedentu zaradi predčasnega prenehanja.

21. člen
Z odkupom preneha koncesijsko razmerje tako, da konce-

sionar preneha opravljati javno službo, ki je predmet koncesije, 
koncedent pa prevzame vse naprave, ki jih je koncesionar 
pridobil.

Koncedent je upravičen do odkupa koncesije pod pogoji, 
ki se določijo s koncesijsko pogodbo.

22. člen
Ob prenehanju koncesijskega razmerja preidejo koncesio-

narjeve obveznosti, ki izhajajo iz pogodb z uporabniki na konce-
denta. Koncesionar je dolžan koncedentu izročiti vse evidence 
in vso dokumentacijo, potrebno za nadaljnje izvajanje službe.

23. člen
Koncesionar lahko prenese koncesijo na drugo fizično ali 

pravno osebo samo s soglasjem koncedenta.
Koncesionar izvaja javno službo sam ali prek podizvajal-

cev, katerim mora dati soglasje koncedent. Za delo podizvajal-
cev koncesionar odgovarja objektivno.

XV. ODGOVORNOST ZA ŠKODO

24. člen
Odgovornost za škodo, ki jo povzroči koncesionar pri 

izvajanju ali v zvezi z izvajanjem pokopališke dejavnosti, upo-
rabnikom ali drugim pravnim in fizičnim osebam, se uporabljajo 
veljavni zakonski predpisi.

Koncesionar je odgovoren tudi za škodo, ki jo pri opravlja-
nju ali v zvezi z opravljanjem javne službe povzročijo pri njem 
zaposleni delavci uporabnikom ali drugim osebam.

XVI. KONČNA DOLOČBA

25. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 352-07/2004-901
Žužemberk, dne 29. aprila 2004.

Župan
Občine Žužemberk
Franc Škufca l. r.

2637. Pravilnik o sofinanciranju programov na 
področju kmetijstva v Občini Žužemberk

Na podlagi 36. člena Zakona o kmetijstvu (Uradni list 
RS, št. 54/00) in 17. člena statuta Občine Žužemberk (Urad-
ni list RS, št. 34/99, 63/00 in 93/00) je Občinski svet občine 
Žužemberk na 13. seji, dne 29. 4. 2004 sprejel

P R A V I L N I K
o sofinanciranju programov na področju 

kmetijstva v Občini Žužemberk

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem pravilnikom se določi način sofinanciranja pro-

gramov na področju kmetijstva, način dodelitve sredstev, 
ukrepi in nadzor ter sankcije sprejetih programskih nalog na 
področju Občine Žužemberk za uresničevanje javnega inter-
esa na področju kmetijstva.

2. člen
S tem pravilnikom se določajo nameni sofinanciranja, 

upravičenci in pogoji za pridobitev sredstev namenjenih za ohra-
njanje in razvoj kmetijstva na območju Občine Žužemberk.

3. člen
Sredstva za ohranjanje in razvoj kmetijstva v Občini 

Žužemberk (v nadaljevanju: sredstva) se zagotavljajo iz ob-
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činskega proračuna, njihovo višino pa določi Občinski svet 
občine Žužemberk s sprejetim proračunom.

4. člen
Sredstva se lahko namenijo za:
– izdelavo in izvedbo razvojnih projektov kmetijstva 

lokalnega ter regionalnega značaja,
– spodbujanje razvoja dopolnilnih dejavnosti na kme-

tijah,
– spodbujanje preusmerjanja kmetij iz konvencionalne-

ga (običajnega) načina kmetovanja v integrirano in ekološko 
kmetovanje,

– spodbujanje investicij in tehnoloških posodobitev na 
kmetijah,

– izboljšanje genetskega potenciala v živinoreji (oseme-
njevanje) in nabava plemenske živine,

– spodbujanje ohranjanja avtohtone pasme čebel Apis 
mellifica var. carnica,

– sofinanciranje analiz zemlje in krme,
– sofinanciranje testiranja kmetijskih strojev,
– sofinanciranje posameznih ukrepov, katerih namen 

je zagotavljanje večje varnosti kmetijske proizvodnje zaradi 
elementarnih nesreč v kmetijstvu,

– sofinanciranje lokalnih prevozov mleka zaradi ohra-
njanja mlečne proizvodnje,

– sofinanciranje zdravljenja in zavarovanja domačih 
živali,

– spodbujanje različnih oblik izobraževanja kmečkega 
prebivalstva in pospeševanje društvene dejavnosti povezane 
s promocijo kmetijstva,

– urejanje kmetijskih zemljišč in spodbujanje pašnega in 
košnega izkoriščanja travne ruše ter kmetijske infrastrukture 
zaradi preprečevanja zaraščanja zemljišč in ohranjanje po-
seljenosti in nakup TDM za izboljšavo ruše,

– preventivne ukrepe na področju varstva domačih 
živali in rastlin,

– spodbujanje okolju prijaznega kmetijstva,
– pomoč v naložbe v zvezi s predelavo in trženjem 

kmetijskih proizvodov,
– druge ukrepe, namenjene ohranjanju in razvoju kme-

tijstva in podeželja na območju Občine Žužemberk.

5. člen
Upravičenci do sredstev so:
– fizične osebe s stalnim bivališčem v Občini Žužem-

berk, ki se ukvarjajo s kmetijsko dejavnostjo;
– društva in druga združenja s področja kmetijstva.

6. člen
Sredstva se dodeljujejo upravičencem le za ukrepe, ki 

se izvajajo na območju Občine Žužemberk, in sicer v obliki 
subvencij.

Sredstva se lahko dodelijo v primeru, kadar ta pred-
stavlja spodbudo za izvedbo projekta oziroma je pomoč nuj-
no potrebna za ohranjanje stabilnosti in doseženega nivoja 
kmetijske pridelave, preprečevanje zaraščanja kmetijskih 
zemljišč ter ohranjanje poseljenosti.

Upravičenci morajo za posamezne namene iz tega 
pravilnika, podati izjavo, da niso pridobili sredstev iz držav-
nega proračuna ali mednarodnih virov ter priložiti ustrezno 
dokumentacijo oziroma navesti koliko sredstev so za določen 
namen že prejeli.

7. člen
Investicije in investicijska vlaganja, za katera se dode-

ljujejo sredstva morajo biti začete v tekočem letu.
Za investicije in investicijska vlaganja mora biti podana 

ocena možnosti obstoja oziroma preživetja kmetije s strani 
kmetijske svetovalne službe.

8. člen
Upravičenci lahko predložijo vlogo za pridobitev sred-

stev po objavi razpisnih pogojev, ki jih objavi Občina Žužem-
berk v obliki javnega razpisa. Informacijo o objavi pa lahko 
posreduje v javnih občilih.

Javni razpis mora vsebovati:
– namene, za katere se dodeljujejo sredstva,
– znesek sredstev za posamezne namene,
– pogoje in merila za pridobitev sredstev,
– pogoje, ki jih mora prosilec izpolnjevati,
– navedbo dokumentacije, ki jo morajo upravičenci pri-

ložiti k vlogi,
– naslov, na katerega upravičenci vložijo vloge,
– rok za vložitev vlog.

9. člen
Vloge za dodelitev sredstev v skladu z razpisnimi po-

goji obravnava Komisija za kmetijstvo, imenovana s strani 
župana Občine Žužemberk.

10. člen
O dodelitvi sredstev po tem pravilniku odloča župan 

Občine Žužemberk, na predlog Komisije za kmetijstvo in 
strokovne osebe Občinske uprave za področje kmetijstva.

II. UKREPI

11. člen
Ukrepi za ohranjanje in razvoj kmetijstva se izvajajo po 

programu finančnih intervencij za ohranjanje in razvoj kmetij-
stva v Občini Žužemberk, ki ga za tekoče leto sprejme Odbor 
za gospodarstvo, kmetijstvo, turizem, proračun in finance. 
Ukrepi navedeni v programu morajo biti v skladu z nameni, 
opredeljenimi v 4. členu tega pravilnika in v skladu z določili 
zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 54/00) oziroma ne 
smejo biti v nasprotju z nacionalnim programom in akti vlade, 
opredeljeni v zakonu o kmetijstvu. Za posamezne namene, 
določene v letnem programu, se navede pogoje za pridobitev 
sredstev in višino sredstev za posamezen namen.

III. NADZOR IN SANKCIJE

12. člen
Namensko uporabo sredstev po tem pravilniku spremlja 

in preverja Občinska uprava občine Žužemberk lahko pa tudi 
druga oseba, ki jo pooblasti župan.

Upravičenec je dolžan povrniti nenamensko porabljena 
sredstva skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi, ki se ob-
računavajo od dneva plačila upravičencu do dneva vračila 
sredstev, in sicer v primerih, ko se ugotovi:

– da so bila dodeljena sredstva delno ali v celoti nena-
mensko porabljena,

– da je upravičenec za katerikoli namen navajal neres-
nične podatke,

– da je upravičenec odtujil (prodal) specialno meha-
nizacijo in opremo, sofinancirano iz nepovratnih sredstvih 
proračuna občine, pred iztekom 5 let,

– druge nepravilnosti pri uporabi sredstev.

IV. KONČNI DOLOČBI

13. člen
Z uveljavitvijo tega pravilnika preneha veljati Pravilnik o 

dodeljevanju proračunskih sredstev za ohranjanje in razvoj 
kmetijstva in podeželja v Občini Žužemberk (Uradni list RS, 
št. 99/02).

14. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po sprejemu na 

seji občinskega sveta, uporablja pa se od 1. 1. 2004 dalje.

Št. 032-01/2004-898
Žužemberk, dne 29. aprila 2004.

Župan
Občine Žužemberk
Franc Škufca l. r.
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VLADA
2638. Uredba o začasnih ukrepih za zavarovanje 

urejanja prostora na podlagi programa 
priprave lokacijskega načrta za avtocesto na 
odseku Lenart–Spodnja Senarska

Na podlagi prvega odstavka 81. člena Zakona o ureja-
nju prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 – popr. in 58/03 
– ZZK-1) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o začasnih ukrepih za zavarovanje urejanja 

prostora na podlagi programa priprave 
lokacijskega načrta za avtocesto na odseku 

Lenart–Spodnja Senarska

1. SPLOŠNI DOLOČBI

1. člen
(predmet uredbe)

S to uredbo se sprejmejo začasni ukrepi za zavarova-
nje območja urejanja prostora na podlagi programa priprave 
lokacijskega načrta za avtocesto na odseku Lenart–Spodnja 
Senarska (v nadaljnjem besedilu: zavarovano območje).

2. člen
(namen uredbe)

Zaradi preprečitve utemeljene nevarnosti, da bo iz-
vedba prostorske ureditve močno otežena ter da se bodo 
bistveno zvišali stroški njene izvedbe in da bodo za njeno 
izvedbo potrebni znatno povečani posegi v pravice in pravne 
koristi lastnikov nepremičnin in drugih prizadetih subjektov, 
se sprejme ta uredba.

2. VSEBINA UREDBE

3. člen
(podlaga predvidene prostorske ureditve v prostorskem 

aktu)
Sprejem predvidenega državnega lokacijskega načrta 

je utemeljen na podlagi:
– prostorskih sestavin dolgoročnega plana Republike 

Slovenije za obdobje od leta 1986–2000 (Uradni list SRS, 
št. 1/86, 41/87 in 12/89 ter Uradni list RS, št. 36/90, 27/91, 
72/95, 13/96, 11/99 in 4/03);

– prostorskih sestavin srednjeročnega družbenega 
plana Republike Slovenije za obdobje 1986–1990 (Uradni 
list SRS, št. 2/86, 41/87 in 23/89 ter Uradni list RS, št. 72/
95, 13/96, 11/99 in 4/03).

4. člen
(zavarovano območje)

Območje začasnih ukrepov obsega zemljišča z na-
slednjimi parcelnimi številkami:

– k.o. Radehova: 454/2, 457/1, 458, 460/1, 469, 526/2, 
535, 539/2, 545, 549/1, 550/1, 555, 557, 584, 604, 607, 615, 
619, 627/2, 636/3, 637/3, 638/2, 639, 641, 643, 708/1, 709, 
711, 713, 716, 723, 724, 725;

– k.o. Šetarova: 207/2, 291, 292, 293, 297/4, 297/5, 
298, 301, 302/1, 302/2, 304/1, 304/3, 306/1, 306/3, 307/1, 
307/2, 307/5, 308, 309, 311, 310, 315/2, 315/3, 318/1, 318/
4, 322/3, 325, 333/1, 354/1, 366/1, 374, 471, 506/3, 506/4, 
506/5, 508, 509/1, 516, 517, 518, 519, 520, 552, 553, 554;

– k.o. Zamarkova: *33, *34, *35, *63, 51, 52, 53, 56, 57, 
60/1, 60/2, 62, 63, 64/1, 64/2, 69/2, 70/2, 70/3, 71, 72, 73/1, 

73/2, 76, 77, 80, 81, 84, 85, 88, 89, 92, 93, 96, 97, 98, 101, 
102, 103, 108, 111, 114, 115, 496, 497, 458, 463/1, 463/2, 464, 
465, 466, 467, 468, 469, 470, 472, 473, 484, 485, 488, 489, 
492, 493/1, 493/2, 500, 501, 504, 505, 507, 508/1, 509, 510/1, 
510/2, 514, 515/1, 517, 518, 519, 538/1, 574/3, 581/2, 581/3, 
581/4, 582, 583/1, 584/1, 588, 589, 590, 591, 592, 593, 594, 
597, 599, 601/1, 601/2, 602, 603, 605, 606, 607, 608, 609, 
61, 610/2, 614/1, 615, 616/1, 617/1, 618/1, 619, 632, 633, 
634, 635, 640/1, 652/1, 659, 660, 665/1, 665/2, 666/1, 666/2, 
667/1, 667/2, 668/1, 668/2, 669/1, 669/2, 670/1, 670/2, 671/1, 
671/2, 672/1, 672/2, 673/1, 673/2, 674/1, 674/2, 675/1, 675/2, 
676/1, 676/2, 677/1, 677/2, 678/1, 678/3, 678/4, 678/5, 679/2, 
700, 704, 717, 721, 722, 723/1, 723/2, 724, 725/1, 725/2, 726, 
727/1, 727/4, 727/8, 727/10, 727/11, 727/2, 727/3, 727/4, 727/
5, 727/6, 727/7, 727/8, 727/9, 727/13, 728/2, 728/3, 728/5, 
728/6, 728/7, 729, 730, 735, 738, 739, 740, 741, 742, 743, 
744, 745, 746, 747, 748, 749, 750/1, 750/2, 751, 752, 753, 
754, 755, 756, 757, 758, 759, 760, 761, 762, 763, 764, 765, 
766, 767/1, 767/2, 768/1, 768/2, 769/1, 769/2, 769/3, 769/4, 
770/1, 771/1, 772, 773, 784, 785/1, 785/2, 786/1, 786/2, 786/
3, 786/4, 786/5, 790/4, 791/1, 793/1, 794, 795/1, 795/2, 796, 
797/1, 797/2, 797/3, 798/1, 798/2, 799, 800/1, 802, 805, 806/1, 
806/3, 806/4, 807, 832/1, 836/1, 838, 839, 840, 846, 849, 850, 
851, 852, 853, 855, 856, 857, 859, 871/1, 872, 875/1, 875/2, 
877, 878/1, 879, 883, 884, 885/1, 885/3, 888, 889, 890, 891, 
892, 903/1, 903/2, 903/3, 904/1, 904/2, 904/3, 913/1, 914/1, 
914/2, 914/3, 916, 917/2, 917/3, 1013/1, 1025/3, 1027/1, 1027/
2, 1030/1, 1030/2, 1033/5, 1033/8, 1033/9, 1037/2, 1037/4, 
1037/5, 1038/12, 1040, 1041, 1042, 1043, 1342/2, 1343/2, 
1344, 1345, 1346/2, 1352, 1353/1, 1362/4, 1365/23, 1365/24, 
1365/25, 1365/26, 1365/27, 1365/28, 1365/29, 1365/30, 1365/
32, 1365/35, 1365/36, 1365/37, 1365/38, 1365/39, 1365/6, 
1389/1, 1393, 1395, 1413, 1414/1, 1414/2, 1415, 1416, 1417, 
1418, 1419, 1420, 1421, 1422, 1423, 1424, 1425, 1426, 1429, 
1467, 1469, 1470, 1471, 1484, 1511, 1512, 1514, 1515, 1516, 
1518, 1527, 1528, 1529, 1530, 1531, 1532, 1533, 1534, 1537, 
1538, 1542, 1545, 1546, 1547, 1548, 1549, 1550, 1551, 1552, 
1553, 1554, 1555, 1558, 1559;

– k.o. Zgornja Senarska: 6, 125/1, 125/2, 127, 16/3, 
16/7, 17/2, 17/3, 17/4, 18, 19/1, 38, 44, 477, 481/2, 481/3, 
491/1, 494/2, 501, 506, 507, 509/2, 510, 511, 512, 513, 514, 
515, 516, 517, 518, 519, 520, 521, 522, 523, 526, 527, 528, 
529, 530, 531, 532, 534, 535, 536, 537, 539;

– k.o. Varda: 230, 245/1, 245/2;
– k.o. Lenart v Slovenskih goricah: 5, 8/3, 8/6, 9, 10, 11, 

12, 14, 15, 24, 25, 26, 27, 28/1, 28/2, 29, 30, 31/2, 31/3, 40, 
41, 42, 43, 44, 46/2, 48, 50/1, 50/2, 51, 52/1, 53, 54, 55, 56, 
57/1, 57/2, 58/1, 58/2, 58/3, 59, 60, 61, 65/1, 65/2, 66, 69/1, 
69/2, 70/1, 70/2, 71, 181/1, 181/2, 182/1, 182/2, 185/1, 185/2, 
185/3, 185/4, 185/5, 185/6, 185/7, 185/8, 189/2, 190/1, 193, 
194, 200/1, 202/6, 203/1, 806/1, 811, 812, 819, 859, 860, 
861, 863, 864/1, 864/2, 864/3, 865, 866, 867/1, 870, 871, 
872, 873, 874, 1013, 1015/2, 1016, 1017, 1018, 1019, 1026, 
1051, 1052, 1053, 1055, 1056, 1057, 1058, 1059, 1060, 
1066, 1067, 1071, 1072, 1073, 1081, 1164/2, 1164/3, 1171/2, 
1171/3, 1172/1, 1172/2, 1181, 1184/1, 1185, 1186, 1187/1;

– k.o. Zgornji Žerjavci: 1096/2, 1099, 1100, 1103.

5. člen
(vrste začasnih ukrepov)

(1) Na zavarovanem območju je prepovedano:
– parcelacija zemljišč in promet z njimi,
– urejanje trajnih nasadov,
– sprejemanje sprememb prostorskih aktov, ki veljajo na 

zavarovanem območju, in
– izvajanje gradenj, če za njih gradbeno dovoljenje še 

ni dokončno oziroma če ne gre za gradnje, s katerimi se iz-
boljšuje komunalna in druga infrastruktura.

(2) Upravna enota, ki v nasprotju s prepovedmi iz prejš-
njega odstavka izda dovoljenje, nosi stroške, ki bi utegnile 
nastati imetniku dovoljenja.
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6. člen
(čas veljavnosti začasnih ukrepov)

(1) Začasni ukrepi, določeni v prejšnjem členu, veljajo 
štiri leta od uveljavitve te uredbe.

(2) Začasni ukrepi veljajo še eno leto po uveljavitvi 
državnega lokacijskega načrta za avtocesto na odseku Le-
nart–Spodnja Senarska.

(3) Začasni ukrepi, navedeni v prvi in četrti alinei 
prvega odstavka prejšnjega člena, veljajo za investitorje 
državnega lokacijskega načrta do uveljavitve državnega 
lokacijskega načrta za avtocesto na odseku Lenart–Spod-
nja Senarska.

3. KONČNA DOLOČBA

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije.

Št. 350-01/2002-3
Ljubljana, dne 20. maja 2004.
EVA 2004-2511-0119

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

2639. Uredba o spremembah Uredbe o določitvi 
vstopnih mest in o minimalnih pogojih za 
izvajanje inšpekcijskih pregledov rastlin, 
rastlinskih proizvodov in nadzorovanih 
predmetov na vstopnih mestih

Na podlagi 24. člena Zakona o zdravstvenem varstvu 
rastlin (Uradni list RS, št. 45/01, 52/02 – ZDU-1 in 45/04 
– ZdZPKG) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o spremembah Uredbe o določitvi vstopnih 
mest in o minimalnih pogojih za izvajanje 

inšpekcijskih pregledov rastlin, rastlinskih 
proizvodov in nadzorovanih predmetov na 

vstopnih mestih

1. člen
V Uredbi o določitvi vstopnih mest in o minimalnih po-

gojih za izvajanje inšpekcijskih pregledov rastlin, rastlinskih 
proizvodov in nadzorovanih predmetov na vstopnih mestih 
(Uradni list RS, št. 4/02) se 11. člen spremeni tako, da se 
glasi:

»11. člen
(mejni prehod Gruškovje)

Mejni prehod Gruškovje se kot cestno vstopno mesto 
za pošiljke, za katere je obvezen inšpekcijski pregled, prične 
uporabljati, ko Fitosanitarna inšpekcija prevzame objekt v 
uporabo od pooblaščenega investitorja.«.

2. člen
Priloga 1 se nadomesti z novo Prilogo 1, ki je kot priloga 

sestavni del te uredbe.

3. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 325-11/2002-2
Ljubljana, dne 20. maja 2004.
EVA 2004-2311-0273

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

 PRILOGA 1

SEZNAM VSTOPNIH MEST

Za vstopna mesta se štejejo mejni prehodi v naslednjih 
krajih:

1. za železniški promet: Dobova;
2. za cestni promet: Gruškovje, Jelšane in Obrežje;
3. za pomorski promet: Luka Koper;
4. za zračni promet: Letališče Ljubljana – Brnik;
5. za poštni promet: Pošta Ljubljana.

2640. Uredba o dopolnitvi Uredbe o izvedbi ukrepov 
kmetijske politike za leto 2004

Na podlagi 5., 6. in 7. člena ter v zvezi s 126. členom 
Zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 54/00, 52/02 – ZDU-
1, 58/02 – ZMR-1 in 45/04 – ZdZPKG) izdaja Vlada Repu-
blike Slovenije

U R E D B O
o dopolnitvi Uredbe o izvedbi ukrepov kmetijske 

politike za leto 2004

1. člen
V Uredbi o izvedbi ukrepov kmetijske politike za leto 

2004 (Uradni list RS, št. 24/04) se v prilogi doda nov obra-
zec »Posebna premija, klavna premija ter dodatno plačilo za 
govedo za leto 2004 – obdobja po 1. maju«, ki je kot priloga 
sestavni del te uredbe.

2. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 320-23/2001-7
Ljubljana, dne 20. maja 2004.
EVA 2004-2311-0269

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik
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2641. Uredba o spremembah in dopolnitvah 
Uredbe o določitvi in načinu obračunavanja 
posebnega nadomestila za izvrševanje 
gospodarske javne službe oblikovanja 
obveznih rezerv nafte in njenih derivatov

Na podlagi 21.b člena Zakona o blagovnih rezervah 
(Uradni list RS, št. 60/95, 38/99 in 50/04) izdaja Vlada Re-
publike Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 

določitvi in načinu obračunavanja posebnega 
nadomestila za izvrševanje gospodarske javne 

službe oblikovanja obveznih rezerv nafte in 
njenih derivatov

1. člen
V Uredbi o določitvi in načinu obračunavanja posebne-

ga nadomestila za izvrševanje gospodarske javne službe za 
oblikovanje obveznih rezerv nafte in njenih derivatov (Uradni 
list RS, št. 96/99, 29/00, 102/00, 85/01 in 39/03) se besedilo 
3. člena spremeni tako, da se glasi:

»Članarino so dolžne plačevati vse fizične in pravne 
osebe (v nadaljnjem besedilu: zavezanci), ki so v preteklem 
letu in/ali tekočem letu proizvedle ali vnesle na ozemlje Re-
publike Slovenije več kot 25 ton naftnih derivatov (motorni 
bencini, letalski bencin, letalsko gorivo na bencinski bazi, 
dizelsko gorivo, ekstra lahko kurilno olje, gorilni kerozin, 
letalsko gorivo na kerozinski bazi in kurilna olja).«.

2. člen
V prvem odstavku 4. člena se za besedo »oddati« doda 

besedilo »ministrstvu, pristojnemu za preskrbo, in«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»Prijava o članarini mora vsebovati za vsako vrsto 

naftnih derivatov iz prejšnjega člena podatke o količini proiz-
vedenih ali vnesenih naftnih derivatov.«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»Pri prijavi količin naftnih derivatov za obračun članari-

ne se lahko odštejejo količine iznesene iz ozemlja Republike 
Slovenije, vendar pa morajo biti te količine na prijavi posebej 
izkazane.«.

V šestem odstavku se za besedo »posredovati« doda 
besedilo »ministrstvu, pristojnemu za preskrbo, in«.

3. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 427-06/2001-3
Ljubljana, dne 20. maja 2004
EVA 2004-2111-0009

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

2642. Sklep o določitvi dneva slovenske diplomacije

Na podlagi 21. člena Zakona o Vladi Republike Slove-
nije (Uradni list RS, št. 4/93, 71/94 – ZODPM, 23/96, 47/97, 
23/99 – ZSOVA, 119/00, 30/01 – ZODPM-C in 52/02 – ZDU-
1) v zvezi z 2. členom Zakona o zunanjih zadevah (Uradni 
list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo) je Vlada 
Republike Slovenije sprejela

S K L E P
o določitvi dneva slovenske diplomacije

I
Za dan slovenske diplomacije se določi 22. maj.

II
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 909-06/2001-9
Ljubljana, dne 20. maja 2004.
EVA 2004-1811-0177

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

MINISTRSTVA
2643. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 

pravilnika o registraciji motornih in priklopnih 
vozil

Na podlagi 187. člena zakona o varnosti cestnega 
prometa (Uradni list RS, št. 30/98, 33/00 – odl. US, 61/00, 
100/00 – odl. US, 21/02 in 67/02) izdaja minister za notranje 
zadeve

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah pravilnika o 

registraciji motornih in priklopnih vozil1

1. člen
V Pravilniku o registraciji motornih in priklopnih vozil 

(Uradni list RS, št. 95/01) se v 2. členu za prvim odstavkom 
dodata nova drugi in tretji odstavek, ki se glasita:

»Pri vnosu podatkov o vrsti vozila ter obliki in namenu 
karoserije se upošteva razvrstitev vozil, ki jo na podlagi 
2. člena Zakona o tehničnih zahtevah za proizvode in o 
ugotavljanju skladnosti (Uradni list RS, št. 59/99, 31/00) 
s podzakonskim aktom predpiše minister pristojen za 
promet.

Izjavo o ustreznosti in tehnični brezhibnosti vozila« iz 
dvanajste alinee drugega odstavka 176. člena in »izjavo 
prodajalca oziroma uvoznika, da vozilo ustreza vsem pred-
pisanim pogojem za varno udeležbo v prometu« iz četrte ali-
nee prvega odstavka 177. člena Zakona o varnosti cestnega 
prometa ustrezno nadomešča Potrdilo o skladnosti za vozilo 
homologiranega tipa, ki ga na podlagi 2. člena Zakona o 
tehničnih zahtevah za proizvode in o ugotavljanju skladnosti 
predpiše minister, pristojen za promet.«

2. člen
V 3. členu se v drugem odstavku besedilo »Izjave o 

ustreznosti in tehnični brezhibnosti vozila« nadomesti z be-
sedilom: »potrdila o skladnosti iz tretjega odstavka 2. člena 
tega pravilnika«.

Besedilo 6. točke tretjega odstavka se spremeni tako, 
da se glasi:

1 Ta pravilnik vsebinsko povzema Direktivo 1999/37/ES z dne 
29. aprila. 1999 o registracijskih dokumentih za vozila, ki jo dopol-
njuje 2003/127/ES z dne 23. decembra 2003
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»za vozila, ki se prvič registrirajo in mora biti njihov 
prvi tehnični pregled opravljen v enem letu oziroma treh 
letih po prvi registraciji vozila, se predloži potrdilo o sklad-
nosti za vozilo homologiranega tipa, iz tretjega odstavka 
2. člena pravilnika;«.

Za 6. točko se doda nova, 7. točka, ki se glasi:
»za vozila iz četrtega odstavka 188. člena zakona o 

varnosti cestnega prometa, ki morajo biti pred registracijo 
tehnično pregledana se predloži potrdilo o skladnosti za 
posamično odobreno vozilo, ki ga na podlagi 2. člena za-
kona o tehničnih zahtevah za proizvode in o ugotavljanju 
skladnosti predpiše minister, pristojen za promet;«

Dosedanje 7., 8., 9. in 10. točka postanejo 8., 9., 10. 
in 11. točka.

V četrtem odstavku se zadnji stavek spremeni tako, 
da se glasi: »Priložena dokazila, razen dokazila iz 11. toč-
ke prejšnjega odstavka tega člena, se vložijo v spis vozila 
skupaj s prošnjo.«.

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki 
se glasi:

»Ne glede na določbo prejšnjega odstavka, se do-
kazilo iz 6. oziroma 7. točke predloži organu na vpogled v 
izvirniku, v spis vozila pa se vloži fotokopija dokazila.«

3. člen
Za 3. členom se dodajo novi 3.a, 3.b in 3.c členi, ki 

se glasijo:

»3.a člen
Prometno dovoljenje iz 1. točke tretjega odstavka 

3. člena tega pravilnika, ki je bilo izdano v državi članici 
Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: država članica), 
mora biti priloženo v izvirniku. Če je to sestavljeno iz dveh 
delov (Del I in Del II), morata biti priložena oba dela.

V primeru, da je dokazilo iz prejšnjega odstavka tega 
člena sestavljeno iz dveh delov, in če drugi del manjka, 
lahko upravna enota izjemoma registrira tako vozilo v 
Republiki Sloveniji, ko pristojni organ države članice, kjer 
je bilo vozilo že registrirano, pisno ali preko elektronskih 
medijev potrdi, da je prosilec upravičen do registracije 
vozila.

3.b člen
Upravna enota, ki je registrirala vozilo, ki je bilo pred 

tem registrirano v drugi državi članici, mora o tem obve-
stiti organ države članice, najkasneje v dveh mesecih od 
dneva registracije.

Upravna enota vrne odvzeto prometno dovoljenje 
državi članici, če ta v roku šestih mesecev od dneva re-
gistracije vozila zahteva njegovo vrnitev, v spis vozila pa 
vloži fotokopijo izvirnika.

3.c člen
Upravna enota najkasneje v šestih mesecih od dne-

va registracije vozila v drugi državi članici zahteva vrnitev 
slovenskega prometnega dovoljenja za vozilo, ki je bilo 
predhodno registrirano v Republiki Sloveniji.

Upravna enota na podlagi obvestila pristojnega orga-
na druge države članice o registraciji vozila v drugi državi 
članici, odjavi vozilo iz prometa in v evidenco registriranih 
vozil vnese podatke o državi članici, ki je vozilo registrirala, 

o novi registrski oznaki, datumu registracije in podatke o 
vrnitvi oziroma uničenju registrskih tablic.«

4. člen
5. člen se spremeni tako, da se glasi:

»5. člen
Za registrirano in za začasno registrirano vozilo se 

izda prometno dovoljenje na obrazcu št. 1, ki je objavljen 
skupaj s tem pravilnikom in je njegov sestavni del. Obra-
zec ima tri dele in meri razvit 222 x 105 mm, prepognjen 
pa 74 x 105 mm. Podatki se v prometno dovoljenje vpišejo 
mehanografsko to je s tiskalnikom računalnika.«

5. člen
6. člen se spremeni tako, da se glasi:

»6. člen
Če se vozilo registrira začasno, se v prometno dovo-

ljenje v rubriko »(H) Velja do:« vpiše datum v skladu z do-
ločbami drugega in četrtega odstavka 186. člena Zakona o 
varnosti cestnega prometa. Pri ponovni začasni registraciji 
vozila, katerega veljavnost prometnega dovoljenja je po-
tekla, se v koledarskem letu, v katerem so izdane začasne 
registrske tablice za vozilo, le-to ponovno začasno registri-
ra tako, da se izda novo prometno dovoljenje.«

6. člen
Prometna dovoljenja in prometna dovoljenja za za-

časno registrirana vozila, izdana pred uveljavitvijo tega 
pravilnika, veljajo do spremembe posameznih podatkov, 
oziroma do dneva, ko poteče v njih vpisana veljavnost.

7. člen
Za vozila, ki so bila registrirana pred dnem uveljavitve 

tega pravilnika se podatki o vrsti vozila ter obliki ali na-
menu karoserije vozila, opredeljenih po standardu JUS M. 
N.010 pri prvem tehničnem pregledu prevedejo skladno s 
tabelo »Tabela razvrstitve motornih in priklopnih vozil ter 
traktorjev in traktorskih priklopnikov po vrsti in obliki ali na-
menu karoserije«, ki je objavljena skupaj z njim in je njen 
sestavni del (Priloga št. 1).

Prevedba iz prejšnjega odstavka tega člena se ne 
šteje za spremembo podatkov o vozilu.

8. člen
Sedanji obrazec št. 1 in obrazec št. 2, ki sta ob-

javljena kot priloga Pravilnika o registraciji motornih in 
priklopnih vozil, se nadomestita z novim obrazcem št. 1 
iz 5. člena pravilnika.

9. člen
Ta pravilnik začne veljati 31. maja 2004.

Št. 1344/02-217/85-2004
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.
EVA 2004-1711-0044

dr. Rado Bohinc l. r.
Minister

za notranje zadeve
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Obrazec št. 1. Prometno dovoljenje 
 
 
 
PRVA STRAN 
 

 
 
 
 
 
ZADNJA STRAN 
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Priloga št. 1: Tabela razvrstitve motornih in priklopnih vozil ter traktorjev in traktorskih priklopnikov po vrsti in obliki ali 
namenu karoserije v kategorije skladno s pravilnikom o homologaciji vozil 
 

Vrsta vozila: MOTORNO KOLO L3e, L4e, + »MOTORNO KOLO« L5e + »TRIKOLO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– moped L3e EA – navadno - 

– skuter L3e EB – skuter - 

– navadno L3e EA – navadno - 

– odprt potniški tricikel L5e EG – potniški odprt 

– zaprt potniški tricikel L5e EG – potniški zaprt 

– odprt tovorni tricikel L5e EH – tovorni odprt 

– polodprt tovorni tricikel L5e EH – tovorni odprt 

– zaprt tovorni tricikel L5e EH – tovorni zaprt 

– z bočno potniško prikolico L4e ED – z bočno prikolico - 

– z bočno tovorno prikolico L4e ED – z bočno prikolico - 

– policijsko  L3e SG – vozilo za posebne namene policijsko 

   

Vrsta vozila: KOLO Z MOTORJEM  L1e, + »KOLO Z MOTORJEM« L2e + »TRIKOLO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– moped L1e EA – navadno - 

– skuter L1e EB – skuter - 

– navadno L1e EA – navadno - 

– polodprt tovorni tricikel L2e EG – potniški odprt 

– policijsko  L1e SG – vozilo za posebne namene policijsko 

– odprt potniški tricikel L2e EG – potniški odprt 

– zaprt potniški tricikel  L2e EG – potniški zaprt 

– odprt tovorni tricikel  L2e EH – tovorni odprt 

– zaprt tovorni tricikel L2e EH – tovorni zaprt 

   

Vrsta vozila: TRIKOLO L2e, L5e + »TRIKOLO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– odprt potniški tricikel L2e, L5e EG – potniški odprt 

– zaprt potniški tricikel  L2e, L5e EG – potniški zaprt 

– odprt tovorni tricikel  L2e, L5e EH – tovorni odprt 

– zaprt tovorni tricikel  L2e, L5e EH – tovorni zaprt 

   

Vrsta vozila: LAHKO ŠTIRIKOLO  L6e + »LAHKO ŠTIRIKOLO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– odprto potniško L6e EG – potniški odprt 

– zaprto potniško L6e EG – potniški zaprt 

– odprto tovorno L6e EH – tovorni odprt 

– zaprto tovorno L6e EH – tovorni zaprt 
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Vrsta vozila: ŠTIRIKOLO  L7e + »ŠTIRIKOLO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– odprto potniško L7e EG – potniški odprt 

– zaprto potniško L7e EG – potniški zaprt 

– odprto tovorno L7e EH – tovorni odprt 

– zaprto tovorno L7e EH – tovorni zaprt 
   

Vrsta vozila: OSEBNI AVTOMOBIL M1 + »OSEBNI AVTOMOBIL« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– kupe M1 AD – kupe - 

– kupe kabriolet M1 AE – kabriolet - 

AA – limuzina * - – limuzina 
M1 

AB – vozilo z dvižnimi vrati zadaj  

– limuzina kabriolet M1 AE – kabriolet - 

– podaljšana limuzina M1 AA – limuzina - 

– karavan M1 AC – karavan - 

– zaprt terenski M1G AA – limuzina - 

– odprt terenski M1G AA – limuzina odprt 

– odprt M1 AE – kabriolet - 

AA – limuzina * - – športni 
M1 

AD – kupe * - 

– kabriolet M1 AE – kabriolet - 

– vojaški terenski M1G SG – vozilo za posebne namene vojaško 
   

Vrsta vozila: KOMBINIRANO VOZILO M1+ »OSEBNI AVTOMOBIL«, N1 + »TOVORNO VOZILO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– za prevoz oseb in stvari M1 AF – večnamensko vozilo - 

– za prevoz denarja N1 SB – neprebojno vozilo - 

– gasilsko M1 SG – vozilo za posebne namene gasilsko 

– policijsko  M1 SG – vozilo za posebne namene policijsko 
   

Vrsta vozila: OSEBNO SPECIALNO 
VOZILO 

M1 + »OSEBNI AVTOMOBIL« 

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE 
DODATNI OPIS 

– prva pomoč M1 SC – reševalno vozilo - 

– gasilski M1, M1G SG – vozilo za posebne namene gasilsko 

– pogrebni M1 SD – pogrebno vozilo - 

– bivalni  M1 SA – bivalno vozilo - 

– specialni zaprt M1 SG – vozilo za posebne namene - 

– športno M1 SG – vozilo za posebne namene športno 

– avto šola M1 AA – limuzina avtošola 

– policijsko  M1 SG – vozilo za posebne namene policijsko 
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Vrsta vozila: AVTOBUS M2, M3 + »AVTOBUS« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE** 
DODATNI OPIS 

– minibus 
M2, M3 

CU, CV * 
CW * 

- 

– mestni 
M2, M3 

CA, CB, CC, CD 
CP, CE, CF, CG, CH * 

- 

– primestni 
M2, M3 

CA, CB, CC, CD 
CP, CE, CF, CG, CH * 

- 

– medkrajevni M2, M3 CI, CJ, CK, CL, CM, CN, CO, CP * - 

– avto šola M2, M3 SG – vozilo za posebne namene avtošola 

– turistični M2, M3 CQ, CR, CS, CT * - 

– specialni M2, M3 SG – vozilo za posebne namene - 

– dvonadstropni M2, M3 CB, CJ, CR * - 

– zgibni mestni M2, M3 CC – zgibni enonivojski - 

– zgibni primestni M2, M3 CC – zgibni enonivojski - 

– trolejbus M2, M3 CA – enonivojski trolejbus 

– zglobni trolejbus M2, M3 CC – zgibni enonivojski trolejbus 

– bivalni M2, M3 SA – bivalno vozilo - 

– gasilski M2, M3 SG – vozilo za posebne namene gasilsko 

– policijsko  M2, M3 SG – vozilo za posebne namene policijsko 
   

Vrsta vozila: TOVORNO VOZILO N1, N2, N3 + »TOVORNO VOZILO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE 
DODATNI OPIS 

– furgon N1, N2, N3 BB – furgon - 

– furgon s podaljšano kabino  N1, N2, N3 BB – furgon s podaljšano kabino

– kamionet - furgon N1, N2, N3 BB – furgon - 

– kamionet - kason N1, N2, N3 BA – keson - 

– kason N1, N2, N3 BA – keson - 

– prekucnik N1, N2, N3 BA – keson prekucnik 

– kason s podaljšano kabino N1, N2, N3 BA – keson s podaljšano kabino

– prekucnik s podaljšano kabino 
N1, N2, N3 BA – keson 

prekucnik s 
podaljšano kabino 

– damper N3 SG – vozilo za posebne namene damper 

– plato N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene plato 

– kamionet - prekucnik N1, N2, N3 BA – keson prekucnik 

– prekucnik z dvigalom 
N2, N3 BA – keson 

prekucnik 
z dvigalom 

– kason z dvigalom N2, N3 BA – keson z dvigalom 

– vojaško - kason N1, N2, N3 BA / SG – vozilo za posebne namene vojaško 

– vojaško - furgon N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene vojaško 

BA / SG – vozilo za posebne namene* vojaško 

BB / SG – vozilo za posebne namene* vojaško 

– vojaško - zaprt 

N1, N2, N3 

SB / SG – vozilo za posebne namene* vojaško 

– gasilsko N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene gasilsko 

– šasija s kabino / / / 
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Vrsta vozila: TOVORNO SPECIALNO 
VOZILO 

N1, N2, N3 + »TOVORNO VOZILO« 

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– avto šola N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene avtošola 

– cisterna za tekoča goriva 
N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene 

cisterna za nevarno 
blago 

– cisterna za plin 
N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene 

cisterna za nevarno 
blago 

– cisterna za kemikalije 
N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene 

cisterna za nevarno 
blago 

– cisterna za pitne tekočine N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– cisterna za krmila N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– cisterna za mleko N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– gasilska cisterna N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene cisterna gasilska 

– cisterna za razsuti tovor N2, N3 SG – vozilo za posebne namene silos 

– ostale cisterne N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– hladilnik N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene ATP 

– furgon za živila N1, N2, N3 BB – furgon - 

– furgon za konfekcijo N1, N2, N3 BB – furgon - 

– furgon za pošto N1, N2, N3 BB – furgon - 

– betonski mešalec N2, N3 SG – vozilo za posebne namene mešalec 

– silos za razsuti tovor N2, N3 SG – vozilo za posebne namene silos 

– za težki tovor N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za prevoz vozil N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za živali N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene za živali 

– za perutnino N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene za živali 

– za čebele N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene za živali 

– za konje N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene za živali 

– za pohištvo N1, N2, N3 BB – furgon - 

– za prevoz dolgih predmetov N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– gozdarski N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene gozdarsko 

– gozdarski samonakladalnik N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene gozdarsko 

– potujoča prodajalna N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene prodajalna 

– potujoča knjižnica N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene knjižnica 

– bivalni N1, N2, N3 SA – bivalno vozilo - 

– zabaviščni N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene zabaviščni 

– za prevoz kontejnerjev N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene za kontejnerje 

SG –vozilo za posebne namene* za dviganje vozil – za dviganje vozil 
N1, N2, N3 

SF – avtodvigalo * - 

– za prevoz stekla N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– prekucnik - samonakladalnik 
N2, N3 BA – keson 

prekucnik z 
dvigalom 

– samonakladalnik N2, N3 SG – vozilo za posebne namene dvigalo 

– furgon za prevoz eksploziva N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene za nevarno blago 

– za prevoz steklenic N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– furgon za prevoz denarja N1, N2, N3 SB – neprebojno vozilo - 
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– furgon za prevoz zdravil N1, N2, N3 BB – furgon - 

– za stiskanje penaste gume N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– večnamensko N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za čolne N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– reklamno N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– policijsko  N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene policijsko 

   

Vrsta vozila: VLEČNO VOZILO N2, N3 + »VLEČNO VOZILO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE 
DODATNI OPIS 

– sedlasti vlačilec N2, N3 BC – sedlasti vlačilec - 

– specialni vlačilec N2, N3 BD – cestni vlačilec - 

– specialni vlačilec z dvigalom N2, N3 BD – cestni vlačilec - 

– sedlasti vlačilec z dvigalom N2, N3 BC – sedlasti vlačilec - 

– večnamensko N2, N3 BD – cestni vlačilec - 

    

Vrsta vozila: DELOVNO VOZILO N1, N2, N3 + »DELOVNO VOZILO« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE 
DODATNI OPIS 

– avtomobilski žerjav N1, N2, N3 SF – avto-dvigalo - 

– avtolestev N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene avtolestev 

– črpalka N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene črpalka 

– kompresorski agregat N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene kompresor 

– elektroagregat N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene elektroagregat 

– čistilec ulic N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– čistilec kanalov  N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– za pranje ulic N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– za posipavanje cest N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– za odvoz smeti N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– za odvoz fekalij N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– gasilsko N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene gasilsko 

– potujoča delavnica N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene delavnica 

– kinematografsko N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za RTV snemanja N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene RTV 

– za čiščenje snega N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene komunalno 

– ambulantno N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za fluorografiranje N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene  

– za rentgensko kontrolo prtljage N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– avtodvigalo N1, N2, N3 SF – avtodvigalo - 

– abh zaščita N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za pripravo bitumna N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– ostala delovna vozila N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za raziskavo tal N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– radijska postaja N1, N2, N3 BB / SG – vozilo za posebne namene RTV 

– za nakladanje N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 
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– za rentgensko kontrolo N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– potujoči laboratorij N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za pranje kontejnerjev N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za obdelavo hlodovine N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– za stiskanje  N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene - 

– policijsko  N1, N2, N3 SG – vozilo za posebne namene policijsko 

   

Vrsta vozila: TRAKTOR T1, T2, T3, T4, T5 + »TRAKTOR« 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE 
DODATNI OPIS 

– kmetijski T1, T2, T3, T4, T5 FA – kmetijski - 

– gozdni T1, T2, T3, T4, T5 FB – gozdarski - 

– industrijski T1, T2, T3, T4, T5 FA – kmetijski - 

– cestni T1, T2, T3, T4, T5 FA – kmetijski - 

– gradbeni T1, T2, T3, T4, T5 FA – kmetijski - 

– avto šola T1, T2, T3, T4, T5 SG – vozilo za posebne namene avtošola 

    

Vrsta vozila: PRIKLOPNO VOZILO O2, O3, O4 + »PRIKLOPNO VOZILO« 

11/1 priklopno vozilo osebnih vozil 
(pomožni tekst se ne vpisuje) 

   

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– osebno bivalno O2 SE – bivalna prikolica - 

– osebno tovorno O2 DC – priklopnik s centralno osjo - 

– osebno specialno ( za čolne) O2, O3, O4 SG – vozilo za posebne namene - 

   - 

11/2 priklopno vozilo avtobusov (pomožni 
tekst se ne vpisuje) 

   

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– avtobusno za prevoz oseb / / / 

– avtobusno za prtljago O2 DC – priklopnik s centralno osjo - 

– avtobusno specialno O2 DC / SG – vozilo za posebne namene - 

 O1, O2, O3, O4  - 

11/3 Tovorno priklopno vozilo 
(pomožni tekst se ne vpisuje) 

   

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

DB –priklopnik z vrtljivim ojesom keson – tovorno - kason 
O2, O3, O4 

DC – priklopnik s centralno osjo keson 

DB –priklopnik z vrtljivim ojesom furgon – tovorno - furgon 
O2, O3, O4 

DC – priklopnik s centralno osjo furgon 

DB –priklopnik z vrtljivim ojesom prekucnik – tovorno - prekucnik 
O2,O3,O4 

DC – priklopnik s centralno osjo prekucnik 

DB –priklopnik z vrtljivim ojesom plato – tovorno - plato 
O2, O3, O4 

DC – priklopnik s centralno osjo plato 
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DB – SG + » « vojaško – tovorno - vojaško 
 O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene vojaško 

   - 

11/4 Specialno priklopno vozilo (pomožni 
tekst se ne vpisuje) 

   

   - 

Oblika karoserije: KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

DB / SG – vozilo za posebne namene * cisterna – ostale cisterne 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * cisterna 

DB / SG – vozilo za posebne namene * 
cisterna za nevarno 
blago 

– cisterne za tekoča goriva 

O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * 
cisterna za nevarno 
blago 

DB / SG – vozilo za posebne namene * 
cisterna za nevarno 
blago 

– cisterna za plin 

O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * 
cisterna za nevarno 
blago 

DB / SG – vozilo za posebne namene * 
cisterna za nevarno 
blago 

– cisterna za kemikalije 

O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * 
cisterna za nevarno 
blago 

DB / SG – vozilo za posebne namene * cisterna – cisterna za pitne tekočine 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * cisterna 

DB / SG – vozilo za posebne namene * cisterna – cisterna za mleko 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * cisterna 

DB / SG – vozilo za posebne namene * cisterna – cisterna za krmila 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * cisterna 

DB / SG – vozilo za posebne namene * cisterna gasilska – gasilska cisterna 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * cisterna gasilska 

DB / SG – vozilo za posebne namene * silos – cisterna za razsuti tovor 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * silos 

DB / SG – vozilo za posebne namene * ATP – hladilnik  
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * ATP 

DB / SG – vozilo za posebne namene * furgon – furgon za živila 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * furgon 

DB / SG – vozilo za posebne namene * furgon – furgon za konfekcijo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * furgon 

DB / SG – vozilo za posebne namene * furgon – furgon za pošto 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * furgon 

DB / SG – vozilo za posebne namene * mešalec – betonski mešalec 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * mešalec 

DB / SG – vozilo za posebne namene * silos – silos za razsuti tovor 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * silos 

– za težki tovor O2, O3, O4 SG – vozilo za posebne namene - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za prevoz vozil 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 
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DB / SG – vozilo za posebne namene * za živali – za perutnino 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * za živali 

DB / SG – vozilo za posebne namene * za živali – za živali 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * za živali 

DB / SG – vozilo za posebne namene * za živali – za čebele 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * za živali 

DB / SG – vozilo za posebne namene * za živali – za konje 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * za živali 

DB / SG – vozilo za posebne namene * furgon – za pohištvo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * furgon 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za prevoz dolgih predmetov 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

    

DB / SG – vozilo za posebne namene * prodajalna – potujoča prodajalna 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * prodajalna 

DB / SG – vozilo za posebne namene * zabaviščni – zabaviščno vozilo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * zabaviščni 

– za prevoz kontejnerjev O2, O3, O4 DB / SG – vozilo za posebne namene za kontejnerje 

– bivalno O2, O3, O4 SE – bivalna prikolica - 

– za vleko poškodovanih vozil O2, O3, O4 SG – vozilo za posebne namene - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * komunalno – za prevoz odpadlih surovin 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * komunalno 

DB / SG – vozilo za posebne namene * cisterna – cisterna za fekalije 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * cisterna 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za prevoz kablov 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – samonakladalnik 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * za nevarno blago – furgon za prevoz eksploziva 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * za nevarno blago 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za prometne znake 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za prevoz steklenic 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za stiskanje penaste gume 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – večnamensko 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

– damper O2, O3, O4 DB / SG – vozilo za posebne namene damper 

DB / SG – vozilo za posebne namene * gozdarsko – gozdarski 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * gozdarsko 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za reklamo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 
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DB / SG – vozilo za posebne namene * policijsko – policijsko 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * policijsko 

    

11/5 Delovno priklopno vozilo 
(pomožni tekst se ne vpisuje) 

   

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

DB / SG – vozilo za posebne namene * delavnica – potujoča delavnica 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * delavnica 

DB / SG – vozilo za posebne namene * črpalka – črpalka za vodo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * črpalka 

DB / SG – vozilo za posebne namene * elektroagregat – elektroagregat 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * elektroagregat 

DB / SG – vozilo za posebne namene * kompresor – kompresorski agregat  
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * kompresor 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za pripravo bitumna 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – geovrtalni stroj 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za merjenje cest 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za polaganje kablov 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

    

DB / SG – vozilo za posebne namene * dvigalo – dvigalo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * dvigalo 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za rentgensko kontrolo prtljage 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za signalizacijo 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – toaletno 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * kuhinja – potujoča kuhinja 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * kuhinja 

DB / SG – vozilo za posebne namene * - – za kompost 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * - 

DB / SG – vozilo za posebne namene * mešalec – za pripravo betona 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * mešalec 

DB / SG – vozilo za posebne namene * RTV – prevozni oddajnik 
O2, O3, O4 

DC / SG – vozilo za posebne namene * RTV 
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11/6 Traktorsko priklopno vozilo 
(pomožni tekst se ne vpisuje) 

R1a, R1b, R2a, R2b, R3a, R3b, R4a, R4b + »TRAKTORSKI PRIKLOPNIK***« 

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

DA – polpriklopnik kason 

DB – priklopnik z vrtljivim ojesom kason 

– traktorsko - kason R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b 

DC – priklopnik s centralno osjo kason 

DA – polpriklopnik prekucnik – traktorsko - prekucnik R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b DB – priklopnik z vrtljivim ojesom prekucnik 

– traktorsko - cisterna R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b 

SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– traktorsko za čebele R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b 

SG – vozilo za posebne namene za živali 

DA – polpriklopnik plato 

DB – priklopnik z vrtljivim ojesom - 

– traktorsko - plato R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b 

DC – priklopnik s centralno osjo - 

– traktorsko - za prevoz oseb R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b 

SG – vozilo za posebne namene za prevoz oseb 

– traktorsko - furgon R1a, R1b, R2a, 
R2b, R3a, R3b, 
Ra4, R4b 

SG – vozilo za posebne namene - 

   

11/7 Polpriklopna vozila 
(pomožni tekst se ne vpisuje) 

O2, O3, O4 + »PRIKLOPNO VOZILO« 

Oblika karoserije KATEGORIJA 
VOZILA 

OBLIKA NADGRADNJE DODATNI OPIS 

– pp - tovorno – kason O2, O3, O4 DA – polpriklopnik kason 

– pp - tovorno – furgon O2, O3, O4 DA – polpriklopnik furgon 

– pp - tovorno - prekucnik O2, O3, O4 DA – polpriklopnik prekucnik 

– pp - cisterna za tekoča goriva 
O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene 

cisterna za nevarno 
blago 

– pp - cisterna za plin 
O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene 

cisterna za nevarno 
blago 

– pp - cisterna za kemikalije 
O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene 

cisterna za nevarno 
blago 

– pp - cisterna za pitne tekočine O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– pp - cisterna za mleko O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– pp - cisterna za krmilo O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– pp - cisterna za razsuti tovor O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene silos 

– pp – hladilnik O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene ATP 

– pp - za prevoz dolgih predmetov O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene - 

– pp - za prevoz kontejnerjev O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene za kontejnerje 

– pp - za težki tovor O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene - 

– pp – večnamensko O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene - 

– pp - tovorno – plato O2, O3, O4 DA – polpriklopnik plato 

– pp - za prevoz čolnov O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene - 
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– pp - cisterna za prevoz fekalij O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene cisterna 

– pp - za prevoz vozil O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene - 

– pp - furgon za konfekcijo O2, O3, O4 DA – polpriklopnik furgon 

– pp – dvigalo O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene dvigalo 

– pp - za živali O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene za živali 

– pp – za čebele O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene za živali 

– pp – gozdarsko 
O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene 

gozdarsko 

– pp – betonski mešalec 
O2, O3, O4 DA / SG – vozilo za posebne namene 

mešalec 

 
 
* Oblika nadgradnje se določi za konkretno vozilo, pri prvem tehničnem pregledu vozila ali spremembi lastništva 
** Definicija tipa nadgradnje za motorna vozila kategorije M2 ali M3, od CA do CW 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vozila razreda I 
(avtobusi, načrtovani s prostori za stoječe 
potnike, in ki omogočajo pogosto 
izmenjavanje potnikov) 

Vozila razreda II 
(avtobusi, načrtovani predvsem za prevoz 
sedečih potnikov in prirejeni tako, da 
dopuščajo tudi prevoz stoječih potnikov v 
sredinskem prehodu in/ali v prostoru, ki ne 
sme presegati prostora za dva dvojna 
sedeža) 

Vozila razreda III 
(avtobusi, načrtovani izključno za prevoz 
sedečih potnikov) 

CA – enonivojski CI – enonivojski CQ – enonivojski 

CB – dvonivojski CJ – dvonivojski CR – dvonivojski 

CC – zgibni enonivojski CK – zgibni enonivojski CS – zgibni enonivojski 

CD – zgibni dvonivojski CL – zgibni dvonivojski CT – zgibni dvonivojski 

CE – nizkopodni enonivojski CM – nizkopodni enonivojski  

CF – nizkopodni dvonivojski CN – nizkopodni dvonivojski  

CG – zgibni nizkopodni enonivojski CO – zgibni nizkopodni enonivojski  

CH - zgibni nizkopodni dvonivojski CP - zgibni nizkopodni dvonivojski  

   

Vozila razreda A 
(avtobusi za prevoz do 22 potnikov, 
načrtovani za prevoz sedečih in stoječih 
potnikov) 

Vozila razreda B 
(avtobusi za prevoz do 22 potnikov, 
načrtovani za prevoz samo sedečih potnikov) 

 

CU – enonivojski CW - enonivojski  

CV – nizkopodni enonivojski   

 
 
*** a ali b 
a – za priklopnike in zamenljive vlečene stroje z največjo konstrukcijsko določeno hitrostjo 40 km/h ali manj 
b – za priklopnike in zamenljive vlečene stroje z največjo konstrukcijsko določeno hitrostjo večjo od 40 km/h 
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2644. Dogovor o politiki plač v zasebnem sektorju v 
obdobju 2004–2005

D O G O V O R
o politiki plač v zasebnem sektorju v obdobju 

2004–2005

UVODNA DOLOČBA

1. člen
Predstavniki delodajalskih in delojemalskih organizacij 

ter Vlade Republike Slovenije (v nadaljevanju: podpisniki tega 
dogovora), se strinjamo, da mora vsak delodajalec v zaseb-
nem sektorju, ki opravlja dejavnost gospodarskega značaja 
v letu 2004 in 2005 pri izplačevanju plač za zaposlene po 
kolektivnih pogodbah upoštevati določila tega dogovora in 
kolektivnih pogodb.

Podpisniki s tem dogovorom določamo:
– osnovna načela usklajevanja plač,
– odstotek usklajevanja plač,
– način usklajevanja plač,
– najnižji znesek uskladitve,
– minimalno in zajamčeno plačo,
– način spremljanja gibanja plač,
– način uveljavitve določil tega dogovora.

SPLOŠNE DOLOČBE

2. člen
Podpisniki pri določanju elementov plačne politike iz-

hajamo iz sprejetega Socialnega sporazuma za obdobje 
2003–2005 in se strinjamo, da mora realna rast povprečne 
bruto plače na zaposlenega zaostajati najmanj za eno odstot-
no točko za rastjo produktivnosti.

Upoštevali smo tudi sprejeto obvezo Vlade Republike 
Slovenije, da bo še v prvem polletju 2004 predlagala in si tudi 
prizadevala za čimprejšnji sprejem sprememb in dopolnitev 
zakona o davku na izplačane plače tako, da bo spodnji prag 
obdavčitve plač določen na ravni 165.000 SIT.

Delodajalci, v skladu s tem dogovorom, uskladijo bruto 
plače zaposlenih, plačanih na podlagi kolektivnih pogodb.

3. člen
Pri izračunu zneska uskladitve bruto plač se upošteva 

povprečna bruto plača zaposlenih plačanih po kolektivnih 
pogodbah (poprečna plača vsebuje sestavine iz 126. člena 
Zakona o delovnih razmerjih in iz 1. točke 43. člena Splošne 
kolektivne pogodbe za gospodarske dejavnosti Slovenije), iz-
plačana za mesec december 2003 oziroma december 2004 
za opravljeno redno delo (brez božičnic, trinajstih plač) in do-
govorjeni odstotek uskladitve.

Pri dogovorjenem odstotku uskladitve bruto plač smo 
upoštevali poleg pričakovane rasti življenjskih potrebščin brez 
alkohola in tobaka v Republiki Sloveniji, še pričakovano rast 
cen življenjskih potrebščin v izbranih državah EU in pričako-
vane spremembe tečaja EURA.

Odstotek uskladitve bruto plač za posamezno leto je:
– za leto 2004 3,2% in
– za leto 2005 2,7%.

4. člen
Znesek usklajevanja bruto plač za posamezno leto se 

določi s kolektivno pogodbo dejavnosti. Izračuna se na sledeči 
način:

Zuskl = Ppop x Kuskl – Ppop.

Zuskl = znesek uskladitve

Ppop = povprečna izplačana bruto plača za opravljeno 
redno delo za mesec december brez božičnic in trinajstih 
plač. Strinjamo se, da se za izračun povprečne plače uporabi 
podatek AJPES o izplačanih plačah zaposlenih plačanih na 
podlagi kolektivnih pogodb za mesec december brez božičnic 
in trinajstih plač.

Kuskl = količnik uskladitve (1,032 oziroma 1,027)

V primeru, da bo dejanska rast življenjskih potrebščin, 
brez upoštevanja alkohola in tobaka, od decembra 2003 do 
decembra 2004 presegla 3,6% oziroma od decembra 2004 do 
decembra 2005 2,9%, se bodo ob naslednji uskladitvi za ugo-
tovljeno razliko v skladu s 4. členom tega dogovora dodatno 
uskladile bruto plače zaposlenih po kolektivni pogodbi.

Strinjamo se, da se bruto plače na ta način povečajo pri 
izplačilu plač za mesec avgust dalje. Če so se bruto plače v 
letu 2004 do navedenega datuma že povečale, se ob izplačilu 
plač za mesec avgust izplača le razlika.

Strinjamo se, da se s kolektivno pogodbo določena zne-
ska usklajevanja bruto plač izplačujeta, dokler se v kolektivnih 
pogodbah dejavnosti ne vključita v sistem plač.

NAJNIŽJI ZNESEK USKLADITVE

5. člen
Podpisniki tega dogovora se strinjamo, da se ob izplačilu 

plač za mesec avgust:
– v letu 2004 bruto plača vsakega zaposlenega, plačane-

ga po kolektivni pogodbi, uskladi za najmanj 5.000 SIT bruto,
– v letu 2005 pa še za najmanj 5.100 SIT bruto,

tudi v primeru, če izračun uskladitve iz 4. člena tega dogovora 
za posameznega zaposlenega pomeni nižji znesek.

USKLADITEV KOLEKTIVNIH POGODB DEJAVNOSTI

6. člen
Podpisniki se strinjamo, da se stranke v kolektivnih po-

godbah dejavnosti, poleg določitve zneska iz prejšnjega člena, 
lahko dogovorijo tudi za drugačen način usklajevanja bruto 
plač v okvirih tega dogovora. Določiti pa morajo tudi način 
upoštevanja boljših poslovnih rezultatov oziroma dosežene 
produktivnosti pri izplačilu bruto plač zaposlenih, plačanih na 
podlagi kolektivnih pogodb. Ob tem je treba upoštevati v So-
cialnem sporazumu dogovorjene okvire o zaostajanju realne 
rasti povprečnih izplačanih bruto plač za rastjo produktivnosti 
dela.

REŠITEV ZA POSEBNE PRIMERE

7. člen
Ne glede na določila tega dogovora, lahko v podjetjih, ki 

sodijo v delovno intenzivne dejavnosti (npr. tekstil, usnjarstvo, 
lesarstvo) in v katerih bi enkratno usklajevanje bruto plač 
ogrozilo obstoj podjetja oziroma delovnih mest, izplačilo raz-
delijo na dva zneska od katerih se drugi izplača najkasneje 
ob izplačilu izplačanih bruto plač za mesec november. Tako 
izplačilo je možno le ob podpisanem internem sporazumu 
med delodajalcem in zaposlenimi, ki jih zastopa predstavnik 
reprezentativnega sindikata. Enako velja za delodajalca, ki 
zaradi spremenjenih gospodarskih razmer ugotavlja, da bi 
izplačila usklajenih bruto plač ogrozila obstoj podjetja oziroma 
delovnih mest.

Delodajalec mora o pričakovanih težavah in nameri, da 
bo z delavci skušal doseči soglasje o drugačnem izplačilu po-
večanja bruto plač v dveh delih, obvestiti sindikate dejavnosti, 
katerega člani so zaposleni in delodajalsko organizacijo, 
katere član je.
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Delodajalec mora reprezentativnemu sindikatu pri delo-
dajalcu posredovati dokazila, ki opravičujejo predlog za uskla-
jevanje v dveh delih.

MINIMALNA PLAČA IN ZAJAMČENI OSEBNI DOHODEK

8. člen
Minimalna plača od avgusta 2004 dalje je 117.500 SIT, 

od avgusta 2005 dalje pa 122.600 SIT.
Zajamčeni osebni dohodek se poveča za uskladitveni od-

stotek iz 3. člena tega dogovora. Zajamčeni osebni dohodek 
od avgusta 2004 dalje je tako 54.385 SIT, od avgusta 2005 
dalje pa 55.853 SIT.

SOCIALNI MIR

9. člen
Podpisniki se obvezujemo, da bomo dosledno in korek-

tno izvajali ta dogovor kot pomemben prispevek za doseganje 
socialnega miru v času veljavnosti tega dogovora.

Morebitne spremembe bomo uveljavljali sporazumno.

KONČNE DOLOČBE

10. člen
Podpisniki se strinjamo, da se zaradi zagotavljanja konti-

nuitete na področju evidenc o plačah nadaljuje dosedanji način 
zbiranja podatkov o plačah ločeno za zaposlene po kolektivnih 
pogodbah in za zaposlene za katere kolektivne pogodbe ne 
veljajo, ki ga zagotavlja Agencija za javnopravne evidence 
Slovenije (AJPES).

11. člen
Podpisniki se strinjamo, da Vlada Republike Slovenije 

predlaga zakon, ki bo uzakonil vsebino tega dogovora in ga 
posreduje v sprejem Državnemu zboru Republike Slovenije 
hkrati z zakonom o spremembah in dopolnitvah zakona o 
davku na izplačane plače in si bo prizadevala, da bosta oba 
zakona sprejeta najkasneje do 30. 6. 2004.

12. člen
Dogovor začne veljati, ko ga podpišejo večina delodajal-

skih organizacij in večina sindikalnih zvez oziroma sindikalnih 
zvez, ki zastopajo večino zaposlenih v zasebnem sektorju ter 
Vlada Republike Slovenije.

Dogovor se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Podpisniki:
 SINDIKATI VLADA REPUBLIKE SLOVENIJE DELODAJALSKE ORGANIZACIJE
 Zveza svobodnih Vlada Republike Gospodarska zbornice
 sindikatov Slovenije Slovenije Slovenije
 mag. Dušan Semolič l. r. dr. Dušan Mramor l. r. mag. Jožko Čuk l. r.
 Predsednik Minister Predsednik
  za finance

   Obrtna zbornica Slovenije
   Miroslav Klun l. r.
   Predsednik
 
   Združenje delodajalcev
   Slovenije
   mag. Stojan Binder l. r.
   Predsednik
 
   Združenje delodajalcev
   obrtnih  dejavnosti Slovenije
   Dare Stojan l. r.
   Predsednik

OBČINE
NOVO MESTO

2645. Akt o razpisu referenduma za uvedbo 
samoprispevka za območje Krajevne skupnosti 
Dolž

Na podlagi 8. člena Zakona o samoprispevku (Uradni list 
RS, št. 87/01) ter 16. člena Statuta Mestne občine Novo mesto 
(Uradni list RS, št. 68/01 in 44/02) je Občinski svet Mestne ob-
čine Novo mesto na redni seji št. 13 dne 20. 5. 2004 sprejel

A K T
o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka 

za območje Krajevne skupnosti Dolž

I. VRSTA REFERENDUMA

1. člen
Razpiše se predhodni referendum za uvedbo samo-

prispevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Dolž za 
obdobje 5 let, in sicer od 1. 8. 2004 do 31. 7. 2009.

2. člen
Na referendumu se bo odločalo o sprejemu predloga od-

loka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo lo-
kalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti Dolž, 
ki je priloga tega akta.

II. BESEDILO VPRAŠANJA

3. člen
Na referendumu glasujejo glasovalni upravičenci nepo-

sredno in tajno z glasovnico, ki je opremljena z originalnim 
pečatom Občinske volilne komisije Mestne občine Novo mesto 
in z naslednjim besedilom:

Mestna občina Novo mesto
Krajevna skupnost Dolž

REFERENDUM ZA UVEDBO SAMOPRISPEVKA
ZA OBMOČJE KRAJEVNE SKUPNOSTI DOLŽ

GLASOVNICA

za glasovanje na referendumu, dne 13. 6. 2004 o uvedbi 
samoprispevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Dolž, 
ki se uporabi za:

– rekonstrukcija cest, pločniki, javne razsvetljave rekon-
strukcijo objektov skupne rabe,

– rekonstrukcija parkirišč,
– rekonstrukcija športnih površin,
– rekonstrukcija infrastrukture za požarno varnost,
– rekonstrukcija in vlaganje v kulturno infrastrukturo, 

po investicijskem programu »Investicija v lokalno infrastruktu-
ro in društvene dejavnosti v obdobju 2004–2009« iz meseca 
maja 2004, ki ga je izdelal ESPRI, Agencija za podjetništvo in 
vodenje Novo mesto d.o.o., Novi trg 11, Novo mesto, ter načinu 
plačevanja in drugih pogojih, ki so določeni v predlogu odloka 
o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo lokalne 
javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti Dolž,

GLASUJEM
ZA PROTI

Navodilo za glasovanje: glasuje se tako, da se obkroži 
beseda »ZA«, če se glasovalni upravičenec strinja z uvedbo 
samoprispevka oziroma »PROTI«, če se z uvedbo samopri-
spevka ne strinja.
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4. člen
Pravico glasovati na referendumu imajo občani, ki so 

vpisani v volilni imenik glasovalnih upravičencev za območje 
Krajevne skupnosti Dolž, in sicer so to:

– fizične osebe, ki imajo stalno prebivališče na območju 
Krajevne skupnosti Dolž,

– fizične osebe, ki so lastniki/ce oziroma uporabniki/ce 
stavbnega zemljišča na območju Krajevne skupnosti Dolž, pa 
na tem območju nimajo stalnega prebivališča.

5. člen
Samoprispevek je izglasovan, če je za uvedbo samo-

prispevka glasovala večina glasovalnih upravičencev, ki so 
glasovali, pod pogojem, da se je glasovanja udeležila večina 
glasovnih upravičencev na območju Krajevne skupnosti Dolž.

III. DAN RAZPISA REFERENDUMA

6. člen
Kot dan razpisa referenduma se šteje 21. 5. 2004. Od tega 

dne začnejo teči roki za opravila, ki so potrebna za izvedbo 
referenduma.

IV. DAN GLASOVANJA

7. člen
Z referendumom se bodo volilni upravičenci izrekli o 

uvedbi samoprispevka za območje Krajevne skupnosti Dolž, v 
nedeljo, dne 13. 6. 2004, na voliščih, ki so določena za lokalne 
in državne volitve.

V. KONČNE DOLOČBE

8. člen
Postopek za izvedbo referenduma vodi Občinska volilna 

komisija Mestne občine Novo mesto, pri čemer se smiselno 
uporabljajo določbe zakona, ki urejajo lokalno samoupravo, po 
postopku, ki ga določa zakon o referendumu in o ljudski iniciati-
vi, kolikor ni z zakonom o samoprispevku in z zakonom, ki ureja 
lokalno samoupravo, drugače določeno.

Finančna sredstva za izvedbo referenduma so zagotovlje-
na v proračunu Mestne občine Novo mesto.

9. člen
Priloga tega akta je predlog odloka o uvedbi samopri-

spevka.

10. člen
Akt o razpisu referenduma brez priloge se objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije in začne veljati z dnem objave v 
Uradnem listu Republike Slovenije.

Akt o razpisu referenduma s prilogo se objavi tudi na 
krajevno običajen način najkasneje 15 dni pred izvedbo refe-
renduma.

Št. 015-05-3/2004
Novo mesto, dne 20. maja 2004.

Župan
Mestne občine Novo mesto
mag. Boštjan Kovačič l. r.

2646. Akt o razpisu referenduma za uvedbo 
samoprispevka za območje Krajevne skupnosti 
Gabrje

Na podlagi 8. člena Zakona o samoprispevku (Uradni list 
RS, št. 87/01) ter 16. člena Statuta Mestne občine Novo mesto 

(Uradni list RS, št. 68/01 in 44/02) je Občinski svet Mestne ob-
čine Novo mesto na redni seji št. 13 dne 20. 5. 2004 sprejel

A K T
o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka 

za območje Krajevne skupnosti Gabrje

I. VRSTA REFERENDUMA

1. člen
Razpiše se predhodni referendum za uvedbo samopri-

spevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Gabrje za 
obdobje 5 let, in sicer od 1. 8. 2004 do 31. 7. 2009.

2. člen
Na referendumu se bo odločalo o sprejemu predloga 

odloka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo 
lokalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti 
Gabrje, ki je priloga tega akta.

II. BESEDILO VPRAŠANJA

3. člen
Na referendumu glasujejo glasovalni upravičenci nepo-

sredno in tajno z glasovnico, ki je opremljena z originalnim 
pečatom Občinske volilne komisije Mestne občine Novo mesto 
in z naslednjim besedilom:

Mestna občina Novo mesto
Krajevna skupnost Gabrje

REFERENDUM ZA UVEDBO SAMOPRISPEVKA
ZA OBMOČJE KRAJEVNE SKUPNOSTI GABRJE

GLASOVNICA

za glasovanje na referendumu, dne 13. 6. 2004 o uvedbi 
samoprispevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Ga-
brje, ki se uporabi za:

– rekonstrukcijo ulic v Gabrju in Jugorju,
– rekonstrukcijo objektov skupne rabe,
– izgradnjo športnih igrišč,
– rekonstrukcijo vaških in poljskih poti,
– rekonstrukcijo in vlaga je v infrastrukturo za kulturne 

namene, 
po investicijskem programu »Investicija v lokalno infrastruktu-
ro in društvene dejavnosti v obdobju 2004–2009« iz meseca 
maja 2004, ki ga je izdelal ESPRI, Agencija za podjetništvo 
in vodenje Novo mesto d.o.o., Novi trg 11, Novo mesto, ter 
načinu plačevanja in drugih pogojih, ki so določeni v predlogu 
odloka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo 
lokalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti 
Gabrje,

GLASUJEM
ZA PROTI

Navodilo za glasovanje: glasuje se tako, da se obkroži 
beseda »ZA«, če se glasovalni upravičenec strinja z uvedbo 
samoprispevka oziroma »PROTI«, če se z uvedbo samopri-
spevka ne strinja.

4. člen
Pravico glasovati na referendumu imajo občani, ki so 

vpisani v volilni imenik glasovalnih upravičencev za območje 
Krajevne skupnosti Gabrje, in sicer so to:

– fizične osebe, ki imajo stalno prebivališče na območju 
Krajevne skupnosti Gabrje,

– fizične osebe, ki so lastniki/ce oziroma uporabniki/ce 
stavbnega zemljišča na območju Krajevne skupnosti Gabrje, 
pa na tem območju nimajo stalnega prebivališča.

5. člen
Samoprispevek je izglasovan, če je za uvedbo samopri-

spevka glasovala večina glasovalnih upravičencev, ki so glaso-
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vali, pod pogojem, da se je glasovanja udeležila večina glaso-
vnih upravičencev na območju Krajevne skupnosti Gabrje.

III. DAN RAZPISA REFERENDUMA

6. člen
Kot dan razpisa referenduma se šteje 21. 5. 2004. Od tega 

dne začnejo teči roki za opravila, ki so potrebna za izvedbo 
referenduma.

IV. DAN GLASOVANJA

7. člen
Z referendumom se bodo volilni upravičenci izrekli o 

uvedbi samoprispevka za območje Krajevne skupnosti Gabrje, 
v nedeljo, dne 13. 6. 2004, na voliščih, ki so določena za lokalne 
in državne volitve.

V. KONČNE DOLOČBE

8. člen
Postopek za izvedbo referenduma vodi Občinska volilna 

komisija Mestne občine Novo mesto, pri čemer se smiselno 
uporabljajo določbe zakona, ki urejajo lokalno samoupravo, po 
postopku, ki ga določa zakon o referendumu in o ljudski iniciati-
vi, kolikor ni z zakonom o samoprispevku in z zakonom, ki ureja 
lokalno samoupravo, drugače določeno.

Finančna sredstva za izvedbo referenduma so zagotovlje-
na v proračunu Mestne občine Novo mesto.

9. člen
Priloga tega akta je predlog odloka o uvedbi samopri-

spevka.

10. člen
Akt o razpisu referenduma brez priloge se objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije in začne veljati z dnem objave v 
Uradnem listu Republike Slovenije.

Akt o razpisu referenduma s prilogo se objavi tudi na 
krajevno običajen način najkasneje 15 dni pred izvedbo refe-
renduma.

Št. 015-05-4/2004
Novo mesto, dne 20. maja 2004.

Župan
Mestne občine Novo mesto
mag. Boštjan Kovačič l. r.

2647. Akt o razpisu referenduma za uvedbo 
samoprispevka za območje Krajevne skupnosti 
Mali Slatnik

Na podlagi 8. člena Zakona o samoprispevku (Uradni list 
RS, št. 87/01) ter 16. člena Statuta Mestne občine Novo mesto 
(Uradni list RS, št. 68/01 in 44/02) je Občinski svet Mestne ob-
čine Novo mesto na redni seji št. 13 dne 20. 5. 2004 sprejel

A K T
o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka 

za območje Krajevne skupnosti Mali Slatnik

I. VRSTA REFERENDUMA

1. člen
Razpiše se predhodni referendum za uvedbo samopri-

spevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Mali Slatnik 
za obdobje 5 let, in sicer od 1. 8. 2004 do 31. 7. 2009.

2. člen
Na referendumu se bo odločalo o sprejemu predloga 

odloka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo 
lokalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti Mali 
Slatnik, ki je priloga tega akta.

II. BESEDILO VPRAŠANJA

3. člen
Na referendumu glasujejo glasovalni upravičenci nepo-

sredno in tajno z glasovnico, ki je opremljena z originalnim 
pečatom Občinske volilne komisije Mestne občine Novo mesto 
in z naslednjim besedilom:

Mestna občina Novo mesto
Krajevna skupnost Mali Slatnik

REFERENDUM ZA UVEDBO SAMOPRISPEVKA
ZA OBMOČJE KRAJEVNE SKUPNOSTI MALI SLATNIK

GLASOVNICA

za glasovanje na referendumu, dne 13. 6. 2004 o uvedbi 
samoprispevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Mali 
Slatnik, ki se uporabi za:

– kanalizacijski sistem Smolenja vas, Petelinjek, Krka, 
Potov vrh, Križe, Vel. Slatnik,

– izgradnja mrliške vežice na Vel. Slatniku, Potov vrhu,
– javna razsvetljava,
– rekonstrukcija krajevnih cest,
– rekonstrukcija igrišč,
– izgradnja vodovoda Hrušica-Hribi-Potovska gora-Križe-

Veliki Slatnik,
– izgradnja infrastrukture za protipožarno zaščito,
– rekonstrukcija in vlaganje v kulturno infrastrukturo,

po investicijskem programu »Investicija v lokalno infrastrukturo 
in društvene dejavnosti v obdobju 2004–2009« iz meseca maja 
2004, ki ga je izdelal ESPRI, Agencija za podjetništvo in vodenje 
Novo mesto d.o.o., Novi trg 11, Novo mesto, ter načinu plačeva-
nja in drugih pogojih, ki so določeni v predlogu odloka o uvedbi 
samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo lokalne javne 
infrastrukture za območje Krajevne skupnosti Mali Slatnik,

GLASUJEM
ZA PROTI

Navodilo za glasovanje: glasuje se tako, da se obkroži 
beseda »ZA«, če se glasovalni upravičenec strinja z uvedbo 
samoprispevka oziroma »PROTI«, če se z uvedbo samopri-
spevka ne strinja.

4. člen
Pravico glasovati na referendumu imajo občani, ki so 

vpisani v volilni imenik glasovalnih upravičencev za območje 
Krajevne skupnosti Mali Slatnik, in sicer so to:

– fizične osebe, ki imajo stalno prebivališče na območju 
Krajevne skupnosti Mali Slatnik,

– fizične osebe, ki so lastniki/ce oziroma uporabniki/ce 
stavbnega zemljišča na območju Krajevne skupnosti Mali Slat-
nik, pa na tem območju nimajo stalnega prebivališča.

5. člen
Samoprispevek je izglasovan, če je za uvedbo samo-

prispevka glasovala večina glasovalnih upravičencev, ki so 
glasovali, pod pogojem, da se je glasovanja udeležila večina 
glasovnih upravičencev na območju Krajevne skupnosti Mali 
Slatnik.

III. DAN RAZPISA REFERENDUMA

6. člen
Kot dan razpisa referenduma se šteje 21. 5. 2004. Od tega 

dne začnejo teči roki za opravila, ki so potrebna za izvedbo 
referenduma.



Stran 7362 / Št. 55 / 21. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 55 / 21. 5. 2004 / Stran 7363

IV. DAN GLASOVANJA

7. člen
Z referendumom se bodo volilni upravičenci izrekli o uved-

bi samoprispevka za območje Krajevne skupnosti Mali Slatnik, v 
nedeljo, dne 13. 6. 2004, na voliščih, ki so določena za lokalne 
in državne volitve.

V. KONČNE DOLOČBE

8. člen
Postopek za izvedbo referenduma vodi Občinska volilna 

komisija Mestne občine Novo mesto, pri čemer se smiselno 
uporabljajo določbe zakona, ki urejajo lokalno samoupravo, po 
postopku, ki ga določa zakon o referendumu in o ljudski iniciati-
vi, kolikor ni z zakonom o samoprispevku in z zakonom, ki ureja 
lokalno samoupravo, drugače določeno.

Finančna sredstva za izvedbo referenduma so zagotovlje-
na v proračunu Mestne občine Novo mesto.

9. člen
Priloga tega akta je predlog odloka o uvedbi samopri-

spevka.

10. člen
Akt o razpisu referenduma brez priloge se objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije in začne veljati z dnem objave v 
Uradnem listu Republike Slovenije.

Akt o razpisu referenduma s prilogo se objavi tudi na 
krajevno običajen način najkasneje 15 dni pred izvedbo refe-
renduma.

Št. 015-05-6/2004
Novo mesto, dne 20. maja 2004.

Župan
Mestne občine Novo mesto
mag. Boštjan Kovačič l. r.

2648. Akt o razpisu referenduma za uvedbo 
samoprispevka za območje Krajevne skupnosti 
Podgrad

Na podlagi 8. člena Zakona o samoprispevku (Uradni list 
RS, št. 87/01) ter 16. člena Statuta Mestne občine Novo mesto 
(Uradni list RS, št. 68/01 in 44/02) je Občinski svet Mestne ob-
čine Novo mesto na redni seji št. 13 dne 20. 5. 2004, sprejel

A K T
o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka 

za območje Krajevne skupnosti Podgrad

I. VRSTA REFERENDUMA

1. člen
Razpiše se predhodni referendum za uvedbo samopri-

spevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Podgrad za 
obdobje 5 let, in sicer od 1. 8. 2004 do 31. 7. 2009.

2. člen
Na referendumu se bo odločalo o sprejemu predloga 

odloka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo 
lokalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti 
Podgrad, ki je priloga tega akta.

II. BESEDILO VPRAŠANJA

3. člen
Na referendumu glasujejo glasovalni upravičenci nepo-

sredno in tajno z glasovnico, ki je opremljena z originalnim 
pečatom Občinske volilne komisije Mestne občine Novo mesto 
in z naslednjim besedilom:

Mestna občina Novo mesto
Krajevna skupnost Podgrad

REFERENDUM ZA UVEDBO SAMOPRISPEVKA
ZA OBMOČJE KRAJEVNE SKUPNOSTI PODGRAD

GLASOVNICA

za glasovanje na referendumu, dne 13. 6. 2004 o uvedbi 
samoprispevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Pod-
grad, ki se uporabi za:

– izgradnja pokopališča in mrliške vežice v Podgradu,
– rekonstrukcija krajevnih cest,
– javna razsvetljava,
– vlaganje v infrastrukturo za športne in kulturne name-

ne,
– izgradnja in rekonstrukcija infrastrukture za požarno 

varnost, 
po investicijskem programu »Investicija v lokalno infrastruktu-
ro in društvene dejavnosti v obdobju 2004–2009« iz meseca 
maja 2004, ki ga je izdelal ESPRI, Agencija za podjetništvo 
in vodenje Novo mesto d.o.o., Novi trg 11, Novo mesto, ter 
načinu plačevanja in drugih pogojih, ki so določeni v predlogu 
odloka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo 
lokalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti 
Podgrad,

GLASUJEM
ZA PROTI

Navodilo za glasovanje: glasuje se tako, da se obkroži 
beseda »ZA«, če se glasovalni upravičenec strinja z uvedbo 
samoprispevka oziroma »PROTI«, če se z uvedbo samopri-
spevka ne strinja.

4. člen
Pravico glasovati na referendumu imajo občani, ki so 

vpisani v volilni imenik glasovalnih upravičencev za območje 
Krajevne skupnosti Podgrad, in sicer so to:

– fizične osebe, ki imajo stalno prebivališče na območju 
Krajevne skupnosti Podgrad

– fizične osebe, ki so lastniki/ce oziroma uporabniki/ce 
stavbnega zemljišča na območju Krajevne skupnosti Podgrad, 
pa na tem območju nimajo stalnega prebivališča.

5. člen
Samoprispevek je izglasovan, če je za uvedbo samopri-

spevka glasovala večina glasovalnih upravičencev, ki so glaso-
vali, pod pogojem, da se je glasovanja udeležila večina glaso-
vnih upravičencev na območju Krajevne skupnosti Podgrad.

III. DAN RAZPISA REFERENDUMA

6. člen
Kot dan razpisa referenduma se šteje 21. 5. 2004. Od tega 

dne začnejo teči roki za opravila, ki so potrebna za izvedbo 
referenduma.

IV. DAN GLASOVANJA

7. člen
Z referendumom se bodo volilni upravičenci izrekli o uved-

bi samoprispevka za območje Krajevne skupnosti Podgrad, v 
nedeljo, dne 13. 6. 2004, na voliščih ki so določena za lokalne 
in državne volitve.

V. KONČNE DOLOČBE

8. člen
Postopek za izvedbo referenduma vodi Občinska volilna 

komisija Mestne občine Novo mesto, pri čemer se smiselno 
uporabljajo določbe zakona, ki urejajo lokalno samoupravo, po 
postopku, ki ga določa zakon o referendumu in o ljudski iniciati-
vi, kolikor ni z zakonom o samoprispevku in z zakonom, ki ureja 
lokalno samoupravo, drugače določeno.

Finančna sredstva za izvedbo referenduma so zagotovlje-
na v proračunu Mestne občine Novo mesto.
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9. člen
Priloga tega akta je predlog odloka o uvedbi samopri-

spevka.

10. člen
Akt o razpisu referenduma brez priloge se objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije in začne veljati z dnem objave v 
Uradnem listu Republike Slovenije.

Akt o razpisu referenduma s prilogo se objavi tudi na 
krajevno običajen način najkasneje 15 dni pred izvedbo refe-
renduma.

Št. 015-05-5/2004
Novo mesto, dne 20. maja 2004.

Župan
Mestne občine Novo mesto
mag. Boštjan Kovačič l. r.

2649. Akt o razpisu referenduma za uvedbo 
samoprispevka za območje Krajevne skupnosti 
Uršna sela

Na podlagi 8. člena Zakona o samoprispevku (Uradni list 
RS, št. 87/01) ter 16. člena Statuta Mestne občine Novo mesto 
(Uradni list RS, št. 68/01 in 44/02) je Občinski svet Mestne ob-
čine Novo mesto na redni seji št. 13 dne 20. 5. 2004, sprejel

A K T
o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka 

za območje Krajevne skupnosti Uršna sela

I. VRSTA REFERENDUMA

1. člen
Razpiše se predhodni referendum za uvedbo samopri-

spevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Uršna sela 
za obdobje 5 let, in sicer od 1. 8. 2004 do 31. 7. 2009.

2. člen
Na referendumu se bo odločalo o sprejemu predloga 

odloka o uvedbi samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo 
lokalne javne infrastrukture za območje Krajevne skupnosti 
Uršna sela, ki je priloga tega akta.

II. BESEDILO VPRAŠANJA

3. člen
Na referendumu glasujejo glasovalni upravičenci nepo-

sredno in tajno z glasovnico, ki je opremljena z originalnim 
pečatom Občinske volilne komisije Mestne občine Novo mesto 
in z naslednjim besedilom:

Mestna občina Novo mesto
Krajevna skupnost Uršna sela

REFERENDUM ZA UVEDBO SAMOPRISPEVKA
ZA OBMOČJE KRAJEVNE SKUPNOSTI URŠNA SELA

GLASOVNICA

za glasovanje na referendumu, dne 13. 6. 2004 o uvedbi 
samoprispevka v denarju za območje Krajevne skupnosti Uršna 
sela, ki se uporabi za:

– rekunstrukcija lokalnih cest in javnih poti,
– izgradnja javne razsvetljave,
– izgradnja vodovoda Novi Ljuben – Ljuben,
– adaptacija prostorov v zadružnem domu,
– rekunstrukcija objektov namenjenih kulturni dejavnosti,
– rekonstrukcija in vlaganje v kulturno infrastrukturo,

po investicijskem programu »Investicija v lokalno infrastrukturo 
in društvene dejavnosti v obdobju 2004–2009« iz meseca maja 

2004, ki ga je izdelal ESPRI, Agencija za podjetništvo in vodenje 
Novo mesto d.o.o., Novi trg 11, Novo mesto, ter načinu plačeva-
nja in drugih pogojih, ki so določeni v predlogu odloka o uvedbi 
samoprispevka za izgradnjo in rekonstrukcijo lokalne javne 
infrastrukture za območje Krajevne skupnosti Uršna sela,

GLASUJEM
ZA PROTI

Navodilo za glasovanje: glasuje se tako, da se obkroži 
beseda »ZA«, če se glasovalni upravičenec strinja z uvedbo 
samoprispevka oziroma »PROTI«, če se z uvedbo samopri-
spevka ne strinja.

4. člen
Pravico glasovati na referendumu imajo občani, ki so 

vpisani v volilni imenik glasovalnih upravičencev za območje 
Krajevne skupnosti Uršna sela, in sicer so to:

– fizične osebe, ki imajo stalno prebivališče na območju 
Krajevne skupnosti Uršna sela,

– fizične osebe, ki so lastniki/ce oziroma uporabniki/ce 
stavbnega zemljišča na območju Krajevne skupnosti Uršna 
sela, pa na tem območju nimajo stalnega prebivališča.

5. člen
Samoprispevek je izglasovan, če je za uvedbo samo-

prispevka glasovala večina glasovalnih upravičencev, ki so 
glasovali, pod pogojem, da se je glasovanja udeležila večina 
glasovnih upravičencev na območju Krajevne skupnosti Uršna 
sela.

III. DAN RAZPISA REFERENDUMA

6. člen
Kot dan razpisa referenduma se šteje 21. 5. 2004. Od tega 

dne začnejo teči roki za opravila, ki so potrebna za izvedbo 
referenduma.

IV. DAN GLASOVANJA

7. člen
Z referendumom se bodo volilni upravičenci izrekli o uved-

bi samoprispevka za območje Krajevne skupnosti Uršna sela, v 
nedeljo, dne 13. 6. 2004 na voliščih, ki so določena za lokalne 
in državne volitve.

V. KONČNE DOLOČBE

8. člen
Postopek za izvedbo referenduma vodi Občinska volilna 

komisija Mestne občine Novo mesto, pri čemer se smiselno 
uporabljajo določbe zakona, ki urejajo lokalno samoupravo, po 
postopku, ki ga določa zakon o referendumu in o ljudski iniciati-
vi, kolikor ni z zakonom o samoprispevku in z zakonom, ki ureja 
lokalno samoupravo, drugače določeno.

Finančna sredstva za izvedbo referenduma so zagotovlje-
na v proračunu Mestne občine Novo mesto.

9. člen
Priloga tega akta je predlog odloka o uvedbi samopri-

spevka.

10. člen
Akt o razpisu referenduma brez priloge se objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije in začne veljati z dnem objave v 
Uradnem listu Republike Slovenije.

Akt o razpisu referenduma s prilogo se objavi tudi na 
krajevno običajen način najkasneje 15 dni pred izvedbo refe-
renduma.

Št. 015-05-6/2004
Novo mesto, dne 20. maja 2004.

Župan
Mestne občine Novo mesto
mag. Boštjan Kovačič l. r.
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